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Velikonocno voscilo predsednice — urednice

Krist je vstall — se glasi blagovest velike nodi, vstajenja Gospodovega, tega
najvecjega praznika kriCanstva, ki poraja v nas nove nade v vstajenje CloveStva.
Pot na Golgoto, ki jo je prehodil Gospod s krizem na rame-
nth, naj nam bo zgled nasega zivljenja, ki je zivljenje Zrtvo-
vanja, trpljenja in konénega veselja. Pot, ki jo je hodil Krist,
nam tudi prikazuje, da nam mora biti na skrbi tudi blagor
bliznjih, zato moramo biti zmerom pripravljeni na Zrtve, da
pomagamo svojim soljudem v njithovem trpljenju. Svoje kri-
Ze in tezave moramo nositi z vdanostjo in potrpljenjem, Ce
hatemo, da bomo deleine radosti ob zavesti, da smo druge
osrecile,

Hvalezne bodimo za vsak napredek, ki ga imamo zazna-
movati, ne glede, ali je velik ali majhen, in gledati moramo

Albina Novak vedno naprej, v bodo¢nost s trdno vero in voljo v srcu, da
hodemo Se vel storiti za svoj napredek in razmah. Pri naSih podruznicah imamo
izborne odbornice, zaupanja vredne, zveste in zmozZne delavke, na katere se z upra-
vicenostjo zana%amo, da bodo dobro in prav opravljale svoje posle ter neprestano
gledale za napredek organizacije. Ob pricetku leta si postavljamo navadno visoke
cilje in delamo vsakovrstne nacrte. Toda Ce odbornice vidijo, da je udelezba rednih
mesecnih sej vedno enaka (to se pravi: navadno picla), tedaj izgube zanimanje za
uspesno in smotreno delo, kar je &isto naravno. Mnogo nasih podruznic ima vse pri-
like za izvesti v resnici velike in lepe stvari za svojo obc¢ino ali sosedstvo, in imajo
tudi aktivne ter delovne odbornice, ki se pa koncéno tudi naveliCajo vecnih brezuspes-
nih profenj na ¢lanstvo, da bi se bolj redno in v obilnejsem Stevilu udelezevalo sej.
In posledica tega je naziranje: Ako ¢lanstvu ni do sodelovanja, emu naj se me sa-
me pehamo?

Drage ¢lanice!  Zdaj, spomladi, ko pri¢no naravne sile preoblikovati svet v
stvarstvo ljubkosti in krasote, imamo povsod pred naSimi o¢mi zive dokaze dovrse-
nega stvarstva., Zdi se, kakor da se je Carobna palCica dotaknila zemlje ter jo ra-
hlo zbudila v Zzivljenje: zimskega mrtvila je kraj in narava se odene v krasoto po-
mladi. Ali ne bi bilo ¢udovito tudi za naSo organizacijo, ¢e bi nas zbudili pomladni
sonéni zarki k novemu Zivljenju tako, da bi se vse pojavile na nasih prihodnjih se-
jah ter ponudila odborem svoje iskreno sod>lovanje, ki vsebuje obiskovanje bolnih se-
stra ter Sirjenja radosti in veselja med vsemi, s katerimi pridemo v dotiko?! Ako to
storimo, tedaj smemo biti prepricane, da se je pojavilo zbujenje v nas samih, kar nas
bo osrecovalo in radostilo.

Preden zakljuc¢im to svojo letodnjo velikono®no poslanico, vas moram opozoriti
te na nato MATI-HCI KAMPAN]O za nove &lanice, ki se bo pri¢ela dne 1. maja.
Imele bomo posebno nagrado za vsako mater in héer, ki dobi tri nove lanice za od-
rasli ali mladinski oddelek. To darilo bo lepa broska z emblemom. Prepri¢ana sem,
da vsaka izmed vas lahko dobi v mesecu maju tri nove Clanice, ker ima vsaka izmed
vas prav gotovo tri sorodnice ali prijateljice, ki Se niso naSe ¢lanice, pa vem, da bi
se nam z veseljem pridruzile, e jih nagovorite.

Dalje bi rada tudi apelirala na nase Clanice, da bi, katera le more, nekoliko pri-
spevale v na$ Solninski in Dobrodelni sklad1. Poiljite svoje prispevke tajnici svoje
rodruznice ali pa na glavoni urad. Vsako denarno darilo bo s hvaleZnostjo sprejeto.

Z naholigimi zeljami za veselo veliko no¢ vsem,

ostajam Vasa—
ALBINA NOVAK.
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MATERAM

RED svojimi pet-in-§tiridesetimi, ko sem bil Se

fantek v stari domovini, sem nekje z zacudenjem
bral izjavo in napoved nckega nemskega ucenjaka ob
zakljucku razprave, “V petdesetih letih bo vedina
Evrope nora.” Vsaj Nemcija je z drugo svetovno
vojno dokazala, da je imel vedeZ prav. Ljudje zdra-
vega razuma ne bi tako hitro pozabili nauka prve
svetovne vojne; zopet, ljudje ¢iste pameti, bi se ne
spoprijeli s celim svetom, kakor so storili Nemci: in,
ljudje, za kakorSne je Bog tudi Nemce vstvaril, bi
ne ravnali proti vsem ¢love§kim nagonom in ¢utom,
kakor so delali Nemei, ¢e bi jih vodil neskaljen ra-
zum,

Spominjate sc¢ Hitlerjevih besed: Ako bo Nem-
¢ija izgubila vojno, bo cel svet potegnila v vrtinec
propasti. Hitler se je pred svojim narodom in pred
svetom bahal s svojim nescbi¢nim rodoljubjem, in
vendar je bil istoasno pripravljen vgonobiti svoj na-
rod, ¢e ne bo obveljala njegova. To je izrazit Zig na
znacaju nevarnega norca. Ako ima duseslovna zdrav-
niska veda izraz za te vrste norost, nevem. Zdrava
ljubezen se Zrtvuje za ljubljeno bitje, Hitler in nje-
govl so pa zrtvovali svet in svoj narod svoji teznji
za veli¢ino, megalomaniji.

Pred vojno je bil ves svet preZet z miroljubnostjo
— izven nacijske stranke v Nemdiji. Nemcem do-
dajmo 3¢ Japonce, MadZare in laSke faSiste. Ame-
rika je omejevala oroZevanje. Svet je hotel imeti
mir za vsako ceno. Pri nas, v Ameriki, si ni nihée
upal ¢rhniti ¢esa glede vojne; vojno je vse obsojalo.
Angleski Chamberlain je to svetovno naziranje do-
besedno javno izraZal.

Po tej strasni vojni, v katero smo bili prisiljeni,
pa govore isti nosilci “naSega javnega mnenja” o
tretji svetovni vojni, kot o neki vsakdanji stvari, ki
nikomur ne Skoduje: “Do vojne mora priti prej ali
slej. Zakaj ne sedaj, ko je Rusija domala strta po
strasnih izgubah prosle vojne?” Ali so ti ljudje po-
zabili na lastne besede, ko so trobili v cel svet: V
vojni ni zmagovalca: Ta, ki zmaga enako trpi
s premagancem. Res, primerjajte Nemdijo s Fran-
cijo in Anglijo! Povsod je enako.

Toda na$ sedanji drZavni tajnik je general, ki
obenem zastopa naSo deZelo na konferenci zunanjih
ministrov; nasi governerji v Avstriji, Nemdéiji in na
Japonskem so generali. Predsednik predlaga, in
mnogi ljudski zastopniki v kongresu mu odobrava-
jo, naj Amerika poglje vojaiko komisijo pred ruska
hisna vrata, ki bo Rusijo vsekakor izzivala, ¢e Ze ne
izzvala na odpor in vojno. Gréiji naj se sedanja ne-
demokrati¢na vlada ohrani; in Turdija, kjer tudi m
demokracije, naj ostane kakor$na je. Vse to naj
Amerika garantira proti svoji zaveznici Rusiji, ki
se do sedaj Se mi vimesala niti v grske miti v turske
notranje zadeve, vkljub protivnim trditvam. Rusija
namre¢ ni komunizem, kakor niti Amerika ni kapi-
talizem. Komunizem ni lasten samo Rusiji, kapita-
lizem ne le Ameriki. Pred zadnjo vojno mir za vsa-
ko ceno — ali je po vojni pravilo vojne za vsakrien
vzrok?

Da, da! Vemo, da je pri tem tudi nekaj, precej,
petrolejskega “idealizma” vmeSanega: v Iranu, Ira-
ku in Arabiji je mnogo petroleja, kakor ga je tudi
v ruskem Kavkazu, ki ni dale¢ pre¢. In to je evrop-
ski “bliZnji vshod” in ne AmeriSki; za Rusijo je to
obmejni jug kar je centralna Amerika, oziroma Me-
hika, za nas. Kaj naj mislimo o vsem tem?

Na vpradanje poznam samo dva odgovora: 1. Al
je svet zapadel Hitlerjevi bolezni, katero je napove-
dal oni nemski vedez, ali, 2. Svet se je navzel Mo-
lohovega duha in pozabil Kristusa. V enem in dru-
gem slucaju preti svetu poguba.

Kaj nas druga svetovna vojna res ni nicesar na-
ucila, ¢eprav imamo njene poslednice rasprostrte pred
svojimi ofmi? Poglejmo v naSe vojaske bolnice, u-
mobolnice! Poglejmo na naso mladino, o kateri se
pritoZujemo, da je &ezmerno pokvarjena. Kar je

tudi. Poglejmo na naSe druZabno Zivljenje, raspo-
roke! Poglejmo na nada grobisfa Sirom svetal

Amerika si mora Ze sedaj pritrgovati od svojih
ust, da vsaj delno odpomaga drugim, ki bi sicer do-
besedno glada umirali. Ta ameriska pomo¢ bo mno-
gokje fe nekaj let potrebna. In, zdravila!l

Kaj bo pa, ¢e gre Amerika iznova v vojno? Kaj
bo s celim svetom? Ncki visok cerkveni dostojan-
stevnik se je pred kratkim izrazil: Nova vojna ne bo
ubila komunizma. Govorice o novi vojni se namre¢
pletejo na videz okoli omejitve komunizma. Ker ni
spadalo k predmetu, ni omenil drugih posledic nove
vojne, kot so kuga, lakota; za premnoge, veéna smrt;
poraz za vse. Neki vojni odbor bi hotel podvzeti
obrambo proti zraénim bombnim napadom, “ki lah-
ko pokonfajo pet-in-dvajset milijonov nasega ljud-
stva v enem poletu.” Ali naj vse to stavimo na koc-
ko, kakor je storil Hitler: Ce bo, bo, ¢e ne, ne? Ako
smo pripravljeni to storiti, nasa mentaliteta ni nié
boljSa od hitlerijanske. Ali smo pripravljeni to pod-
vzeti iz Clovekoljubja? Z ubijanjem ljudi? Ali smo
za to v dosego novih virov bogastva? Ce je temu
tako, nismo ljudje.

Zakaj naslovjam ta dopis na vas, matere? Zato
zer ste matere; zato, ker imate srca ljubezni do Bo-
ga in bliZnjega, do otrok, do bednih in siromasnih;
ato, ker nemarate novega pobijanja.

Vse matere naj vstanejo proti novi vojni! Edino
njih glas bo dovolj mocan in zapovedovalen, da za-
veZe usta in jezike vsem onim, ki hodejo vase otro-
'ze zopet poslati v klavnico.

Ako vlade danaSnjega sveta niso sposobne druge-
ga kot nove vojne, naj prepuste svoja mesta vetera-
nom prosle vojne, ki so bili res na fronti. Skli¢ejo
naj svetovni kongres vsech vetcranov. Ti ljudje se
bodo znali pogovoriti med seboj, ker sovraZijo voj-
no nad vse.

Vojne si Zele le tisti, katerim ne bo treba nositi
oroZja, in oni, ki bi potom vojne delali profite. No-
ben pa ne, ki pozna grozote vojne in bi moral pod
oroZje, — Vsi, ki sovraZijo vojno, imajo ogromno ve-
¢ino po vseh deZelah sveta., Treba jih je vzbuditi,
opozoriti jih, kam nas vlade sveta vodijo, pa bo hi-
tro zopet mir.—Vas duhovni vodja, —Rev. Kebe.
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SPOMINI NA VELIKI TEDEN V DOMOVINI

Vaako veliko nod odkar sem v Ameriki, iz srea rada
obujum spomin na mlada leta, ko jih je bilo manj kot
polovico kar jih imam sedaj na grbi, Letos Biopa rada
to storila potom Zarje, mogodée bom s tem tudi drugim
ustregla, ker se vsi radi spominjamo svoje mladosti in
tistih lepih ¢éazov v domovini.

“Jutri bo cvetna nedelja.”
morala mati ta mlajgim otrocicem  pripovedovati, kdaj
pride tista tezko pricakovana nedelja, ko bodo nesli bu-
taro (boganico) Kk Zegnu. Mall ljudje =o imeli mnogo
skrbi cvetni teden. Jozek je stal poleg Jernefa, ki je vezal
butaro in mu pripominjal: “notem najimanige ker taka je
Zin ‘otroke,” ne najvedcje, ker sem Se sibek.”  Tudi ateku
je pametno svetoval, ko je navezaval jabolka in pomarande,
da mora biti vsak sad trdno pritrjen, da ga poreden sosed
ne bo mogel v cerkvi izmakniti.

Prisln je evetna nedelja; lepo je bilo v cerkvi!  Bogu
v pozdrayv so se prikljanjale nestete butare in olji¢ne ve-
Jice: v sonénih Zarkih so se svetlikale zlate pomarance
in rdeén jabolka; krasno so se spreminjali neSteti pisani
trakovi s katerimi so bile povezane butare, 1z otroikih
sre je zarela nedolina radost,

Veliki teden. .. Takrat je vsak obljubil, da bo vedno
priden in ubogljiv: Pa vendar se ni mogel JoZek ubraniti,
da ne bi veselo pomislil: “Franeelj, ki se pri degkem rod-
nem delu naudi toliko lepega, bo prav zotovo naredil tadi
meni ragljo; velik sem Ze, gotovo me vzame # seboj. ko
bodo po veéernicah strasili.”  Kako nestrpmo simo éakali v
cerkvi za trenotek, ko so priceli ragljati.

Za otroke je hil veliki petek tadi zelo vaZzen dan,
ker so 2l z materjo v ocerkev Boga poljubiti k boZzjemu

Ne enkrat, nestetokrat je

grobu. Jernejéek je imel prvié oblefene nove hlalke,
Jozek je imel nove oblelico, sosedova Anica pa nove de-
veljeke, za mater je bil pa nov predpasnik. Saj ni bilo

treba veliko novega, ker je bil vsak zadovoljen prav z
malo stvarjo, ée je bil tako sred¢en, da je dobil novo,

Vo oecerkvi je pa bilo na veliki petek mradéno in tiho;
koraki so votlo odmevali: vsa okna so bila pogrnjena s
érnim, kakor tudi vse podobe in kipi okrog oltarja, kjer
ni bile videti nobene roze, Nud vse krasno je bilo v ka-
pelici, kjer je bil postavijen bozji grob. Ludéka ob luéki
je trepetala ob bozjem grobu in Jezus je lezal kot v ovrtu
med samim evetjem, Fantji, ki so bili pri vojakih so =e
pa Ze tako znali vesteti, da so bili na dopustu od vojikov
Za praznike ter 5li svecano strazit bozji grob. Otroer kot
stari ljudje smo pa poboZno molili in poljubili svete rane
Krizanega Boga

Ko smo prisli iz cerkve, so nanm mama kupili poma
rande.  Velikonodéno jutro so nam pa dali pirhe, vsakemu
g0 obljubili &tiri kope. In potem na veliko nedeljo smo
pa sekali pomarance in Struéali s pirhi.  Tistikrat jo ved-
no sijalo sonce, da je bilo res veselje.

To je bila Jozkova in vseh drugih otrok velika nod,
lepa in svetla, ker njih najéidtejie misli so bile 2z nékami
in s cvetjem ob bozjem grobu.

In odrasli?  Stari ljudje %e povedo, kako strogo so

se veéasih postili kar tri dni, ¢eprav so trdo delali; le
najmanjsim, so mati skrivaj stisnili krhelj ali dva suhega
sudja.

Zadnje tri dni velikega tedna, se je vse pripravijalo
7z praznik.,  Hiso so pobelili na veliki ¢etrtek in tudi
gnint g0 mati dali kuhat ze na veliki cetrtek, da je bil
pripravijen za Zegen, Kola¢ in police so navadno pekli
ol petkih, da v soboto ni bilo toliko navlake in kruh se
je #ze nekoliko potrdil, da se ni v jerbasu jako pomeékal
Preden so pa mati zakurili grmado, so sneli izza razpela
v kotu oljéno vejico od prejine cvelne nedelje; vse lelo
o odtrgavali vejice, da je z njimi pekadil ofe po hisi,
kadar se je narejalo k hudi uri; najvecjo vejo so pa vrghi
v opedc, ko so blagoslovili grmado za velikonoéni kolad.

Nua velikonoeno soboto je pa prinesel cerkovnik bla-
goslovljen ogenj in &ele ob njem so mati zakurili, da so
dali kuhat e ostale stvari za Zegen in pa jajea za piruhe,
Potem so se vrnili zvonovi in zapela je velikonoéna pe-
sem in s tem je izginila vsa zimska pudcoba in zZalost in
skrbi smo postrgali raz sebe, da je bila v nas sama pom-
lad in velika nodé,

Popoldne na veliko soboto je bil pa ¢éas za nasa brhka
tdekleta, ko so nesle Zegen, Skoraj vse so nesle velike
jerbase pregrnjene s priici vezenimi po najlepsih vzoreih,
Yo Zegnu se je pa Kak&ni dekliel le preved mudilo, da bi
prva prisla iz cerkve in si tako v bodotem letu zagotovila
mozi, pa je prehitro in napak stopila, da je padel jer-
has z glave. In iz jerbasa so se prikazale same veliko-
noéne dobrote: piruhi zn vsakega v druzini po eden, ravno
toliko pomarané, korenina hrena, klobase, velika gnjat,
pecenka, hleb kruha, potice in vrhu vsega kolad, Kako
ida je napak stopila, pa Ze vedo lantje, ki so imeli pri tem
najvee zabave,

Se alelujo, priljubljeno velikonoéno jed, je pa skuhala
mati v nedeljo zjutraj; na kroZznike je okusno naloZila
Llagoslovlijena jedila in zajutrek za veliko nedeljo je bil
pripravijen. Toda, to je bilo na velikonoéno nedeljo. V
soboto so se pa dekleta &e enkrat postavila, ko so &la v
novih oblekah k procesiji. Kdo bi jim to zameril! Vse
leto so pridno delale, ves veliki teden skrbno skupaj zbi-
rale stvari in twdi pridno 2le k sluzbi bozji, torej so si po
veej praviei zasluzile tudi nekaj veselih ur.  Pri nas je
bilo vedno mnoxzo dela in nikdar ¢éas za rajanje, le ob
praznikih smo imeli tigto zazeljeno priliko do postene za-
kave in razvediila, kKo smo vasovali sosed pri sosedu in &l
tudi v sosedno vas.

Navzlie vsej kmetski bedi in pomanjkanju, bili smo kar
sudovoljni, in potrpezljivi drug 2z drugim.  Vse to je na-
pravilo v nasih sreih globoke vtise in zato najdemo mno-
go veseljn tudi sedaj, ko si obujamo spomine na svojo
mladost in na tiste ¢ase, ko smo po hribih in dolinah ve-
selo zavriskali in se veselili, O prelepi spomin na mla-
dostna leta, katern smo prebili v domovini!  Res je, ka-
kor se poje v opesmici: “Najlepda je mladost, a mlandost
ne pride ved nazaj!"

Francka

Butare nesejo!



oja Kolona

Pise Marie Prisland

pesnik

Rozmarinovo jutro, nagelinov dan... je pel
pred davnimi leti.  Taksno jutro in takSen dan je pooseb-
liena dobra razpolozenost, ki mnogo pripomore k adraviju

in boljgemn Zivljenju.

Dobro razpoloZzenost najhitreje ubijejo skrbi. Skrb in
stralh zastrupljata telo. Ne negujmo jih! Kar se je zgo
dilo, se itak ne da predrugaciti, kar e bo, se morda nik
dar ne zgodi tisto, ¢esar se hojimo.

Social Security Board je ugotovil, da se v Z.D, nahaja
okrog osem milijonov ljudi, ki jih “luna trka,” ter da v to
kategorijo v prvi vrsti spadajo [anatiki, bojagzljivei, ne-
odloctnezi, ljudje, ki sovrazijo vse, in pa Kroniéni pijanci,

Catholic Association for International Peace poroda,
da se je v Pragi zbralo prvikal po vaini, 200 delegatov, ki
so sklenili delovati na to, da se spet vrne verski pouk v
ljudske in visje Sole v Cehoslovaski.

Poroéilo preke Svice. V Dratislavi na Poljskem, du-
hovniki ne smejo Nemeem pridigati v nemséini, pad pa
le v polis¢éini, In pomislite - pravi porodfilo - Nemei polj-
ic¢ine sploh ne razumejo... Ali se ni nekaj takega dogo-
dilo Slovencem pod Italijansko okupacijo, pa se je kdo
zato brigal? Se je kdo za Slovenece potegnil?

Tekom letosnje hude zime so se v neki cerkvi v Du-
dapesti zbrali ofroci k magi. Dili so vsi premrazeni. Na
sebi so imeli cape, komaj obleki podobne,  Po konéanem
cerkvenem opravilu je duhovnik pobral preproge izpred
oltarja, jih razdelil med od mraza se tresodée otroke, ces:
“Morda vam bo mammica iz tega ge3ila gorko suknjico. ..

War Relief Services NCWC porofa, da je lansko leto
na Poljsko poslala 10 milijonov funtoy ZiveZa in raznih
potreb&cin, Ta relif je hil razdeljen pod nadzorstvom
poljske duhovacine v Skolijd,

V Rumuniji je nek casopis kritiziral Elliot Roseveltovo
knjigo “As He Saw It.” Casopis je bil toéno suspendiran
zu Lri dni, ¢ed, kritika ¢élanov druzine predsednika Roose
vellta v Rumuniji ni dovoljena,

V znamenju bratstva. [l.etos smo abhajali cetrto ob-
letnico nepozabnega in tragicnega dozodka, ko so Siirje
duhovni, vojaski kuratje, izro¢ili svoje refilne pasove dru
gim Atirim mozem na ladji “Dorchester,” ki je bila tor-
pedirana po nemikem submarinu in ge potopila. To je
bilo zacetkom leta 1942 blizu Greenlandije. Eden kuratov
je bil katolican, drug Zid, osiala dva protestanta. Vsi
stivje so ostali na ladji ter se z nja vred pogreznili na
dno.  Namesto njih, so si resili zivijenje Stirie ¢ani po-
sadle. ..

Zadnje case sem imela priliko slisati predavanjn go-
vornikov in govornic iz raznih evvopskih drzav in iz In-

dije. Vsi Zelijo svetovni mir na ‘svoj naéin.” Moje skro-
mno mnenje je, dokler bo vsak narod imel svoj lasini

muster za mir, do miru ne bo prislo, in dokler bo veak
narod zahteval privilegije edino za sebe. jeo demokraeija
v nevarnosti.,  Le v opravem bratstvua je zagotovljen mir
sveta!

Kako Argentina zapira nacije. Argentinska vlada je
obljubila aretirati in kaznovatl 52 naeijskih voditeliov.
Policija je najprve te gospode obvestila, da bodo areti-

‘Aja iz-
Lihatlo.

dni.
nacijev  je

predino jeo aret:
mediem z

rani, nata pa éakala sedem
visila,  Ved kot polovico

Menda ja!

naglo pozabil nem&ka gro-
ne spominga. Le

Ali ni éudno, kiko jo svel
zodejstva?  Zdi se, da se jih nihée vee
gorodniki nesreénih Zriev e mislijo nanje z zolostjo v
sren,  Prijateljicn mi jeo polazala hrata, njegove
zene in heerke, ki so bili primorani sami iti v Zareco ped,
da 50 bili zivi sezeani. To jo bilo delo tistih Nemeev, o
katerih  danes beremo  simpaticne pritozbe, ko “reveii”
nimanjo dovol] gorke obicke in hrane, dasi so
to direkine posledice njih lustne povzrotitve druge svetovne
vajne, O narodih, ki so bili se bolj laeni in se bholj raze
reani, ker so jim Nemei vee pobrali, ne =2ligimo ni¢esar
vee,  Blazena pesabljivest, . !

slilko

wadostine

tFal neméko  frajlico,
postavil na noge.

letih,  General je

Nek ameriski
njen
odgovorila, dn v

general je wvpr
narod osamosvojil in

kil =e bo
Frajlica je

lakih 3

menil, da je taka doba predolga, ker Amerikanei so Ze
zda) navelicani  straZziti Nemee ter pristavil: “"Kaj pa
e Amerika odtegne vso podporo nemskemua narodu, re-
cimo ¢ez tri mesece?  Kaj pa potem? “A . ..7" “0O. potem

bomo pa v Sestih meseecib samostojnl,” je prebrisana Nem-

ka hitro odgovorila.

Tistim, ki bl radi zajezili por komunizmu, svetujoem,
nedel jo jo Monsignorjn Sheena na ka-
radio uri ob Mnozo se bodo na-

naj vsako posing:
toliski

uéili.

pelili popolidne,

Mesati pojme preprostim Zenskam, je igraca!  Posku-
siti isto proceduro pri moskih, bi bilo junasko, ali vsaj
moza  vredno.

vsem odbornicam Zelim ve-
nove prerojenosti, ki jo pri-

Zvezinemu ¢lanstvu ter
sele velikonoéne praznilie in
nese dibh pomladi,

Marie Prisland

VELIKONOCNA NEDELJA!

Zunaj gije toplo, zlato pomindansto solnee in podeljuje
vsemu veder, miren odraz, Spodaj v vasi prei kapeli strelja-
jo fantje 2 moZznarji in odmey strelov votlo grmi nad ¢érni-
mi borovimi gozli zan vasjo. ki kot crna, = (usem potegnje-
niv ¢rtae obrobljajo zeleno, sonénoe ravinino in jo loc¢ijo od
v modrino zavitih gora v daljavi, Bele sneZne lise se fe
belijo tupatam po polju ali v cestnih jarkih in v seneci his,
a ravino zato se zdi trava in brstede zito na polju &e bolj
zeleno in sinje nebo nad vsem tem e bolj sinje.




Fantje in dekleta postajajo v grufah na cesti in sonce
kuje srebrne iskre iz belih, svilenih dekligkih rat. Fantje
sekajo jajea in vse do sem odmeva njih smeh. Na cesti
pred naso higo pa se igrajo otroci in se bahajo s pirhi vseh
mogodcih bary, a do prepira in tepeza med ojimi Jdanes
vendarle ne pride. Saj vedo, da je danes Velika nod¢, du.

Bila sem pri poldeseti masi doli v vaski cerkvi, ki je bila
tudi vsa poloa sonca, kakor &e nikoli. Sedela sem v odeto-
Vi klopi in se vsa zamaknila v difedi vonj kadila, v glovesno
bucanje nasih starih orgel, ki so sicer prav tako naduiljive
kakor nas stari organist, in v dulovnikov glas, ki je gorede,
doziveto in radostno pel: “Aleluja!™ Cudno sladko in dobro
mi je bilo pri sreu, ni¢ pekodega ni bilo v njem, ni¢ zlobe
ali celo sovraStva, ki se neopazno nakopici v opustih, vsa
kdanjih dneh, in ko je dale¢ praznik bozje Ljubezni . . .
Tako odkrito sem lahko molila za vse, ki jih poznam, za
vse, ki jih ljubim, za one, ki so mi prizadevali hudo . . .

Bila je ura polna tolazbe in srecna ter pomirjena sem sla
domov, novim tezim dnem naproti. Pa danes nocem mistili
na bodode dni. Molila sem v cerkvi zato, da bi jih pogumno
prenasala.

Zdaj pa so zazvonili pri cerkvi zvonovi in veselo pri
trkavanje pretresa zrak in vabi. Ze vidim skozi okno pri-
jateljice, ki gre do pome, da skupno odidemo k veéerni-
cam . ;.

Tako sreéna Ze dolgo nisem bila, tako polna neke tajne,
tile notranje srece, kateri ne vem imena . . . V. D.

ZensKi svet

e -

UNESCO

ESEDA UNESCO je zloZena iz zatetnih érk: United

Nations Edueational, Seientific and Cultural Organi-

zation. To je poseben odsek pri organizaciji Zdruze-
nih Narodov Katerega namen je 3iriti izobrazbo, znanost in
kulturo po vsem svetu, ako ga smatramo v resnici kot en
svel, eno veliko druzino. Delo, ki si ga je ta organizaciin
zacriala, je ogromno. Odstraniti bo morala vse zastore pa
naj bodo svileni ali Zelezni za katerimi se skrivajo nekatere
viide, ¢epray spadajo k Zdruzenim Narvodom, lzobrazba
mora premostiti vse umetne ovire in meje in zato je treba
porabiti najuplivoejfa sredsiva komunikacij, katere unZiva-
mo tukaj v Ameriki, Radijo, kino ali premikajoce slike
in casopisje 20 mogodna sredstva, katerih se ho UNESCO
posinzevala.  To je zelo dobra ideja, ki bo omozodcila zbli-
Zzali razne narode ¢eprav stoje na nizji stopnji kulture in
govorijo drugacen jezikk medseboj. Amerika, Angliin in
Franeijn bi rade ustanovile stalne komunikaeije med naro-
di ter s tem omogodile izmenjavo misli.  Kakor nas zani-
majo razmere v kakorisnih Zivijo razni oddaljeni narodi,
prav tako moremo vabuditi pri njih zanimanje, ako vidijo
nas nacin Zivlijenjan potom premikajocih zlik.

Delegacijn UNESCO je Ze zborovala v Parizu, Kjer je
bil osnovan zacetni program in izvoljen glavni odbor. Do
lezatje so zastopali Ameriko, Anglijo, Francijo, Bgipt, Ce-
hoslovakijo, Mehiko, Kitajsko in Kanado. Rusija e ni
pristopila k UNESCO,

MISS LOUISE YIM, ZASTOPNICA KOREJE.

Na juzni strani Manéurije se razteza polotok v podobni
abliki kakor je lalijn.  Zapadno obrezje je obrnjeno proti
Kitaj=ki in vzhodno pa proti Japonski. Na tem pol otoknu
Zivi trideset milijonov prebiviadeey, ki se nekoliko lodijo od
obeh sosednih narodov, to je od Kitajeev in od Japoncev,
Japonska je ze dolgo skilela na Korejo in leta 1910 jeo de-
Zelo olkupirala, 27 nvz 1910 ge smatra za dan poni-

Ian 27
Zanja in vse od tedaj se to zasuZnjeno ljudstvo upira in
skusa otresti (ujega jarma. Danes je Japonska viada brez
modci in Koreja je resena, in vse bi bilo prav, ako hi se
nogla otresti Se sedanjih okupatorjey, to je Rusov in Ame
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ricanov. Po vzoru Kitajeev, ki so poslali Madame Kajsek
v Ameriko, ljer je prosila pri amerizkem kongresu pomodi,
prav  tako so storili Korvejei sedaj, ko so poslali svojo
najboljso zagovornico, inteligentno uciteijico Miss Yim v
Ameriko, da bi tukaj predioZiia njihovo prognjo ZdroaZenim
Narodom v resitev. Pred vsem prosgijo odpoklie ruskega in
ameriskega vojastva, potem pa pristop kot enakovredni
clani ZdruZzenih Narvodov, Miss Yim se je nekaj let izo-
brazevala tudi v Ameriki in tako so ta vazen posel poverili
tej zenski, ki se je vse zivijenje borila zn neodvisnost svo-
ie domovine in kot moderna dekle tudi za enakopravnost
zensk, Za ¢asa njene mladosti je bila tudi na Koreji taka
navada, da se Zensk ni tako uposievilo in vigju izobrazba
ie bila le za fante, ne pa za dekleta, Miss Yim pa je ime-
In velikonske Zelje po izobrazbi in je svoje slarise toliko
Casa mo'edovala, da so ji dovolili v 20lo. V. Ameriki si je
pridobila Masters degree v politicni znanosti., Obiskovala
paje twdi kolegij v mestu Hiroshima in danes je ravonatelji-
e zenshesn kolegijn v glavnem mestu Seoul v Koreji. PPo
iziavi Miss Yim je njen navod pripravijen sloZno delovati
7 ostalimi ¢lani UN. in ¢im prej odstranijo tuje vojastvo
iz dezele, tem hitrejSe in laZje bodo zadeil z lasino driavno
ureavo,  Japonei, ki so dezelo podjarmili, nimajo danes
nobene oblastl in nobenega vzroka ni, da bi ZdruZeni Na-
rodi ne ugodili prodnji svobodoljubnih Korejeev po njihovi
pogumni zastopnici Miss Yim.

ODGOVORNOST ZNANSTVFNIKOV

Najhujse morilno sredsivo, katerega se je Amerika
posluzila v zadnii vojni, je golovo atomska bomhba. Mesto
Hiroshima in Nagasaki nan Japonskem bodo vedno voapao-
minn tistih znanstvenikov, ki o s svojim umom omozo&ili
atomsko bombo in 2 njo pokendéali ved kot dvestotisod pre-
bivaleev. Tadina opravitha za to strafno dejnnje bi bilo,
ako smo uverjeni, da je bil s tem doseZen mir. Vprasanje
pa ge vriva, ¢e smo reg delali prav; ali bi ne bil mir dose-
#en, ako bi bili spustili hbombo na neabljnden svet in naj-
brze bi bili 8 tem ravno tnko dobro prepri¢ali Japonee, da
a¢ nemorejo Zaliti 2 Ameriko,  Seveda, sedaj je vsako ob-
zalovanije prepozno.  Stevilnih Zrtev ni mogode priklicati v
Zzivlienje, niti zbrisati Zalosti, ki e vedno razjeda sree
tistim, ki Zalujejo za svoiimi dragimi. Profegor Norbert
Wiener, eden izmed najvedjih radunskih vedéakov, je na
podlagi takih premiZljevani odtegnil svoje sodelovanje pri
simpozijumu pod mornarigko patronanco.  Svaio zelo teh-
niéno razpravo je umaknil, ker ne zaupa voinSki upravi.
Profesor je takega mnenja, da so usnahi znanstvenikov le
toliko énsa dobri, dokler so v njihovi kontroli.  Kalkor hitro
pa jih dobi vojagka oblast v role, je vaak prolest nemo-
ot Dr. Wiener smatra yvsako znanstveno informacijo za
nekaj jako resnega, ker je za vse tezke posledice direkino
odgoroven tisti, ki jih je izumil — to je znanstvenik.

OTVORITEV DOMA ZENSKE EMANCIPATORKE
SUSAN ANTHONY

V mestn Rochester, v drzavi New York, stoji zidama
higa, ki je bila dom znameniti zenski celih Strideset let.
Tukaj je ziveln Mrs, Susan Anthony, ki je kmalu po eivil-
ni vaini zadela opozarjati javnost na neopravicene kri-
vicee, ki jih zenske prenagajo. Do tedaj se ni nihée tako
iavno in glasne postavil za enakopravnost Zensk in boj,
ki ga je zacela ta nadarviena in praviéna zena, je hil tadi
zanjo tezak, Posmehovali so se ji, 3¢ celo njene vrstnice -
zenske - so se ji posmehovale, ¢es kaj bod, saj si le Zen-
sla. Vendar se ona ni ustragila nohenihh e tnko zgovor-
nih in mogodnih nasprotnikov. Sl je pred kongres in
zahitevala, da se zenske prizna za enakopravone drzavijanke.
Mnogo se je tradila, dostl Zetvovala in dosti je prestala
ta odloéna zagovornica zenskih pravie. Po 127 letih nje-
nega rojstva, je bil njen dom izroden iavnosti v trajen
spomin te odliéne pionirke.  New Yoriki governer, Thomas
1. Dewey, je proglasgil dan 15, febr. kot dan v podast go-
Susan Anthony.,  Katera fzmed nas bo kedaj poto-
vitln shozi mesto Rochester, naj siogre ogledat dom, kijer
jo gospodinjila Zenska., kateri moramo hiti vse iz srea
hivaleZzne za civilne gvobodicine in pravice, katerih
stno e danes deleine po njeni veliki zaslugi.

B

VEe



102

Amerigke drzavijanke imamo volilno pravico in dru-
ge civilne pravice, ¢eprav ni vsepovsod e pripoznana ena-
kopravnost zensk. Redci moramo, da 2mo daneg svobod-
nejse, kakor so se Zenske ¢utile za @#asa gospe Anthony.
Ta boi, katerega je zacela nada pionirka se Se vedno na-
daljuje za odpravo razlitnih nesoglasii, katere zenske se
obéutimo.  Ofd leta 18938 smo v ved drzavah dobile pravico
udeleziti se sodnih obravnayv kot vorotnice (jurors). V
drzavi Georgia ima vsaka Zenska pravico do svojegan za-
sluzka in lastnine. Tudi ¢e se porodi, ostane vse njena
lust,  V prejsnjib éasih se je moz lahko polastil zasluzka
in premoZenja svoje zene, taka praviea je viadala nelkdaj
Drzave: Florida, North Carolina in Pennsylvania, so priz-
nale zenskam popolno svobodo sklepati kontrakte in vo-
diti trgovinske posle.  Prej je morala Zena vprasati za
dovoljenje svojega mozia, ¢e je hotela zaceti kako trgovino,
V drizavi New Jersey je bil tudi nespameten in krivicéen
zakon napram porocenim Zenskam. Ce je porofena Zen-
ska vprasala za delo, ga enostavno ni dobila, niti ni smela
drzati kakénega urada,  Dogti je &e takih kriviénih ostan-
kov med zasterelimi postavami, zato je razunmljivo, da se
hodo Zenske Se nadalje potegovala za enakopravnost. Tuo
di pred sedanjim kongresom stoji peticija, da se vsaka
diskriminacija napram zenskam popolnoma érta iz vseh
postav in paragrafov. Mnogo pa je odvigno od Zensk sa-
mih, du se bodo izobrazevala in sledile vsem svetovnim
dogodkom. Na razpolago imamo dosti pouénih knjig, ka
tere dobimo brez vsake adskodnine v nasih Stevilnih jav-
nih knjiznicah. Citajmo in rabimo svoje mozgane, da ne
bomo kimale in pritrjevale temu, kar nam kdo drugi za-
éne pihati na duo. Bodimo tudi bolj tolerantne druga
napram drugi, pa bomo lahko dosti veé dobrega naredile
za skupni blugor. Napadi po nasih ¢éasopisih nam ne de-
lajo prav nobene céasti. Posebno razdor v nadi veliki Zen-
ski organizaciji je vsega obZalovanja vreden, bodimo po-
nosne in vesele, da imamo na ¢elu Zveze znacajno in po-
steno zeno, ki ni nikdar zlorabila svojih velikih zmoZno-
sti v kakSne zlobne namene, Praznujmo Velikonoéne
praznike v medsebojni sesterski ljubezni in odpustimo
vse nepremisljene ocitke in nezasluZena predbacivanja.
PIONIRKA MRS. CARRIE C. CATT JE PREMINULA

V ovisoki staresti 8% let je ugasnilo zivljenje, ki je bilo
posvedeno ciljem za kateremi stremi ves svet, Mrs. Catt
je nalaljevala boj za Zenske praviee, ko so prve plonirke
e obupale, Posteno priznanje Zensk, da so Zenske in
Ljudje in ni¢ veé manj vredna bitja na gvetu, to je povdar-
jala na Stevilnih shodih in potovanjibh,  Enako ji je bil pri
areu svetovni mir in upala je, da body Zenske mogle odvr-
niti svetovno klanje, ako pridejo do besede pri razliénih
vindah., Za dosego tega pa je bilo najprej potreba pri-
boriti Zenskam enakopravnost in s tem volilno pravico.
Blauga zenn se ni nikdar posluzevaln kakSnega nasilja in
je vedno upala, da s prepri¢evalnim govorom in direkini-
mi apeli pri najvisji oblasti, bo konéno dosegla uspeh.
Ze kot otrok je razmi&ljala, zakaj gre njen oce k volitvan,
a mati, katero je tudi zelo cenila, je vselej ostala doma.
To ji ni $lo iz glave in je veckrat, oteta sprasevala, ako
se mu ne zdi nekaj narobe na svetu, ko Zenskam ne do-
volijo enakih civilnih pravie. Zelo sreéna je bila, ko je
leta 19200 Amerika razglasila Zenskam volilne pravico. S
tem Je bil dosezen velik napredek. Ostalo pa je Se nere
seno vprasanje enakopravnosti in pa veéno ogroZzanje na-
rodov vsled vojska, Organizirala je pet milijonov Zensk
za to ddejo, da bi redile svet pred vojskamni.  Potom
Lige Narodoy je upala uresni¢itl del teh sanj in kako je
biln presunjena, ko je zadela groziti druga svetovina voj
na, ne da Li mogla ona to prepreéiti, Cutila je, da je ves
njen trud zamang, ako bi z2magale temne sile osidén. Nav-
dugevala in zbirala je Zenske v svoj krog in ob ustanovit
vi Zdrnzenih Narodov, je Se podkrepiln svoje prepricéanje
v kondéni mednarodni sporazum in trajen mir. Ob kesti
zasluzne boriteljice Mrs. Catt, se klanjajo visoki drzavniki
Ljwdje iz raznih profesij in poklicev in velike Zenske sku-
pine, katerim je bila pokojniea skozi dolgo dohn svajesa
bogatega  Zivljenja, Ohranint  ji
blag spomin.

ucéiteljica in vodnien,

LIGA DEMOKRATICNIH ZEN V NEMCUJI

Zenske 80 bile najvee krive, da je Hitler prisel do take
oblasti, ker so ga vse podpirale in videle v njem nekako
bozanstvo,  Tekom voine so marda prigle do boljsega
spoznanja, vendar pa ni bilo slisati o kakem uporu med
njimi.  Vse je bilo pod strogo kontrolo in zensko politicno
naziranje Jje ostaln skrivnost posamezne  osebe,
Velikn nezaupnost drug napram drugemu je tudi Zenske
drzala v ostrahu, 7 ozirom na stragne zloéine, ki so jih
Nemel vrgili nad ujetniki in o katerih so tudi Nembke ve-
dele, ne moremo preved simpatizirat z njimi v njikovem
sedanjem polozaju. Radi pa vidimo, da so se tudi v Nem-
¢iji zacele zenske organizirati, da bi napravile bholjsi in
praviénejsi red na svetun. Demokraticéna zenska lign je
zhrala okrog dyvatisod delegnting, ki so prisle iz vseh Stirih
olkupiranih zon, na zenski kongres v Derlin, Mednarodna
enska Federacija je poslala delegatinje iz Rusije, Fran-
cije in Anglije na ta vaZzen povoini sestanek, Za pred-
sednico je bila izvoljena zdravnica iz Berlina, dr. Anne
Marie Durand-Wever.,  Po zatrdilu te predsednice je Zen-
skum do tega, da se uveljavi trajen miv in varje Zenske
interese,

Konferenca v Moskvi, stoji pred tezkim vprasanjem,
kiako urediti Neméijo, da ne bo nikdar veé ogrozala mir
svela, Nas novi drezavni tajnik gen, Marshall misli, da bi
bila civilna kontrola Neméije potrebna vsaj 10 let.  V tem
casn bi ozrastel nov rod z drugadne mentaliteto in dro-
gacnimi ambicijami.  Po zalrdilu tistib, ki so delj ¢asa
ziveli med Newmei in jih dobro poznajo, je nacizem se jako
nkoreninjen in nemdka oholost je Se vedno jako ocividna,
V dveh svetovnih vojnah, katere so Nemei izzvali in zaceli,
jo pomrla na milijone judi nasilne smrti. Za vse to so
adgovarni tisti drzavljani, ki so omogoéili in podpirali
Hitlerjevo strahoviado, Med temi so vitete tudi zenske.
Zato je jako vaZino vsako demokraticno gibanje med Nem-
kami, da bodo v bododée rabile svoj vpliv v drugacno
SIer, ne pa zia vojskovanje. .
UCITELJSKI STAN JE JAKO SLABO PLACAN

Poucevanje mladine je zelo vazen in plemenit poklie,
a ker tudi uéitelj ali uciteliica ne more zZiveti samo od
zrakn, je potrebno, da se pobriga za placo primerno ta-
kemu poklicu.  Izobrazba je draga in nad vse Zalostno
je, ¢e sligsimo opravicene pritozbe nad slabimi placami od
uciteljev, katerim je zaupana vzgojn in izobrazba nase
mladine.,  To je narnvnost sramotno za drizavo, ki velja
za eno najbogatejsih na svetu, pa ima najrevnejsie pla-
fano udéiteljstvo,  Preracunali so, da znada povpreéna pla-
éa uciteljice po $34. na teden, Ponizevalno je ée citamo
o uciteljskih strajkih,  Gotovo niso 21 na Strajk iz vese-
lja pa¢ pa so jih razmere prisilile v to. Pri danagnji dra-
ginji, si bo vsak dobro premislil, predno se bo odlocil za
uéiteljski poklic pri tako slabem zasluiku.  Upamo, da
e ho nada viada zainteresirala za ta del nnsega udtiteljstva
in mu pripoznala placo za dostojno Zivijenje. TPoutevinje
ni tako lahek poklie, kakor se vidi od dale¢, Predvsem
zuhteva dobro izobrazbo, ki stane nekaj tisocéev, predno
pride ¢lovek do primerne pozicije. Potem je pa vsak dan
dovolj napornega dela in odgovornosti.  Ameriski otroci
20 vse nekaj druzega kot otroei v ostarem kraju.  Tam je
hil otrok pokoren, ker so ga Ze doma luko uéili, tukaj
pa pridejo skupaj iz vseh mogocih kultur in razliénih
vplivov in vse to mora uéitelj spraviti v nekako harmonijo,
ako zZeli napraviti uspeh.  Ne, uciteljski stan je jako te-
zaven in ostarsi, ki imate Se Solsko obvezne otroke, po-
negzite uéitelju in uéiteljici z dobro disciplino otrol doma.
CEPILO ZOPER JETIKO

Medicinska znanost vedno napreduje v oiskanju vazlic-
nih zdravil zoper holezni,  Tako imajo sedaj novo cepilo

vanlie

zoper  jetiko.  To eepilo se imenuje Bacillug Calmettes
Guerin (BCG)Y in se bo prvie rabilo v drZzavi New York,
ljer bodo o cepilo tudi izdelovati,  Rabil se o Kakor

serum zoper koze,

DEMANTNA OVRATNICA ZA PRINCEZINJO ELIZABET
Angleska krealjeva drozing ni cakaln poletjn, da bi Sla

i pocitnice ampak se je sedaj umaknila zimi in omrazo in

potuje po svojib afriskih kolonijah, Kjer ne manjka solnea




in rorkote. Na tem oddihu bo princezinja ali prestolo-
naslednica, docakala svoj 21, rojstni dan, katerega bodo
njeni podlozniki v Afriki obhajali z raznimi svecanestmi.
V o Juzni Afriki so zakladi demantov in take pravijo, da
bo Union of South Afrika poklonila svoji miladi kraljiéni
demuntno ovratnico iz samih izbranih plavih in belih de-
muntov.  Ali bo teh dragocenih kamenckoy 48 ali 400
Sese ne ve, Doma v Angliji pa jo ¢aka Zenin, griki prine
Filip, ki se ves ¢as skuda kar se da poangleziti. Kraljeva
rodbina nima ni¢ zoper Grke, ampak ludstvo premislia,
¢e je ta elovek res dobra partija za angledko princezinjo.
Kakor ¢itamo je Anglija v veliki stiski tudi radi Grike,
od Koder bi se rada umaknila, pa se boji Rusov., Kaj se
bo skubalo doma med kraljevo odsotnostjo, se %e ne ve,
Alriski domacini, katerih je ved milijonov, se ni¢ preved
ne ogrevajo za kraljevo milost. Tadi oni so slisali o At-
lantskem éartru in bi ga tudl zagebe radi obrnili, ¢o bi
slo.  Delavski boj belega cloveka je odjeknil tadi v oatris-
kih planjavah in tezko bo drzati ljudstvo v sveji oblasti.
Gibanje ljudskih mas za ¢loveske pravice je vedno moe-
nejse in dobicki, katere je Anglijn delaln na radun doma-
¢inov, se bodo polugoma skréili,  Delo prebivalstvo se je
zaéelo, ko so iskali poti v Indijo. Ze predno je Kolumbus
odkril Ameriko, je Portugalski raziskovalee Diaz priplul do
Konea juzne Afrike. Nekaj ljudi se je izkrealo in tam
ostalo.  Nekaj belibh ljudi je pribezalo iz Francije, ko so
se tam vrsili verski boji. Tudi iz Holandske je Afrika
dobila naseljence, ki so danes premoini kmetje. JuZzna
Afrika ima milo podnebje, ker seza v juzni zmerni pas.
Kraljeva rodbina si je v resnici zbrala prav primeren kraj
zi zlmske pocitnice in ée pojde vse po sredi, se bodo tudi
na oheeti veselili, kadar se venejo na Anglesko.

SNAHA

ROMAN

Angledko spisala Mrs. Hangersdorf
poslovenila M. G.

(Nadaljevanje)

“lzpusti me, Mona”, je dejal Goeffrey ter se je siloma
osvobodil njenega objema,

“Ha, tako je prav Carthy!"™ je vzkliknil Ryan. “Drzi jo
toliko ¢asa, da spravim tega AngleZza na drugi svet, Odva-
dim ga enkrat za veelej opehariti me za moj plen... Prav
dobro vem, kako je bilo takrat z Maxwellom in da je moje
zivlijenje v vasih rokah. Ampak sedajle ste vi v moji obla-
stl," je zakljuc¢il grdo reZed se, “in ne dam za vade Zivljenje
niti pocenegn grosa.”

Carthy je zagrabil Mono od zadaj in jo drial zn obe
roki nad komolei, da je bila kakor v kleiéah. Nikakega
upanjn ni bilo, da bi e mogly resiti. Ko je videla, da je
brez moéi, ni delala nikakrinih po izkusov, da bi se osvo-
bodila, S srepim pogledom ter popolnoma belih odprtib
ustnie je pricakovala trenotka, ko vidi svojega ljubimea
mrtvega lezati pred sehoj.

“lzmolite kratko molitev”, je dejnl Ryvan in
svojo pugko. DPrisla je vasa zadnja minuata”

“Moja zadnja minuta?” je vprasal Rodney trpko. *Po-
tem jo hotem vsaj dobro izkoristiti...”

In Se preden je utegnil Ryan streljati, je planil nanj
in ga zerabil z vso silo za vreat.

Voljuti borbi sta se oprijela drug drugega. Ryan se je
trdovratno branil, toda ni bil Kos spretnemu Geoffreyu.
Med borjenjem se je sprozil strel, krogla ni saomo oprasni
In Geoffreveve roke, nego je polegnila za seboj tudi kos
njegovo suknje ter celo nekaj njegovegn mesa. Sedaj sta
moza padia, a sta se tako) zopet dvignila in tedaj se je
Georfrey polastil fzstreljene puske,

“lzpusti deklino in pojdi sem! je zarjovel Ryan besen
na Carthyin, Ki je ¢ vedno drzal Mono. Med padeem se je
napadalec ranil in kKri mu je drla iz velike rane na ¢eln

“Strahopetec!™ je siknil Rodney,  Njegov obraz je bil

dvignil
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anirtnobled, boje krepko stisnjeni, sive o¢i pa so mu zarele
v temi.  Klobuk mu je padel med borbo na tla, izpod raz-
trgane suknje je gledala kevava srajea, Skocil je nekoliko
nazaj in je stal svojemu novemu nasprotniku s ponosno
dvignjeno glavoe nasproti.

“Kar sem s teboj!"” je kriknil razdraZzen, “Ampak prej
Ze" — obrnil se je zopet k Ryanu” “obradunim s teboj”

Zgrahil je pusSko za cev, planil naprej in udaril z vso
moctjo s kopitom po sovraznikovi glavi. Ryan se je opo-
tekel in je padel iznova na tla. Toda slabo oroZje, ki za
Je lopov brvéas v kaki Zganjarni v Bantryju za slepo ceno
zharantal, se je ob krepkem udarcu razdrobilo.  Rodney,
ki je bil Ze utrujen ter je zaradi izgube Krvi tudi oslabel,
Je stal seda) brez orvoZja pred svojim novim nasprotnikom.

Carthyju se je med tem posrectilo oprostiti se Mone,
ki ga je drzala z vesemi silami, da bi ne mogzel priti svojemn
tovarisu nag pomod. V ostalem Carthy ni bil prijatelj te-
pezev in pobojev in je prepuscéal te posle najraje svojim
prijateljem in znancem. Ko je videl svojega vodjo kakor
mrtvega lezati na tleh, je ugasnila v njem se zadnja iskri-
cia poguma in kolena so se mu zadela #ibiti. Razun tega
ni bil izurjen v ravonanju s pusko in ga je skrbelo, kako se
Lo stvar iztekln. Vkljub temu je dvignil s tresoéo roko
orozje ter pomeril na Rodneya, ¢éas v tako neposredni bli-
Zini ne more zgresiti nasprotnika,

Toda Mona, vsa obupana, ker ni mogla Carthyjan dalje
Casa zadrzevati, je zgrabila velik kameon, ki je lezal na poti
in za je vegla z vso silo proti napadaléevi glavi, Kamen je
sicer izgresil nameravani cilj, zadel pa je tako zelo Car-
thyevo roko, da je sovraznik spustil puike na tla. Ta od-
loéni ¢in je napravil Konee boju.  Carthy je menil, da je
vae izgubljeno, zato se je urno okrenil in ne da bi se brigal
Za svojega pajdasa, ki je lezal kakor motey na tleh, je sko-
¢il preko zidu in izginil v veéerni megli, dvigajo®i se nad
zilivom.

Sedaj se je obrnil Geoffrey k Moni:

“Tiosi mi redila Zivijenje, moje ljubljeno, pogumno de-
kle”. Je wvzkliknil z nekoliko tresocim se glasom. “Toda
koliko strahu si morala prestati!”

“0, obupana sem bila, ker ti nigem mogla pomagati!™
je odvrnila Mona strastno,  Njen pogled se je ustavil na
Ryanovem negibnem telesu, in vztrepetala je,

“Dog ve, ¢e je mrtev”, je Ssepetala in pokazala na pre-
maganega sovraznika,

Rodney je polozil svojo roko na Ryanovo sree.

“Ne, sree mu Se bije”, je dejal.  Mislim, de ga ne bo
konee, kopriva ne pozebe,  Pustiva ga za sedaj tukaj.”

“Da, pojdiva domov,” je rekla Mona z izmucenim gla-
s011.

Sedaj, ko je bila nevarnost pri Kraju, sta se je pola-
stila strah in groza. “Pojdi, hitiva, lahko bi prisli e dru-
gi pomagaci”, je nadaljevala,

Pri tem je poloZila svojo roko na Geoffreyjev ranjeni
komolee,  Nehote se je zganil,

“Kaj th je?" je vprasala bojece. “Tvoja suknja je mo-
kra, saj cutim. O, Geolfrey, pozlej svojo srajeo, vsa kr-
vava je! Ranjen sil!”

Njen obraz in njen glas sta priéala o velikem strahu,
ki jo je preveval,

“Saj ni ni¢ hudega’
nici prevzemala slabost,
zil nisem.  Pojdi, greva nazaj na pristave’™.

“Cudim se, da me Se ne sovrazis”, je kliknila
vsie zrufena, "kKo spadam med one malopridneZe™.

“Tebe naj bi sovrazil?” je odgovoril 2 nepopisno nez-
nim usmevont, “Febe, svojo resiteljico, nad vse Ljubljeno?”

Njegove besede so jo nekoliko potolazile, a1 vendar je
ostala Se nadalje plasgna in otoZna,

Zahtevala je, naj se naslanja nanjo, in ko je videl, kako
rivda bi mu pomagala, je Iahno polozil svojo roko na njeno
ramo, in tako sta se pocasi veacala domov,

X.

Ko sta stopila v vezo, jima je prisel nasproti stari
gospoid Scully 8 pipo v roki.

“I'ridita notri, otroka”, je
ko je zazledal Monin

. de dejal Geoffrey, ki ga jeo v res-
“Preje, v razburjenju niti zapa-

Mona

zucel veselo, a se je zdrznil,

bledi obraz.  “Kaj =e je zgodilo?”



\
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Preplasen je gledal sedaj svojo nedéakinjo, potem zopet
Rodneya in njegovo raztrgano suknjo ler Krvavo siajeo,
“Kaj se je zzodilo?”

“Bil je Tom Ryan", je odgovorila Mona podasi, na-
mesto da bi razlagala nadolgo in Siroko,

“0, to je slaba vest”, je dejal stari moZ prestrasen in
Zalosten., “Kdaj se to vendar ze enkrat predrugaci! Pojdi-
te v sobo, ljubi gospod Rodney! Ne mucite se z govor-
jenjem, dokler miste pouZili kaj krepéilnega. Kakéni

ste! . .. Tukaj je whisky (zganje), Mona, in tamle je
steklenica z vodo . . . O, ti nesramni lopov! Dajte, da vas
pogledam, ljubi sin ... Oh, kako krvavite! Ta podli

morilec!™

Tako in slicno je nadaljeval dobri mo#, medtem je po-
magal mlademu AngleZzu slaciti suknjo ali vsaj ostanke
tega oblac¢ila.  Bolelo ga je sree, da se more zgoditi kaj
takega in da se je pripetilo to bas Rodneyu.

“Kaj storimo sedaj? je vzkliknil obupan, potem ko je
potisnil Geoffreva v naslanja¢. “Zdravnik se je odpeljal v
Carrigfoddho”.

“Gospodiéna Mona zna prav taks dobro obvezuali ra-
no", se je oglasila Biddy, ki je stala z odprtimi ustmi pri
vratih in je socéutno ter radovedno vse opazovala,

“Moja rocénost ni velika™, je nasprotovala Mona s po-
vesenimi ofmi, “ampak morida bi ti vendar mogla nekoliko
pomagati.”

Stresalo jo je ob misli na njezovo ranjeno roko in bi
se bila rada ognila tega dela, toda menila je, da bi mn mo-
gla kovistiti, zato je bila pripravljena lotiti ge opravila.

“Pustite jo, naj poizkusi”, je dejal stari moz v svojem
mehkem irskem narecju, “saj ona znn vse,'”

“Komaj si upam prositi jo”, je edgovoril mladi moz,
kolebaje med Zeljo po pomoci in med strahom, da je po-
gled na rano preveé ne pravzame, “Morda bi te prestra-
Silo.”

“Ne, gotovo ne,” je odgovorila Moua in sedla odlofno
k njemu.

Biddy je postavila skledo vode na mizo. Mona je vze-
la s tresoco roko Skarvje, odrezala je rokav na ranjeni roki
ter izprala rano. S glabotnim glasom je rekla:

“Zdi se mi, da i povzrotam boleéine . . . kar éutim
to”. Njeno ljubede sree je cutilo morda veéjo bolest kot
on sam.

“Ti da bi mi povzroé¢ila holedine!”  je dejal s éndnim
povdarkom, tako da se je popolnoma pomiriln. Smehlial ge
je in jo poljubil,

sSedaj ni bila ved plaha., 7 mirno, izurjeno roko mu
je zavezala rano; ko je biln gotova, ga je potisnila rahlo
nazaj ter opazovila ponosno svoje delo.

“Upam, da éutis sedaj manj bole¢in”, je rekla ponizno.

“Nikakih bole¢in ne ¢utim ved.”

“Dobro govoril”, se je oglasil stric izza zapecka. “To
me spominja mojih mladih dni, ko smo pritrievali vsem
mogocéim neresnicam, samo da bi ugajali dekletu, ki smo g
Liubili.”

Ta govoriea je deluln Geoffreyu in Moni veliko veselja.
Nasmehnila sta se drug drugemu,

“Pojdite sedaj sem in sedite k meni, moj sin”, je na-
daljeval stavee, “ter mi povejte ves dogodek od zacetka do
konea. T'n Rvan je najmalopridnéjii lopov! Mona pripra-
vi tafas sobo za vas.”

"0, ne!” je vzkliknil Rodney hitro, “Nuapravil sem
vam 7ze tako preveé neprilik,  Popolnoma dobro se pocu-
tim, tako da prav lahko jezdim nazaj v Bantry.”

“V Bantry”, je kliknila Mona vsa bleda, “nocoj!
naju hoctes oba onesreciti?”

“Prav ima”, je pritrjeval stari mo# resno,
godi prava!  Pametno dekle to!  Noeoj vas ne pustimo iz
hise, na to se le pripravite, Sedaj 20 morda Ze nasli Toma
Ryana in ga odpeljali domov. Vsem Liudem je znanan do-
godba in jako mozoée je. da bi hotel kdo Ryana ma&ctevati,
Razumljivo je torej, da niste varni avojegn Zivljenia
Tu pri peci je prav prijeten prostoréek, sedite sem in nai-
pravite si prav komodno.”

“Ce bi le vedel, da ne delam preved neprilik”, je rekel
Geoffrey Moni kot gospodinii.

Ali

“Vedno po-

“Glede tega si lahko popolnoma miren”, je odgovorila
smehljaje.

“In jutri lahko jezdite v Dantry in naznanite lumpa
Ryana”, je dejal gospod Scully. “In potem daste tudi svo-
jo roke natanéno preiskati”

“Da, da”, je odgovoril Geoflrey. Mona je stala s pove-
seno glavo pri mizi.  “Da, jutri ti lahke zdravnik preisce
roko”, je rekla resno in tiho,

Geoffrey je sklepal iz tega, da Zell njegova nevesta,
naj bi ne ovadil Ryana.

“Mislim, da prizanesem Ryanu”’, je dejal njenemu siri-
cil. “To, kar je dobil od mene, mu bo zadoséalo za dolgo
casa."”

Mona je uganila njegovo namero in mu je hila hva-
lezna, ker je bil takoj pripravijen izpolniti njeno se ne
izreteno zeljo.

“Vi ste resnicno blag ¢lovek”, je vzkliknil stari gospod
Scully ter je potrepal Geolfreya prijuzno po rami. “A se-
daj pogledam, da bo tudi vas konj za noé dobro preskrb-
ljen.”

Ko je ztarl moz ostavil sobo, je gtonila. Mona urne k
svojemu zarodencu, segla mu v roke in rekla hvalezno:

“Vem, zakaj si relkel ono zaradi Ryanan.,  Bila bi mi
resniéno neprijetna zavest, da je moral zaradi tvoje ovadbe
v jeco,”

“Ampak s tem, da ga ne naznanim, povzrocim morda,
da izvede se vedje zlocine.”

“Celo tedaj je bilo to delo usmiljenja, in morda pa ne
izvrai nikakega zlocina ved.  Danes je dobil hudo posva-
rila. Jutri pojdem v njegovo koco in . . "

“To ti recem enkrat za vselej”, jo je prekinil z odlo-
cnim  glasom, “prepovedujem ti &e kdaj prestopiti prag
Ryanove kode.”

Bilo je prvikeat, da je govoril v takem tonu Z njo: n
hote je stopila nazaj in je gledala izpod svojih dolgih vejic
napol prestraseno, napol ocitajode nanj.

Sel je za njo, jo prijel za obe roki ter jo pritegnil k
sebi.

“Odpusti mi, bila je trda govoriea, preklicujem jo.
Nikdar ved ti ni¢esar ne prepovem, ¢e povzrodéim s tem
talk pogled iz tvojih oc¢i. Toda so trenotki v Zivijenju, ko
maoara zahtevati pokorséino moski od Zenske, ki jo ljubi in
katerega ona Ljubi, ker ve, da je to v njeno korist. Pro-
sim te torej prav prisréno, ne pojdi nikeoli ved v Ryanovo
kod¢o,"

Deklica mu je pogledala polna zaupanja v oéi in je
rekla ndano: “Napak si me razumel, nikdar veé ne pojdem
k Hyanu.”

Njen glas je bil poln ljubezni in neZnosti, Potem ga
je gledala trenotelk globoko zamisljienn, mahoma pa mu
je ovila roke okrog vratu.

“Geollrey!"

“Kauj je, Ljubica?™

“Storith moras nekaj meni na ljubo,”

“Vee, kar hodes, sree moje,”

“Zaradi mene, dasi mi trga sree”

“Mona, kaj nameravasd zahtevati od mene?”

0=

“Zelim, da ostavis Irsko , . . ne prihodnji mesec, ali
prihodnji teden, temves lakoj, ¢e mogodée, kar jutri.”

“All zakaj, jubica?"”

“Ker tukaj nisi varen,  Tvoje zZivijenje je v novirno-
sti, Ko se Ryan zopet opomore, mua misel nate ne ho dala
mirn, saj pa¢ ve, da je njegovo Zivljenje v tvojih rokah.
Neprestano bod v oswirtni nevarnosti,  Dasi ome nepopisno
boli, ampak odpotovati moras.”

“Ivej strah je popolnoma neosnovan”, je odgovoril
Rodney brezskrbno, “Ko spozna, da ne storim nikalkih ko-
riakov zavidli njegove kazni, pozabi vao dogodbo in ni¢ ved
seene bo jezil name”

“Tione poznas teh Ljudi, kakor jih poznom jnz.  Zago-
tavljam te, da ti svojega poraza nikoli ne odpusti, niti ga
ne pozabi in da si tore] v njegovih rokah.”

“Ampak jaz vseeno nikakor ne odpotujem prej nego
sem spocetka nameraval”, je izjavil Geoffrey,

(Dalje prihodnjic)



“MATI - HCl KAMPANJA!"

S prvim majnikom se bo pricela
nova kampanja za pridobivanje novih
Clanic, za katero je bil izbran poseb-
no pomenljiv nasloy “Mati - H&i kam-
punja.”  Ze naslov nam pove, kaj se
pri¢akuje od mater, namred, da vsaka
mati vpide svojo héerko v Zvezo, Ce
je héerka stara manj kot 18 let, po-
tem pristopi v mladinski oeddelek, kjer
se placuje samo deset centov na me-
sec, Zavarovana je za sto dolarjev
smrinine, kakor ¢lanice v razredu A.
odrasli oddelek.

NaZa Zveza nudi najboljSe pogoje
in najnizji asesment za dekleta v sta-
rosti od 14 do 30 let, ki placujejo sa-
mo 60 centov na mesec in so zava-
rovane za $300.00 smrtnine. Nikar ne
prezrite to lepo priliko za vase héer-
ke, ker nobena ne ve, kaj bo jutri,
ali bolezen ali smrt. Torej sedaj je
tisti eas, da preskrbite zavaravalnino
svojim héerkam.

Ne odlasajte tndi za en dan, drage
matere, ampak 3e danes vse stopite
do svoje tajnice ter izpolnite pristop-
no listino za héerko, ker to je za va-
0 korist, S tem boste preskrbele ne-
kaj dobrega za svojo héerko, ter ji
boste tudi utrdili narodno zavest s
katero se rade postavimo, toda mno-
gokrat ne storimo, kar bi morale sto-
riti, kot zovedne rojakinje.

DvA DOGODKA v ENEM MESECU

Zndnji mesec smo poro porocéali, da
je Mrs. Margaret Pischer, starejsa héi
nase castne predsednice, Mrs, Pris-
land, povila sinéka dne 6. febr. Na 22.
februarjn je pa Mrs. Hermine Dicke,

drugan  héerka, nase Mrs, Prisland,
rodila zalo héerkico. Nade iskrene
Cestike starSem  in starim  starSem!

Obile zdravia vsem skupaj!

§t. 1, Sheboygan, Wis. — Zopet je
prisel ¢as ko smo imele navado pri-
pravijati program za Materinsko pro-
slavo, toda letos smo odloZile to pra-
Znovanje, ker imamo ravino ob istem
casu tri velike prireditve, zato bomo
Ietos dale drugim prednost, ter jim
Zelimo uspei.  Upamo, da bodo todi
drugi nam naklonjeni, kadar pride
Vvrsta na nas. Namesto tega bomo
Imele  Lkaj primernega pozneje, kar
bomo ob ¢asu porodale,

Naznanjam, da smo premestile me-
secne seje na vsak tretji torek v me-
secu,  Torej pridite na prihodnjo sejo
15. aprila, ker imamo ved vaZnih stva-
ri za resiti, Po vsaki seji imauno tudi
okrepéila  in domaco zabavo, ki je
vaem v orazvedrilo in kratek ¢as. Upa-
mo, da se tudi zima, kalera se nas ta-
ko pridno drzi vse te mesece, spravi
iz Sheboygana, da boste prisle v veli-
kem stevilu na meseéne seje. V udob-
nem vremenu je pricakovati tudi ved
zanimanja in boljsi poset od strani
Clanic.

Vsem nasim bolnim sestram Zelimo
ljubega zdravja!

Iskrene cestitke nasi bivii blagajni-
carki Margaret Fischer, starejsi héer-
lki Mrs. Prisland, ki je povila krepkega
sinc¢ka.  Par tednov pozneje je pa po-
vila zalo heéerkico, Hermina Dicke, v
Madison, Wisconsin, to je druga héer-
ka od Mrs. Prisland. NaSe iskrene
¢estitke vsem skupaj! Mrs. Prisland
je z novimi dorastki zdaj Ze Sestkrat
stara mamica,

Vesele in zdrave velikonoéne praz-
nike zelim vsem sestram po  Sirni
Ameriki!

Mary Godez, predsednica.

40 LETNICA ZAKONA

Cestitke in najlepse Zelje za mno-
go nadaljnih jubiljev po&iljamo Mr.
in Mrs, John Fabian, 1932 W. Cermak
Rd., Chicago, Illinois, ki sta slavila
40 letnico zakona, dne 3. febrnarja v
krogu svoje druzine,

B

P Pl i
e | O

Mrs.

Mr. Fabian Fabian

Mr, Fabian je hil rojen v Stavéa va-
si pri Zuzemberku in mati pa v Sadi-
nja vasi, tudi pri ZuZemberkun na Do-
lenjskem, Jusgoslavia, Poroéila sta se
v Chicagi, v cerkvi sv. Stefana, 3.
feb, 1907,

Mr. FPabian je krojad¢ in je dolgo let
vodil lastno podjetje v tej obrti in
zadnja leta pa vodi ¢istilnico oblek
in je na istem naslovu Ze 36 let,

V druzini so stiri héere: Evelyn, po-
rocena Tome, Isabelle, porodéena Mich-
als, Wilhelminag porocena Sejud, ter
Helen, ki je naduditeljica v Soli sv.
Kongtating v Chicagi,

Mrs. Fabian in héeri so élanice po-
druznice &t. 2. Ziveli slavljenei!

ZA ODPOMOC

PodruZznica &5t. 2 poroca, da je po-
slala 20 funtov otroske obleke na A-
merican Committee of Jugoslav Re-
lief, za uboge reveZze v stari domovini.

MATI SEDEM ZALOSTI
0O, bridka Mati sedmih Zalosti!
Glej — same grenkosti, nikjer ni
sladkosti.
0, bridka Mati, pomagaj nam ti!
Naj se prelije zar Tvojih bridkosti v
nase grenkosti,
mir Tvojih sladkosti v nade radosti.
O, bridka Mati sedem Zalosti, osredi
nas Ti!

YV BLAG SPOMIN
obletnice smrli  dragoljubljene
in nepozabne nase matere
TEREZIJE CHERNICH,
ki je preminula dne 7. marea, 1942.
Sliko VaSo, draga mati,
vedno v srcu nosimo,
solze bridke zZalovanja
let petero rosimo.

pete

Saj ste bili nam najdrazje
kar na svetu drago je...
Mater tako blago, zlato
kdo pozabil sploh bi le?

sSmrt o kruta, vse prerano
mater num odvzeln si;
njeno truplo zdaj podiva,
v érnem grobu tam trohni.

Grob Va& bomo e krasili
z roZzami najlepsimi,
veckrat Vas &e obizkali,
tuzni z groba vracali.

Enkrat pa, predraga mati,
zdruzeni vsi bomo spet!

Tam nad zvezdami -~ v nebesih,
v bozjl slavi veénin let.

Zalujoci ostali:
John Chernich in druzina
Chicago, Illinois

St. 3, Pueblo, Colo. — IP'relepa po-
mlad je tukaj! Gotovo nas vse razve-
seli najlepsi letni ¢as, ko pogledamo
naokrog in vidimo, kako veselo je vse
namah postalo. Narava se ozivlja iz
trdnega spanja, travniki zelenijo in
pli¢ki veselo Zvrgolijo. Spomini mi
uhajajo v moj rojstni kraj, kako pri-
jetno je bilo, poszebno o velikonoénem
¢asu, ko 20 nas prve pomladne cvetke
pozdravile. Kakor hitro je zacelo o-
grevati pomladno sonce, pa so se Ze
zevetele trobentice, vijolice in dru-
ge negne cvetlie, In potem na veliki
petek, ko smo 2l otroei poljubit v
cerkev, kako ves:lo smo bili razpolo-
zeni! O blazenan miladost! Koliko
lepih spominov pustis za seboj!

Zdaj pa kratko porocilo raznih no-
vie. Vsi smo bili Zalostni, ko se je
raznesla vest, da je preminul soprog
nase sestre, Mary Kristan. TPokojni
John Kristan je hil osebni prijatelj
moje druzine in ga bomo zelo pogresa-
li. V imenu podruZnice izrekam iskre-
no soZalje zalujodim preostalim. Naj
sestro Kristan in vso druZino tolaZi
On, ki vodi zivljenska pota, da smrt
je  neizogibna,  Dragemu  prijatelju
naj pa sveli veéna lud.

Na pocitnicah se je nahajala sestra
Mary Kukar. Obiskala je svojega si-
na Johnnie, ki se nahaja pri marinih
v San Diego, Californian. Hvala za
evetlice, ¢eprav so bile samo na kar-
tici! Sestra  Josephine Erjavec iz
Arroya Street, je pa obiskala svojo
héerko v Lincoln, Nebraska. Hvala
za pozdrave. Vsem, ki imate prillko
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Zi potovanje, Zelimo sredéno voznjo
in pa skorajsen povratek v naSo son
cno Colorado,

Hvala sestri Josephine Richter pred-
gednici 8t. 79, Enumelaw, Washing-
ton, za dcestitke kK amagi v jubilejni
kampanii. Cestitam Vam tudi jaz in
zelim, fAa bo Vasa podruZnica imela
¢ast biti na prvem mestu v prihodnji
kampanji, kakor je bila & 3 v zadnji
kampanji.

Porodila sta se Vivian Zupandic¢ in
Henry Kodevar,  Obilo sreée in bozje-
ga blagoslova vama Zelimo skozi vse
hododce zivljenje!

Zelela bi, drage sestre, da bi se ved-
Lrat oglasile v Zarvji, saj vas je mnogo,
ki ste zmoZne v pisavi. TPokaZite kaj
ziate in spostovanje, katera vam gre
hoste dosegle z koristnim in pouélji-
vim pisanjem. Nafa Zveza in nje
vodstvo je éislano med vsemi zvesti-
mi élaniecami, seveda pri velikem &te-
vilu, smo tudi razliénih misli in zato
pride véasih tudi pikra beseda na po-
visie, pa nikar se ustradit, ker vedina
Clanie je zvesta Zvezi. Tudi, ée se
bomo v svaojih vresticah dotaknile pe-
recega vprasanja o nafi rojstni domo-
vini, bo popolnoma na mestu. Nas
narod sevdaj zida na s Krvijo prepoje-
ni zemlji, kjer je prestal grozno smrt,
Iakoto in trpinéenje. Toliko nedolZnih
Zrtev ni bilo nikjer kot ravno v Jugo-
slaviji, zato je nasa dolinost imeti
spoitovanje in usmilienje zanje; ni-
kar jih zaliti; pomagajmo jim. koli-
kor je v na& moéi in to v enem ali
drugem oziru, OlajSamo jim strasno
gorje.  Ubogi slovenski narod! S ka-
ko stragno Kalvarijo si el ti skozi!
Torej ne zanicujmo svojega lastnega
naroda, ker Bog nas uéi: Ljubi svoje-
ga bliZnjega kot samege sebe!  Da
je tako dale¢ prislo je v veliki meri
krivda tistih, ki so narod tid¢ali v su-
Zenjstva in mu niso dali prilik, da bi
se povspel do zasluzenega mesta v

svetun potom  svojih vrlin in svejih
velikih moz.  Res, zalostno a resni-
¢no ...

Vs ¢ast in priznanje nagemu du-

hovnemu vodji Rev. Matiji Kebetu za
poucljiv. ¢lanek v februarju,  Vsaka
clanien naj bi ga veckrat prebrala in
vzela Kk sren Vas lep nauk.

Sestre, bodimo velikodusne fer sloz-

ne in ne grenimo zivijenja sebhi in
drugim. Privoséimo tu in tam kuko
cvetko prijateljstva in sestrske 1ju-
bezni.  Zaupajmo v vodstvo nasegn

dubovnega vodje tep ravnajmo se po
njegovih nasvetih,

Srecne in blagoslovljene velikanod-
ne praznike Zelim vsem glavnim od
bornicam in élanstvu, nasim malékom
pa veliko rdecih pirhov in slad&éie.

Anna Pachak, predsednica.

8t. 9, Detroit, Mich, — Na seji v
mareun smo sklenile, da bomao igrale
bingo po seji v aprilu,  Pridite vse
skupaj in prinesite s seboj dobiike.
Delujmo vse, da bo lepsi uspeh, Kar
bo jestvin bodo preskrbele odbornice,
Ce bo vsaka storila najboljse po svo-

bomo gotovo dobro
2z nago blagajno, da
ho imele nekaj Jdenarvja za potrebe
kadar se pojavijo. Torej pridite vse
na sejo in bingo v aprilu.
Zelim  vesele praznike
e SAA!
Angela Kochevar, zapisnikarica.

poltem
tudi

ji modi,
napravile

vaen clani

NAJDRAZJI KRAJ
(Prevod W. J. W. pesmi
“The Dearest Spot.")

Najdrazji Kkraj zares na svetu
je dom moj ljubi in predragi;
caroben ves, ziato jaz vedno
imam ga v lepi misli blagi.
P'remili G moj rojstni dom,
za te jaz vedno Zivel bom.

Ceravno v svetu tujem hivam
in krasne kraje opazujem,
nikjer lepote take kraja,

ne vidim v svetu tukaj tujem.
Premili ti moj rojstni dom,
zit te jaz vedoo zivel bom,

Saj sree trajno mi veleva
da naj spostnjem te, cenim,
Ljubezni take krajem drugim
ne kazem nikdar, ne delim.
Premili ti moj rojstni dom,
i te jaz vedno Zivel bom.
Ivan Zupan

St. 10, Cleveland (Collonwood), O,
— Duanes je zadnji opomin za naso
prireditev, ki bo v pocast 20 letnice
obstanka naSe podruznice in se vrdi
na DBelo nedeljo 13, aprila.  Nasa po-
druznica je bila ustanovljena 8. mar-
ci, 1927, Ker pa je to v postnem ¢asu,
smo  premestile naso veselico na ne-
deljo po velikono¢i.  Da je proslava
200 letnice pomembna za nago podruz-
nico, mi ni treba se posebej poudar-
Jat, ampak vsaka ¢élanica naj si steje
v svojo dolZnost, da to prireditey po-
seti.  Vstopnice lahko dobite pri meni
ali pri nagih odbornicah, ki vam bodo
prav rade postregle,  Dri podruznici
imamo vse ennke pravice in tudi ena-
ke obveznosti, torej bodimo enako-
pravine ter vse delujmo za napredek
podruznice,

V teku 20 let nam je umrlo 91 ¢la-
nie in ena ¢lanica mladinskega oddel-
ka, To je velika izguba in sam Bog
ve, ki je nada usoda, zato se veselimo
dakler imamo zdravje in lepo priliko
priti skupaj. Druge podrobnosti, iz
zgadovine nase podruznice, ne bom
sedaj pisala, toda obljubim, da bom
to storila, ko bomo obhajale nag sre-
brni jubilej, to bo ¢éez pet let. Saj
mi boste pritedile, da leta hitro tede-
jo in ne bo dolgo od tega, ko se homao
zbhirale skupaj za 25 letnico, Zelim,
e bi prav vse doéakale Ltisli ¢as,

Na veselici 18, aprila bomo imele
najbolj popularno godbo v naselbini,
ki bo igrala pozkodne polke in gladke
valeke, kar bo starim in mladim ple-
suleem v oveaelje,  Glede posgtrezbe bo
tudi vee najboljSe preskrbljeno,  Pri-
¢etek bo ob pol osmih zvecer in bo
zit vas dobro, ¢e pridete ob ¢asu,

Vijwino vabimo vse nase glivne od-
bornice in tudi ¢lanice sosednih po-
druznie.  Ob priliki bomo poset venile,
Torej na svidenje na veselici!

Zidnji mesee smo pokopali eno na-
Sih mladih ¢lanie, Kristino Nadrah,
Stara je bila komaj 31 let in je za-
pustila soproga, dva sinéka in dva
tedna staro héerko,  Nobeno oko ni
ostalo suho ob pogledu na male otro-
Cice, ki so ostali brez lLjube mummice.
Nasa podruznica  izreka  globoko so-
zalje prizadetim,  Njej pa vecni omir
in pokoj! Tukaj je zopet doknz, da
smrt ni¢ ne izbira, ampak ukloniti se
Jimora vsak, naj bo star ali milad.

Bolne so Josephine Skidelj, Rose
Lesjak in IFrances Novak., Vsem bol-
nim zZelimo skorajsno okrevanje!

Zelim vsem glavnim odbornicam in
clanicam sirom Amerike, vesele Praz-
nike!

Frances Susel, tajnica.

§t. 13, San Francisco, Cal. — Dirage
sestre sve Slovenke | Hrevalice! Naj-
prvo vas svima ljepo pozdravijaom i
nadalje dam vama zoatl, da nasa po-
druznica ali otsjek ¢e imati ples 1 za-
bavu u nedelju 20, aprila u slovenski
dvorani 2101 Mariposa Street, pode-
fak ob 8 sati. Muzika ¢e sviratli v
nasih obeh dvoranah, isto ¢ée biti do-
st ljepih poskodénica zn mlade i nas
starje.  Nag odbor se mnogo  (rudi,
du se pripravi svesn dosta i to dobre
pijace i tudi kranjske klobasice. lje-
po vas molim sve nase sestre, da doj-
dite i dovedite sa sobom svoje drage
i prijatelje, tako da se ¢emo svi opet
vidjeti i zabavati skupa.

Dam vam naznanje, da nasu zadnjn
sjednicu, meseca februara, je pasalo
ol vecing clanica, da nas usaka plati
ulaznico ali ticket, to ako dojde na
ples ali ne, i to je, da se pomoZe za
stroskove pri podruZznici, kojih imn-
mo dosta preko godinu, e dajmu, da
Liepo radimo, jaz se zana&im na vas
saj ste bile vedno dobre élanice gyva
ta leta gre vama ¢ast i hvala svima
clanicam i ljepo spodtovanje, Le tako
dajmo biti prave ljubeznive sestre i
Ljepo dojdite nu nafe mjesecne sjed-
nice. Cim nas dojde vige dakle se fe
usekaj, da se ukrene, ker uvek je ne-
s5lo novega no programu.

U konen toga dopisa viuna svima
Zelim sretan zivot!

Mary Stariha, predsednica.

St. 14, Cleveland, (Nottingham), O.

Na zadnji seji se jo dolocilo, da
bomo dne 12, oklobra proznovale 20
letnico ustanovitve nage podruznice.
Podrobnosti porocam PO je,

Vanko

leto je nada podruznica s
primernim  programom  slavili Mate-
rinski dan mesees mji, Twdi letos

bomo obhajale {a spomin in to po
seji 6. maja. Vstopninn  bo Prosti
Zin vse Clanice,  Poleg proste zabave,
bo tudi pripravijen prigrizek in tudi
kofetkn ne bo manjkalo, Zapele bo-
mo tudl pesem o njen, ki ose glasi;



Zahvalim Te Bog vsemogodéni,
ker ustvaril si Zlahtni koletel:
za njega najbolj sem vneta,
o njemu medli mi sréek.

In kadar bom jaz gospodinja,

imela bom lasini svoj dom ne
bom kupovala si vina,
le kofetek si kuhala bom!

(Zadnja vrstiea se ponavlja.)

Pridite vse na sejo, da bomo imele
prav vee lepo razvedrilo v ljubezni in
veselju.

Smrt vedno hodi okrog nas in iz-
bira iz nasih vrst sveje Zrive. Dne
26, lebruarjn, bilo jo proti veceru, ko
sem dobila vest, da je umrla sestra
Frances Orazem. Pri njej sem bila
prejéni vecer, ko sem dobila novico
o smrtl sem si pa mislila: Dog je
dober, resil jo je nadaljnega trplje-
nja., Ona je v zadonjem letu zelo tr-
pela, kar ve sam Dog. Jasin podruz-
nica se je poslovila od nje z molitvi-
jo.  Udelezile smo se tudi pogreba.
Podruznica je dala za eno peto sveto
maso in med élanicami se je nabralo
ezt eno peto sveto maso, Ki bo da-
rovana v cerkvi svete Kristine,

Pokojna IFrances je rada hodila k
mesednim  gejam, dokler je mogla.
Vedno je imela lepo besedo do svoje
organizacije.  Zelim, da bi imela na-
3a podruznica mnogo takih mater,
Tebe, dragan sosestra, se bomo pa spo-
minjale z molitvijo na mesecnih se-
Jah.  Preostalim zalujoéim  izrekamo
globoko soZalje. 1z srea vas pozdrav-
Ijam in vam zelim lepe praznike, va-
S predsednica

Ivanka Punéoh

§t. 18, Cleveland (Collinwood), 0.—
Ko zagledajo te vestice svoj beli dan,
upiam, di nas bo Ze razveseljevala mi-
la pomlad 2 vsem svojim Garom,
ge je ne veseli?  Spomini plavajo da-
led tam po rodni zemlji, njenih i
viddah in sneZnih zora, kKjer poljubuje
velikonodno dobo  zlatih  soncéih Zar
kov s0j, evelk Kkraljice VIESNIE tiso-
ceri broj. .. Ljuba nepozabna  domo
vina, kako lepa =i v svoji prirodni
krasoti! Dal Dog, da bi Tvoji zemlji
vedno zarelo sonce srece in rodilo 1ju-
bav do tvojih ¢éarov vsem posamezni
kom, ki se Zrivajejo ohraniti ponos
in ugled domovine, daled, dale¢ tam. ..

Kido

Progim vae nage ¢lanice, da posctlijo
sejo N aprila, Ker imamo vmislih pri-
prave za Mterinsko proslavo.

Z iskrvenimi pozdravi
velikonoénimi vosdéili,

Josephine Praust, tajnica.

in najlepsimi

St, 20, Joliet, 11l. — Vsem clanicam,
prijoteljicam  in  sorodnikom  voscim
vesele velikonoéne praznike!

Sestra  Genevieve Golobitsh  se  je
morala podati na operacijo v Kohler
bolnignico, Rochester, Minnesota, kjer
Je bila deset dni pred operacijo. vV
bolnisnici svetega JoZefa v Jolietu, je
Pa bila sestran Annan Papesh  (Ruby
Street).  Vigem boluim Zelimo, da jim

CESTITKE MRS. PLANINSEK!

Mrs.

Emma Planinsek

Dne 2. aprila bo obhajala svoj roj-
stni dan predsednica podruznice Stev.
20, v Joliet, IIl. Mrs. Planinsek je dol-
goletna predsednica pod. 20, ter ved-
no zelo aktivna - in napredna pri svo-
ji podruZnici. Kadar gre za kako cer-
kveno priveditev je ona vedno pripra-
vljena pomagati ali kadar gre za kako
narodno prireditev je ravno tako ved-
no nia svojem mestun. NV kljub - napor-
nemu delu v trgovini,  Mrs., Planin-
sek vedno dobi ¢éas, da agitiva za Zve.
20 - kateri se posveti s celim sreem.
CLANICE podruznice Stev, 20 so po-
nosne na  svojo  predsednico, kateri
zelijo, da bi S¢ mnogo rojstnih dne-
vov obhajala v sredi svoje ljube dru-
zine kakor tudi v sredi svojih ¢lanic
katerim posveti toliko svojega Casa.

Torej Bog zivi, Mrs. Planinsek!

Podruznica St. 20.

Bog povrne Ljubo zdravije. Clanice se
pit prosi, da se spominjate bolnih ses-

ter vomolitvi.

Nuge cestitke druzini Mr. in Mrs.
Joseph Stark  (Summit Street), Kjer
s0 dobili zalo héerko.

Dme 9, februarjn sta se porodila
Miss Bertha Planinsek in Mr, Fred
Hofer, Nevesta je héerka nase pred-
sednice,  Obilo sred¢e in blagoslova v
zuhonskem stanu,

Zelim porocati vsem nasim  clani-

cam, ki ne morejo priti na sejo, da
lahlko placate asesment na mojem do-
mu, 619 Nicholson Street, Ker jaz
deliam podnevi in ¢e vian ni mogoce
priti placat zveder, lahko prinesete
vaeeno cez dan, ker bodo mama spre-
jeli. Ce vam je bolj pritoéno se usta-
viti pri drugih odbornicah nase po-
druznice, lahko pri njih pustite in bo-
do prav rade oddale meni na seji. Ne-
katere élanice mi pa posljejo po posti,
Jaz bi rada videla, da bi prisle vsaj
véasih na nafe seje in bi slisale kaj
novega za napredek in povazdizo nase
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podruznice, Zapomunite si to, da jaz
moranm poslati asesment za vse ¢cla-
nice ob pravem casu na glavni urad.
Meni se pa hitro nabere prevelika
svola =z zalaganjeni, za  posaniezno
clanico pn ni veliko za placéati,  Med
nami je mnogo ¢élanie, ki imajo lepo

navado da placajo kar zn vse leto
skupaj in so potem brez skrbi, ker
imajo naprej placano. Ilvala vsem,

ki s0 se to navadile,

Od nase podruZznice je prisosivova-
lo deset skupin (teamov) na keglja-
ki tekmi v La Salle, Ilinois, Uver-
Jeno smo, da so ¢élanice v La Salle
gostoljubno  sprejele  vse  posetnike,
kukor so storile, ko smo imele tam
tekmo pred nekaj leti. NaSe keglja-

cice  Se vedno  pripovedujejo, kako
prijetno je bilo v La Salle,

Ve najboljse Zelimo  vsem  ¢lani-
cam, ki ste obhajale rojstni dan v

marcu, med temi je bila nasa glavoa
tajniea Josephine Erjavec, glavna bla-
gajni¢arka Josephine Muster in nad-
zornica Theresa Pasich. Dne 2, apri-
ln je pa rojstni dan nade agilne pred-
sednice Mrs. Emme Planinsck. Se na
mnogo let vsem skupaj!

Upam, da se vidimo na prihodnji se-
Jit Vas lepo pozdravljam,

Frances J. Gaspich, tajnica.

“Championship” kadetke vabijo.

Tem potom se vabi vse élanice, njilh
soproge, sinove, héerke in prijatelje,
od blizu in dale¢ na nago pomladansko
prireditev, velikonoéno plesno veseli-

co, ki se vrdi dne 12, aprila, 1947 v
farni dvorani sv. JoZzefa na North
Chicago Street.

Vabi se tudi vse kandidate za mest-
ne in obéinske urade,  Vstopnina je
samo 75 centov.  Igral bo sploino pri-
Ljiubljen Roy Gordon orkester, Ser-
viralo se bo nujboljsi prigrizek in pi-
Jnto,  Za plesazelje bo mnogo zaba-
ve, zato pridite v velikem Stevilu, mla-
di, stari in prijatelji lepega razvedrila.
Dvorana bo okusno okincann za to
veselico, da bo odgovarjala pomladan-
ski sezoni.

Predsednica
Erjavee:

prireditve  je
vstopnice imajo v

Mildred
oskrbi:

Isabelle Musich, Rernice Metegh in
Lueille  Gregorach;  za dekoracijo:
Rita Stukel, Theresa Mikolich in G.

Smitherger; za garderobo: Marie Ma-
lerich, Kileen Perko in Patricia Brule:
zia prispevke: Jean Govednik in Betty
Vershay; za publiciteto: Dorothy Je-
vitz in Bernice Kuzma; za plakate:
Mary Bostjancic Dolores in Dorothy
Dostjancic.

Na svidenje v soboto 12,
dvorani sv. Jozela!

aprila v

ZUPNIK 1Z ZUZEMBERKA SE

ZAHVALJUJE

Velike Lipje, 14, 1., 1947

Velecenjena Mrs, Erjavec!
Ze je preteklo dokaj ¢asa, odkar
sem Vam zadnjic pisal dne 22, 11..

16 in se Vam zahvalili za paket, ki

sem ga bil tedaj prejel od Vas.
Zdaj so pa kar krati dospeli od

Vas (riji paketi, izmed katerilh nosi
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zawdngi datum 29, oktobra 1916, Shup-
no sem torej prejel od Vas pet pake-
tov. Ako kaksSen paket, ki ste ga
poslali pred 29 okt, 1946, 5¢ ni sem-
kaj prispel, nimam nobene skrbi, da
ga ne bi prejel.  Nekaj prav navad-
nega je namred da dospe marsikateri
paket z veliko zamudo. Prav zadnje
dni se je primeril slucéaj, da je nek
moZ prejel iz USA dva paketa, ki sta
bila odposlana e maja meseca 1946,
Rabila sta torej blizu 8 mescev, da gta
prispela do naslovnika.

S posilkami, ki ste mi jih nakloni-
I Vi sami ali po drugih dobrih judi,
ki ste jih v ta namen zainteresirali,
sem doslej obdaril okrog 40 druzin na-
3¢ duhovnije, ki so bile pomodi naj-
bolj potrebne. Letos viada pri nas
izredna huda zima.,  Ker so poslopja,
ki so bila v vojski razrufena, le delo-
ma popravljena, ne nudijo zadosine
obrambe proti mrazu., Zato je v tem
oziru toliko veéjega pomena topla ob-
leka in obutev, katero smo  prejeli
od Vas in Vagih vrlih sodelavk; Mrs.
Pachalk, Mrs. Benedik, Mrs. Bambich,
Miss Triller in drugih. Bog Vam sto-
tero povrni. 8 svojimi posiljkami ste
marsikoga, ki ni imel zadostne oble-
ke ali obuvala, resili nevarnega pre-
hlajenja in morda celo smrti, Da se
Vam za Vaso skrb in trud vsaj neko-
liko obdolzim, bhom letos vsaki mesec
opravil eno sv. maso za Vas, naso do-
brotnice iz Zenske “veze in za vse Va-
3¢ namene,

Paketi so pospeli vsi popolnoma ne-
spodkodovani in z vso vsebino, ki ste
nam jo poslali v njih.

Zelo nas je razveselilo in ganilo
Vage sporocilo z dne 20 10, 1946, v
katerem mi sporodéate, da nam upate
poslati 3e precej paketoy. Bog daj,
da bi se to zgodilo. Sicer s¢ Vam
v zadnjem pismu sporodéil, da labko
prenehate s paketi. Zato sem nave-
del nekaj razlogov. Toda glavni raz-
log je bil le ta, ker se mi zdi 3koda
Vasegn dragocenega ¢asa, da bi se
sami ukvarjali s pokanjem in posilja-
njem paketov, Hvala blagi gospej
Benedil, ki Vam pri tem delu tako
marljive pomaga. Ce Vam torej ni
pretesko, se lepo priporodam Se za
kuke posiljke, saj je potreba Se vedno
tako wvelika. Na vsak nadéin si pa
morate od svote, ki jo imate zame,
caracunati  stroske posiljatve, pola-
nje, poitnina. To je praviénost, saj
je Vas trud in Vasa skrb za nas nepla-
cljiva,

Mimogrede pripomnim, da se Vam
priporo¢am za kavo, Ce Je mogode tu-
di 2z saharin in za poper, hudi, 1juti,
4 ga tn ni mogode dobiti.

Prosim, oprostite moji pisavi, ki je
nekoliko slaba,  Deloma zarndi pre-
rejsnjih naporov v adventnem in Bo-
diénem  ¢asu, zlastlh mnogo spovedo-
vanja in previdevanja bolnikov - sem
bil iztaknil hudo influenzo in bronchi-
tig, od katerih 3e nizem docela okre-
val. Prisréno pozdravlijam Vas in
druzino, gospo Benedik, in vse Vase
lobre =zodelavke,

Hwvalezni, Jos. Stupica.

N.B.Ce Vam pe mogoce ba bi po-
slali predne volne, vsakovrsine baroce
zoo roféna dela v nasi soli.

Joliet, 111, Feb, 10, 1947,
Nusim dobrotnikom:

Iz tega pisma pe razvidno, da nasi
rojuki v Zuzemberku v resnici preje-
majo pomod potom prispevikov posla-
no meni, ali pa osebno potom paketov
od nasih dobrih rojakov, Danes je
nia poti e 10 paketov, katere bo ¢a-
stiti g, zupnik Stupica gotovo prejel
v doglednem ¢asu., 7 veseljem in 2
hvaleZnostjo posiljam pakete z Vasi-
mi prispevki na Rev. Stupico, kateri
skrbi za svoje farane. Za delo in
skrb pri pokanju se ni¢ ne raduna,
erdino kar je posdtnina. Med tem ¢a-
som so bili paketi poslani tudi goto-
vim osebam v ZuZemberku, katere
s0 ze twdi oglasile da so Ze prejele.
Zelo sem hvalezna clanicam in pri-
jnteljem Slovenske Zenske Zveze, ka-
tere s0 se takoj oglasgile s prispevki,
s katerhm sem nabavila potrebno ter
poslala na Rev. Stupico, da razdeli
svojim faranom.  Narvedcji dobrotnik
zi ZuZzemberk je bil Mr. John Kristan
iz Drighton, Pa. Bog plaéaj vsem sku-
puj stoterokrat!

Ako bi 8¢ kdo zelel prispevati, po-
sljite kar na moj naslov 527 N. Chi-
ago Street, Joliet, I11, ali pa kar sa-
mi posljite svoje pakete na naslov:

Rev, Josip Stupica, Zupnik, Velike
Lipje— Zuzemberk, Slovenia, Jugosla-
via.

Josephine Erjavec.

St. 21, Cleveland (West Park), 0. —
Zudnja seju je bila pray prijetno za-
klju¢ena. Po seji nam je John Mis-
mas kazal domace filmske slike, kar
smo vsi radi gledali. Povem Ti. John,
¢o bi prisdel med nas vsak mesee, bi
bile na seje  zares  kratkodasne.
NajlepSa hvala, John. Ne vem, kdaj
Ti bomo povrnile za vse, kar si Ze do-
brega naredil za naso podruznico. Bog
naj I stotero povrne! Me Ti bomo
vedno hvalezne. Bog daj ljubo zdrav-
je Tvoji Zeni, Mary, ki je nevarno zho-
leln in smo veseli, da se nahaja na
potu okrevanja, kar ji prisréno Zelimo,

Nesreéno je padla in ge moéno po-
skodovala sestra Rose Josel.  Upamo,
da se kmalu vrne zdrava med nas,

Nusa sestra Jennie Cimperman se
je navelicaln samskega stanu in je
obljubila zvestobo svojemu ljubljene-
mu Jozetu, Zelimo Vama dolgo in
srecno zakonsko Zivijenje. Bog Vaju
blagoslovi!

Kakor veste, damo vsaki nevesti
larilo za $5.00, kar je lepo in Jennie
se nam prav lepo zahvaljuje.

Te dni se je zaro&ila héerka Mary
od sestre Franeces Flis. DBilo srecno!

Dne 22, februarja sta Mr. in Mrs.
Jukob Sustardié obhajala 35 letnico
svojega zakonskega Zivljenja in v tn
namen so jima otroel in sStevilni pri-
jatelji priredili veliko presencéenje.
K mnogim voidilom se pridruZuje tu-
di nasa podruZniea, da bi doc¢akaln 50

letnico in zlalo poroko v krogu svojih
domacih in mnogih prijateljev. Ce-
stitamo!

V marcu so praznovale svoj rojsini
idan sledefe sestre: Anni  Vidmar,
I'rances IFis, Mary Stevens in Annan
Intihar. Kakor vadi prijatelji, tako
vam tudi me zelimo 8¢ na mnogo let
vae nigjboljsi!

Zaroéni obroéek je dobila nada mla-
da sestra Jacquelineg Vidmar, XNage
cestithe!

Za enkrat ved je postala stara ma-
mica sestra Anna Intihar, Nad poklon!

Sestra Intihar ima tudi dve héerki,
ki sta zaroceni. Nasa podruznica je
ponosna na Lo druzino, ker so mati in
héerke vae élaniee,

Dobile smo pismo od vodstva Na-
rodnega doma, da oblasti ne dovolijo
mudaljnih voeselic v teh prostorih, zatlo
smo morale odloZiti nad&a Materinsko
proslavo in bomo praznovale kar po
seji, da obdrZimo pomen praznika.

Najlepsa hvala Paulini Zupan in
Mary Srazisar za lepa darila.  Dog
placaj!

Od  sestre Molly  Strele,  zinko

Frankie, se je podal nazaj v vojaiki
stan, kar ga najbolj veseli, Vse naj-
bholjse, Frankie! Vas sréno pozdra-
vijam

Anna Pel&ig, tajnica.

St. 23, Ely, Minn. — Da ne boste
mislile drugod, da smo pri najbolj se-
verni  podruznici  zmrznile,  poroénm
nekoliko, kako se imamo, Mogode je
bila res zima kriva, da niste prigle k
sejam v tolikem gtevilu, kakor bi bilo
Zeleti, toda delovne smo pa vaeeno ko
pridemao skupaj in takrat nadomesti-
mo zu druge pomankljivosti,

Dne 9. februarja smo imele Pienje
Ham zabavo (Ta je pa nova zame.
Op. Ured.) ali Keno, ki nam je prine-
sla lepo vsoto v nafo blagajno, v par
urah smo naredile $130,00 &istega (o-
bicka. Zato nam je bilo mogodée na
zadnji seji prispevati za Polio Mund
in zn Red Cross.  Spomnile smo so
tudi nafe cerkve in dale dar za Vell-
kanad,

V imenu podruZnice se zahvaljujem
Dawn Klubu, oziroma élanieam, ki so
pridnoe pomagale ob éasu Keno in My,
Vidmarju, ki je Kklical #evilke ter
vsem ¢lanicam, ki so prodajale in o-
nim, ki so kupile tikete, kakor veen,
ki so bili navzodi ter pripomoghi % le-
penin uspehu,

Sklenjeno je, da se skupno wdelezi-
mo svele made na Materingki dan,
kakor jo med nami navada, ze dolgo
vrsto let.  Torej se lepo prosi vse
claniee, da se tudi letos udelezife
polnem &teviln.  Posebno vabimo ¢la-
nice Dawn kluba in &lanice miadin-
skega oddelka, da se nam pridmijo
to nedeljo.

Pa seji meseean majn bomo  imele
prav. micen program v podéast Mate
rinskem dnevu in servieann bodo -
l;!mnu okrepéila,  Mogode ni vsem ¢l
nmeam znano, da imamo to lelo sak
mesee “door prize”; e jo élanlea na-



vzoca, Katere ime se poklice dobi 50
centov, ¢ée je ni pri oseji, se pa doda
S¢ 00 centov za drugi mesee,  Zadnjo
sejo je bila sredna nasa predsednica.
Lepo pozdravijam vse moje znanke
in prijateljice pri raznih podruznicah
ter vse ¢lanice SZZ z zeljo, da boste
imele yvesele velikonoéne praznike!
Katherine Slogar, zapisnikarica.

V BLAG SPOMIN HCERKI

ROZIK1I BRGANT

Dne 21, aprila bo minilo eno leto od-
kar =i nas zapustila jubljena héerka
in sestra.

Mesec april je zopet v deZeli,

lepa pomlbagd prisla nmn je spet.
Mi pa ne moremo biti veseli,
ker je najluznejsi mesec zan nas,

PPateklo bo leto, kar rusa gomile

Te krije,

na boZzjem  vetu, Tvoje  mlado
truplo trohni.

Naj zarjan nebeika tam v oraju Ti
sije,

dokler ge s Teboj ne snidemo vai,

Vo onasem domu pa vaako nod gori
lu¢ka Tebi v spomin,
Zulujoci ostali:
Marjeta in Alozij Brgant, starsi;
Louis S, brat in svakinja
Ely, Minnesota,

Pozor élanice &t 25!

St. 25, Cleveland, Ohio.  Nazuanjun
semt Claniecam, da gsem bila fzvoljena
s tajnico na zadnii Rlagajni
Mrs, Louise Piks, 1176 K

seji,
rka je pa
Tlst St

Asestnent bo pobran na seji, too e

tit drogi pondeljek vomesecu. Pobi
rala bom tudi na tretji pondeljek v
mesecn in lo v dolskil dvorani in tudi
nie 25. v mesecn tudi v Solski dvora-
i Clanieam svetujem, da pridete
placat na omenjens vedere, 2o izred
e slucaje se pa zglasite nan mojem

fomu med 1 in 6 wro popoldn

Moj naslov Je 1331 1. 65 Street. To
Je Norwood, toda na juizni strani Su-
perior, ki se ved ne klice Norwood,
ampak 65 cesta. Meoja telefon stevil-
kit je: HEnderson 5784,

Zelo bom vesela, ¢e bogte prigle v
lepem Stevilu na prihodnjo sejo, da
s¢ homo osebno spoznale,  Jaz bom
skusala storiti vse v svoji modi, da
e vam ustregla od vas bi pa rada,
i » menoj sodelujete, ker veak za-
cetelk je tezak in vam bom iz srea
hvalezin  za S0 lojalnost in koope-
racijo.

Voscim vsem skupaj vesele veliko-
noéne praznike in vas prav lepo poz-
dravljam,

Mary Tekaucié, tajnica.
Telefon He. 5784,

1331 E. 65 Street.

St. 28, Calumet, Mich, — Pregovor
pravi: “nesreéa nikdar ne podival”
Tudi mene je nesreca obiskala dne 14,
januarja, ko gem si strla nogo, V bo-
lezni ¢lovek spozna koliko prijateljev
ima,  Dolznost me veze, da se mojim
dobrim  prijateljicam najlepse zahva-
lim, ker ste me tako pogostoma obi-
ghinle v bolnidnici vse Stiri tedne. Za-
hvaljujem se vam zi vse, kar ste do-
brega  storile zame,  Od  podruZznice
st 28 sem prejela lepo kartico in tu-
di ol oltarnega druztva,  Vsem clani-
cam in mojim prijuteljicam od blizn in
daled, izrekam najlepso hvalo za po-
slane kartice, Posebna hvala Mrs, J.
Kastelic in Mrs. A, Dusa, ki sta mi
prinesli v bolnignico prav lep burtdej
kejk. Do solz sem bila ginjena. Moj
rojstni dan je bil 31, januarja in sem
ga obhajala v bolnisnici. Zdaj pa ko-
maj ¢akam, da ge zopet vidimo pri se-
jah 8, 28 SZ7, kier imamo vselej do-
ati zabave in postenega veselja. “Kdo
bi zmeraj bil doma, to ne more biti!”
Zene in dekleta, ako niste &e vpisane
pri SZZ, pristopite takoj, ne bo vam
zal!

NajlepSe pomlrave vsem ¢lanicam,
posebno nasi urednici in glavnim od-
bornicam. S spostovanjem,

Theresa Sustarich,
2410 B. Str., Calumet, Michigan

St. 29, Broundale, Pa. — Nujprvo po-
Siljam pozdrave vsem ¢lanicam, zdra-
vim in bolnim, Zvei zelim pa obilo
uspeha pri nabiranju novih élanic.

Od nase podrnznice ni blo ze dolgo
glasu, ker vsaka rajsi bere kot pise,
ravno tako jaz rada odladam.  Zdaj
3¢ je pa nabralo precej novie, katere
je Ze éas porocatl.

Vopreteklem letu sta e porocili dve
héeri nasih élanie.  Izbrali sta si fan-
te druge narodnosti, ampak sta se po-
rocili po katolidko, v domad¢i cerkvi,
svetega Jozefa,  Bilo sredno!

Na seji v novembru smo ge imele
pray prijetno,  Nasa  poirtvovalna
sestra blagajnicarka, Mrs. Debeve,

nam je postregla z okusnim prigriz-
kom in mehko pijaco (vines je bilo
mdi male vina), tako smo se prav ve-
selo zabavale,  Upam, da bomo imele
prilike vsaj malo povrniti njeno pri-
jnznost Najlepsa hvala! K njenem
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imen danu pa klicemo:
na mnogo let!

Nada sestra Frances RiZnar je pa-
dla po stopnicah in se je v nogo po-
bila, za kar se je zdravila okrog tri
mesece,  Narocila mi je, da se naj v
njenem imeny zahvalim za obiske in
spominéek, kalerega je prejela. V
bolnidnici se je nahajala dva tedna
nasa sestra Frances Razdreh, ki se
tudi lepo zahvaljuje za poslane karti-
ce, obiske v bolnignici in na domu ter
za mali dar, DBog naj da vsem ¢lani-
cam zdravja, da se kmalu vidimo na
sestankih.

g Te Zivi e

To leto je bilo Ze sedem mrlicev iz
nafe cerkve svetega Jozefn., Za vedno
je zaspal sin nase sestre Grdin.  Pogd-
vreci se je moral operaciji in ob tednu
mu je Ze zapel mrivaski zvon, ravno
tako kot smo v starem kraju zapeli:
“Ta cerkev pa hoce tud’ fante imet’;
kmalu pa pride tud' fantov devet; pri-
de tud' tisti fant, ki ima nedolZen
gvant, pudeljéek bel ga je Jezus ve-
sel!’

Zu njim je prisla pa vrsta na mater

Marijo Novak, ki je bila stara blizu
100 let. To je zares éastitljiva sta-
rost.  Naj jim sveti veena lué!

Najlepse pozdravljam vse ¢lanice
Y AAL

Mary Pristavec, predsednica.

St. 30, Aurora, lll.—Danes imam it
Zalosino novico za porocati. Ze tako
nas je malo Slovencev v Aurori, pa
nas obhisée smrt in iztrga iz nnde sre-
de pionirje nase naselbine. Res gre-
mo vsi enako pot, seveda eni prej,
drugi pozneje, vendar je tezka izguba
zi druzino in naselbino, ko nas kdo za
vedno zapusti. 7 vsakim pade tako-
relio¢ mocénn veja od drevesa sloven-
skesa naroda v Aurori.

Zadnji mesec smo izgubile kar dva
pionirja.  Mr. Martin Zelenfek je bil
ubit od avtomobila prav blizu svoje-
ga doma. Ko smo prisli od Zelen-
Skovega pogreba, se je takoj raznesla
vest, da je v Gospodu zaspala nada
prijazna in nad vse dobra Zena Mrs,
Jakus vV onedeljo 16, februarvja je sl
k sveli masi in jo je v cerkvi zadela
sréna Kap.  Odpeljana je bila v bol
nisnico, kijer je drugi dan izdihnila
#vojoj bMage duse. Bila je samo dru-
zabna  ¢laniea, ampak poZrtvovalna.
Kadar smo kaj potrebovale, je bila
vedno pripravijenn pomagat na en ali
drug nag¢in,  In kako je bila ona do
bra v zasebnem Zivljenju! =~ Nikdar je
ne bom pozabila, ko je pred leti, se
ko so bili moji otroci majhni pn sve
veasih gledali po vrtu, katerega je |-
mela vsako leto skrbno obdelanega
rekla: “Kar poslji Tvoje fantke z vo
Zickom, pa jim bom nabrala in nalo-
Zila stvari, zakaj bo tukaj gnilo, rajsi
imejle pri vas za otroke.” Sam Dog
ve, koliko steklenih posod sem na
polnila za pozimi iz njenega vrta. Pa
mi je dala vse zastonj. Dobri Bog
naj ji stotero povrne! Jaz vem, da
jo bom zelo pogresala,  Veéasih ki
stopim K telefonu, da jo bom pokli



110

cala, pa mi v glavo: “Mrs. Jakus
ni vedé, sla je kK svojemu prav tako do-
bremu mozu, da skupaj uzivala pla
¢ilo, katero jima je dolodil Dog.” Za
njo zaluje nad vse zalostni sin Viktor
in héerka TPauling Wakerline, V
nu podruznice, globoko  soZalje,
Pokojnim pa naj sveti T,
Ne morem si kaj, da ne bi omeni
nek Father Kebeta v februarje
Zarji., Hvala Father
krasen in nepotvorjen nauk!
Voseéim vsem skupaj vesele prazni-
vas lepo pozdravljam,
Frances Kranjc
§t. 31, Gilbert, Minn.—Zima je bila
precej mrzla v Minnesoti, ampak obe-
ta se nam lepa pomlad, ki nas ho oi-
vela in prebudila v novo zivljenje.

e
niase

vedena

lepa, Kehe,

ke ter

Pozimi je ved bolezni in tudi nase
¢lanice niso bile izvzete,  Pod zZdrav-

nisko oshrbo sta bili Mary Shustarich
in Pauline Rogina.

Sestri Shega  je preminul  soprog
zadnji mesec. Naj poc¢iva v miru, Za-
lujocim gre nase globoko sozalje,
Mary Indihar so dobili
pryvorojencka.  NaSe cestitke!
podruznica  je privedila kino
party dne 16, ferbuarja v korist roéne
blagajne. Clanice so lepo sodelovale
in se kosale, katera bo prinesla lepse
darilo za dobitek., Tako je bilo mnogo
lepih pregrinjal, predpasnikov, doma
tegn dela rokavice in tadi psicek, ka-
terega je naredila Mrs. Stefancich.
Tudi domadega peciva ni manjkalo.
Sestra Barle je napekla celo koSaro

Pri sestri

kifeleev.,  Vsak si je zelel dobiti ta
okusni prigrizek. In tako je bilo se
dosti drugih stvari, kakor tudi raz

licnih jestvin in pijac. Dobre sestre
so0 toliko lepega prinesle, da smo mi
glile, da ne bomo mogle vse isti veder
izkonéati, pan k lepo
iz

srec¢i se je vse

Slo

Kino sta lklicali
in Mary Indihar.

ponovila
delo je

seatri Rose Klink
Zuadaj v dvorani je
stevilke Mary Gorsha.  To
najbolj tezavno, ker dostikrat
gape primanjkuje.  Ampak ng dek-
izvrstno storile to delo, Ker
imajo dober glas in so spretne v lem,
#zadovol

leta so

tako, da je bilo obéinstvu v
slvao,

Udelezba je hila
cek je bil napolnjen.
koliko dobrega in
lahko doseze, ¢e clanstvo dela skup-
no. Neizmerna zadovoljnost in vese
lje se bere ¢élanicam na obrazih, ker je
med njimi lep sporazum in red.

Yorli najprisrénejsa hvala za
vse, kar ste storile dobrega in se zrt
vovale za to prireditev.  Lep usgpeh
naj bo vam v ponog in priznanje.
(Imena ¢lanie, ki so bile v odboru
boste nasle v angleskem dopisu. Op.
Ured.)

H konecu vam
|11'.‘|Z!iilcl-!
Antoinette Lucich, predsednica.

sijajna; vsak koti-
Vidite drage
lepegn  se

sesire,

Viln

Zelim vesele veliko-

nocne

St. 32, Euclid, Ohio—Kako nas ta
zgima drzi, toda prelepa pomlad je Ze
okrog vogala in upamo, da
pli sondéi Zarki kmala ogreli ozradje.

bodo to-

VESELE

PRAZNIKE

SKUPA]!

VISLIKONOC

Iz pisanega sibovja

tvaj jerbas je spleten

in z mesom in pogacéami
in pirhi naloZen.

Cez vse pa pri snezno bel
pregrinjen in zravnan,
od Tebe pa predpasnil
za ta je dan izbran.

Cist

Uprla v jerbas si roke
in dvignila =i ga,
potem pa odhitela si
kot srnica lahka.

NI ZEGEN

Ko je v domaci cerkvici
konéan bil blagoslov,
najprva zopet z jerbasom
brzela si domov,

Ce prva se povrnes v ovas,
zdaj je za tebe cast,

po praznikih pa zakona
okusila hos slasl.

Ce zakon res je bolj sladak
kot vsak meden kolad,
¢ pratan, ki ne zlomi se,

napravi kak Kovacé!

drugi
1ra
ste, da se vse ade
veljn  zi

Niusa aejn se vrsi
pondeljek v

ge sestre, prosene

prihodnja
aprilu, to bo na 14

posehnn prosnj
zinostale s (

lezite, Se

tiste, ki ste narino, da

pridete svoj dolg poravnal, Vilite
da tajniean Hatie Gole, stanujoda na
911 1. 12 Sireet, dela v tovarni in

dom
dolznost,

oponi
ampik

nima Casa vas hodit na
njat, tudi ni njena
dolznost clanie, da
élanaring. Ce

skrbimao, da
je Ku

jeood
pladano
moji blizini, lahko prinese
dom, ravno
Godlar

imamo
Lera »
cat  twlhi na

HE
noj tnko

tajnica, Anna
mnogo prilik  zn
sment, ¢o nikakor ne mo
IMazite,

s

sprejme  bivsa
Torej imate
tatli svoj a
priti na
sano, vsaj do 20y
denar na
nrad na

adraj

rete mesedno  sejo,
da imate pl
cu, da ima

rokah za odposlat na

tigjnicn  potem
glivni
ROnCI  Imeseca

Teta Storklin je obiskal:
Tekavee ter pustila
Terezija Potokar, n
- g tem dogodkom postala

o Murs, Math

sind

galegi .
i podpredscdni
ca, je zopiet
stara mamia in to pot je dobila #
deklico, njema héerka, Mrs, Ther
Popovich., Nua%e e¢estitke  in obilo
zdravja vsem skupaj!

Mary in Andy Dratkovi¢ iz
feller Road sta pa
nico

Itocke
obhajala 25 let-

Prijatelji

zukonskega zivljenja,

s0 jima privedili “Sarprise Party.” K

lepimi  Cestitkami in voséili se pri-
droZzujemo tudi me in klicemo: ¢ na
mnoga  leta naj Vama  Dog  dodeli

sdravijan in srede!
Tudi  bolezen  ne
Clanicam., Na operacijo sta se podali
Fva Majeen in Karoline Peck. Sedaj
Zelimo da jima
Bog da ljubegn zdraving enako Zelimo
veenmt nasim bolnim  ¢lanicam, «da bi
Jim pomlad popolno okreva-

prizanasa nasim

seozdravita na domu,

prinesin
Jl,il'.
8]y ilil'[\_il’

Lepo pozdravijene in na

I H .‘-‘1-,15.
Frances Perme, predsednica.

St. 33, Duluth, Minnesota—Meseen
marci je bilo lepo stevilo ¢lanic pri
sejl, pa bi Jih bilo Inhko s5¢ ved, ¢e
milo bolj zanimale za seje, tako
pa kar pozabite, Na tej seji je bilo
sklenjeno, da se daruje stivi delarje
za evellice, ki bodo krasile cerkev za
Velikonod.

Vireme imamo dokaj lepo,  V maren
imell dosti mraza, ampak pray
malo snega, ker pri nas Jje po navadl
veliko ved snega kol ga je bilo letos
in smo kar zadovoljni, da je bilo tako.

Vesele velikonoéne prasnike in poz-
drave vsem Elanicam S77.

Mary Shubitz, tajnica.

bi se

A0




St. 37, Greaney, Minn—Drage ses-
tre!  Naznanjam vam, da zopet pri-
chemo s sejami. Prihodnja seja bo
v onedeljo 13,0 aprila, Prieakujemo,
da bo takrat Ze lepo vreme in ne bo
toliko. snega kot ga  imamo  sedaj.
Opominjam vas da bo seja vazna in
zeli se lepa udelezba.  Na dnevnem
redu imamo vee vaznih stvari, v oprid
podruZnice, in treba je napraviti na-
érte za delovanje v bododih mesecih,
ki bodo po volji veaem ¢lanicam.  Vsa-
ka bo imela priliko staviti dobre pred-
loge in svetovati kako bi bilo boljse
Zil Vse,

Teta Storklja se je oglasila pri dveh
nasih clanicah v zadnjih ¢éasih ter o-
bema podarila Krepka sincka, Prva
areéna mamica je bila Mrs. Annie
Skraba druga pa Mrs. Mary Zgainor.
Sinka in mamici so zdravi. Pri nasi
podruznici  imamo  dogovorjeno, da
vaaki ¢laniei, ki ima noverojendka,
divrujemo dva dolarja.  Za umrlo ¢la
nico pa pladamo za ri svele mase,
To placamo iz blagajne, zato se ho-
mo morale potruditi, da bi privedile
kakine zabave, da se blagainn opo-
more, ker zadnja leta smo take stvari
opustile.  Ne vem, kaj je vzrok, ali se
res hitro staramo, da ni ved zivahno-
stio med nami kot prejsna leta!  Pra
vijo, da ¢lovek je samo toliko starej-
si, za kolikor se pofuti starejsega.
Leta bi ne smela nikogar naza) drzati
ol razvedrila.  Zato vas opominjaom,
da pridete vse ¢lanice na sejo v aprilu,
lepo pozdravljam in vsem
skupaj voacim zdrave in vesele veliko-
nocéne praznike!

Frances L. Udovich, tajnica.

Vs vse

St. 41, Cleveland (Collinwood), O,—
V' otem dopisu moram pa najprvo lepo

pohvalit nase vrle ¢laniee, 2o lako
lepo udelezbo na zadnji seji. Take
mdelezbe si Zelimo vsak mesec,  Se

Jiv se jJe vrsila v onajlepgem redu in
v zadovolinost vaeh navzodih,
Pred bilo slizati odobrava-

nja o clanku, kKaterega je napisal nas

scjo je

duhovni svetovalee Rev. Matijn Kebe
v februarski izdaji Zarje.  Res lepe

in plemenite besede, katere smo vse
brale z velikim uzitkom., pa ne samo
enkrat, prebrale smo jilh veckiat, O
.‘xfil]l‘ e :—'~I'l."l|l iII tu-
ko bodo dogegle namen, za katerega 2o

bodo zlobolko y

bilee napisane, Vam, castiti gospod
Kebe, bomo pa ¢lanice  SZY ostale
hvialezne za vedno,

Res, drage sestre, ¢éas Jje ze, da po-
stanemo druga do druge bolj prizanes

liive,  Imejmo ved spoStovanjan do na-
#ih voditeljic, katere so =¢ Ze toliko
Artvovale in sl po svojibh najboljsih
moceh =e napre) prizadevajo 2z pov-
zdigo nase lepe Zenske organizacije.
Nasa sestrska dolZnost je, da jim da-

mo zaslombe, ne pa smnn razocara-
nji. Stojmo jim ob strani tuedi v
temnih dnevih, Ne tezimo jim kriza,
mo jim nalozile 2 tem, da
poverile vodstve organiza-
Med nami naj zopet zavbluda res
ljubezen!

katerega
S0 jim
Clje,

prava Kkr&canzka

Nasa podruznicn je bila mescea e
bruarja zelo prizadeta, Smrt nam je
pobrala kar dve dobri sestri, in sicer,
Josephine Sirola in Jennie Gospoda
ri¢, Obhe sta bili zvesti Elanici in bo-
st zelo pogredani pri nasi podruzni-
ci. Vedino pomlad uzivat je odsel po

dolgem trpljenju tudi soprog sestre
Terezija Navoda,  Preostalim sorod-
nikom in prijateljem  izrekamo nase

cloboko sozalje.  Pokojnim naj pa
sveti veena Iué in lahka naj jim bo
ameriska zemlja.  Me se jih pa spo
minjajmo v omolitval,

Serlaj pa tudi nekaj veselih novie,
Nasa nacelnica  vezbalnega  kroizka,
Mary DBatich, je postala sreéna ma-
mica srekani héerkici,  Draga mami
it je pa bivaa kadetka Sophie Klan-
car, ki je tudi dobila prav zalo héer-
kico, Mamici in héerkiei se poéulijo
dobro, kar nas vse veseli, Tako je
postala  sestra  Lounise  Sever  prvic
stara mamica, sestra Frances Mege
Markovich ima pa Ze veé vnukov in
viuking.  Nas poXlon vsem skupaj!
Vsem bolnim Zelimo Ljubega zdravja,
da se kmalu vidimo na sejah!
skupaj!

Ella Starin, tajnica.

Veselo Velikonod vaem
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St. 45, Portland, Oregon.—Yabava,
ki jo je priredila nasa podruznica S,
februarja, je prav dobro izpadla, vse
bolje kot smo pricakovale. Tem po-
tom s Zelim zabvaliti vsem ki ste
pripomogli do lepega uspeha, Hvala
vsem za darove, katere ste prinesle.
PPosebna hvala Ana Sugura in
sestri Iva Polich ki sta imeli najved
dela s predpripravami, Da brez mo-
Akih ne moremo biti, se je pokazalo
nia tej priveditvi. Ne vem, kaj bi po-
cele, te bi ne bili med nami moskih
Zzin pomagat.  Mr. Sam Sugura zasluzi
vae priznanje in hvalo, Ker on nam je
najved pripomogel do tako lepega us-
peha. Mr. Suzuri in Mr. Sercely se
moram tudi zahvaliti za tiste galon-
ee, ki so stali v kuhinji pod mizo, kaj
je bilo v njih je pa tajnost,

sestri

Se enkrat vsem skupaj, hvala lepa!

Seja v omarea je bila dobro obiska-
nia.  Zeleti je, da bi 8lo tako skozi vse
leto, Odbornice najbolj razveseli, e
je velika uwdelezba na seji,  To leto
je pristopilo enajst novih ¢lanie, kar
Jje dober zacetek, Sedaj imamo pri
nadi podruznici  ¢lanico, ki je mati
trinajstih otrok, in so vsi zivi in zdra-
vi. Ona je ze starn mamiea, kljub

o ——————

.§\T_—

vV BLAG SPOMIN POKOJNIM SESTRAM, Kl SO PREMI-
NULE PRI SLEDECIH PODRUZNICAH:

§T. 10 — Theresa Legat, 603 E.
260th Street, Euclid, Ohio.
Rojena 15. oktobra 1877, pri-
stopila 6. januarja 1928, umr-
la 10. januarja 1947.

St. 14 — Amalija Novine, 19310
Muskoka Avenue, Cleveland,
Ohio. Rojena 28, aprila 1894,
pristopila 1. maja 1934, umrla
21. januarja 1947.

St. 25 — Mary Petrovich, 993
Addison Road, Cleveland,
Ohio. Rojena 10. novembra
1907, pristopila 10. aprila 1939,
umrla 4. januarja 1947,

St. 256 — Jennie Welikonja, 1060
E. 61st Street, Cleveland,
Ohio. Rojena 16, maja 1888,
pristopila 2. aprila 1928, umr-
la 21, januarja 1947.

§t. 35 — Anna Yedinka, Box 266,
Aurora, Minn, Rojena 1. no-
vembra 1889, pristopila 4. mar-
ca 1935, umrla 22, januarja
1947.

St. 36 — Frances Bombich, Box
114, Elecor, Minn. Rojena 18,
marca 1890, pristopila 9. ma-
ja 1928, umrla 26, decembra
1946,

4—Johanna Zaletel, 1411 Van
Buren Street, Oregon City,
Ore. Rojena 25. maja 1865,
pristopila 12, januarja 1927,
umria 28. januarja 1947,
12—Mary Kump, 2801 N. 30th
Street, Milwaukee, Wis. Ro-
jena 6, decembra 1885, pris-
topila 28. aprila 1933, umrla
10. februarja 1947,
15—Frances Sever, 3704 E, 78th
Street, Cleveland, Ohio. Reo-
jena 13. julija 1874, pristo-
pila 7, novembra 1927, umrla
8. februarja 1947,
41—Jennie  Gospodaric, 14928
Sylvia Avenue, Cleveland,
Ohio. Rojena 16, junija 1894,
pristopila 3. novembra 1936,
umrla 25, februarja 1947,
Sirola, 384 E.
Street, Cleveland,
Rojena 21. februarja
pristopila 4, junija
umria 20. februarja

H—Josephine
162nd
Ohio.
1884,
1931,
1947,

64—Antonia Bratkovie, 532 Bar-
nett Avenue, Kansas City,
Kans, Rojena 24, maja 1890,
pristopila 20, junija 1935,
umrla 18. januarja 1947.

NAJ JIM SVETI VEENA LUCI
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temu, da je sama Se zelo mlada,

Slededa so imena novih ¢lanic: Ann,
Josephine in Frances Sercely, héeri
in sinaha od predsednice; Ann Doro-
thy in Ilizabeth Sugura, hieri od pod-
predsednice;  TFrances Zavrsnik, heéd
od zapisnikarice ter Pauline Cetinich,
Pauline Lisac, Matija in Velma Lu-
bich. Kadar bo zopet vecje Stevilo
novili &lanie, hom pa zopet porodala
njih imena za priobéitev.  Dobrodo-
le vse nove ¢élanice!

Zelim vsem skupaj veselo velikono¢,
ter vas lepo pozdravljam,

Louise Struznik, tajnica.

§t, 47, Cleveland (Garfield Hgts.) O.
—Seje nade podruZnice se vrsijo vsa-
ko drugo sobolo v mesecu na 8601
Vineyard. .

7% novorjencki sta bili obdarovani
Pauling Moenick, prej Prevanja, ki
sednj stanuje v Arizoni in Collie Me-
serko, 8613 Cannon St. Nade ¢estitke!

Vee célanie je rahlega zdravia, Vsem
bolnim Zelimo ljubo zdravje.

Za vedno se je od nas poslovila ses-
tra Teresa Mally, 8912 Union Avenue.
Druzini izrekamo nase globoko soza-
1je; njej pa naj bo Bog dober plac¢nik
ter ji da vecni mir in pokoj.

..Helen Tomazié, tajnica.

§t. 57, Niles, 0.—Nu3a seja v mareu
je bila prav dobro obiskana, Vriila
st je no domu sestre M. Spoljarid.
Imele smo prav dober prigrizek ter
igrale igre za kratek déas, pri katerih
s0 dobile dobitlke Mrs, I, Stanee, Mrs,
K. Staner in Mrs. IFrances Kosanee,
Razmotrivale smo razne nacine za pri-
reditev, polom katere bi podprle svo-
jo roéno blagajno, ki se vedno manj-
sa.  Predlagan je bil piknik in ples.
Prosi se vse d¢lanice, da pridete na
prihodnjo sejo, ki bo pri sestri Jane
Logar, 710 Pew Street, da napravimo
nadaljne sklepe,

Dalje smo sklenile, da ¢lanica, ki ne
pla¢n asesmenta tri meseca in se ne
Javi pri tajnici ter pove svoj namen,
bo suspendirana, ker me smo ze izgu-
bile veliko denarja, ker je tajnica za-
loZila in potem pa <dobi v zahvalo od-
govor, da je Zvezo pustila in ne bo
poravnala svojega dolga. Tako smo
bile Ze veckrat oskodovane. Prosi se
ras, da ne delale tajnici preveé skrbi,
ampiak vsaka naj bo deobra do tajnice
in podruZnice,

Teta storklja se je oglasila pri ses-
tri Justina Brauner, kjer je pustila za-
lo héerko, kateri so dali ime Barbara
Lee.  Obilo zdravia mamiei in héerki!

Vesele praznike!

Johanna Prinz, porogevalka.

St. 72, Pullman, lll.—Cenjene ses-
tre! Ker smo premestile nafe seje
na prvi torek v mesecu, imam ¢as,
da malo napiSem v na%o ljubljeno
Zarjo. vasi dopisi so bolj poredko-
ma, éeprav je bilo obljubljeno na glav-
ni seji, da bomo v tem letu bolj pogo-
stoma porocale novice iz Pullmana.

Nagde seje v tem letu so bolj zivahne
in veselega znacaja, Tako se kar ve-
in se zopet vidimo, ker se vsak mesec
poiteno nasmejemo. Sestra Arko nas

vae spravi v vesclo razpolozenje,  Po-
gresamo sestro Knaus, ki nam je ved-
no kaj zanimivega povedala in nas
spravila v dobro voljo, Ona je Ze pre-
cej Casa bolna. Zelimo, da bi kmalu
okrevala in se vrnila med nas. To-
gresamo tudi njeno potico in Strudelj.
Na vs=aki sejl nam sestra Klun postre-
Ze z diseto kavo in sestra Zadnik je
prinesla prav rahle flaneate, Tako
imamo po vsaki zeji kaj sladkega za
prigrizek. Potem se pa malo zaba-
vamo, ko igramo Bingo, tako, da zme-
raj pride kaj v nafo roéno blagajno,
katera se je precej izérpala zadnje
1eto.

P'ri sestri Paskiewicz se je oglasila
teta Storklja in pustila krepkega siné-
ka, S tem dogodkom je sestra Zad-
nik postala drugié stara mama.

Sporo¢am Zalostno vest, da smo za-
dnji mesee izgubile zopet eno ¢lanico,
Preminula je sestra Mary Skrbee, ki
je bila dobra ¢lanica in vedno prisla
k sejam, zato jo bomo tem bolj po-
gresale,  Draga sestra, poéivaj v omi-
ru!  Zalujo¢im sorodnikom izrekamo
nage globoko sozalje.

Nesrecno je padla sestra Kopae in
si zlomila roko, Zelimo, da bi kmalu
okrevala, Vsem bolnim sestram Zell-
mao ljubo zdravje, da se vidimo na pri-
hodnji seji.

Poro¢ali imam tudi veselo novico,
da se je dne 15 januarja poroéila
moja necakinga in ¢laniea S. Drolick
2z Mr. Fitzpatrick. Bilo sredéno!

Voscim vsem élanicam vesele veli-
konoéne praznike in dosti pirhov. Na
svidenje na seji 1. aprila!

Jennie Orazem, predsednica.

St. 88, Johnstown, Pa.—Cenjene ses-
tre! Nasa seja 2. marea je bila obi-
skana kakor po navadi. Upanje je,
da se boste odzlej, ko bodo med nami
lepi pomladni veceri bolj redno wde-
lezevale meseénih sej. Saj zudnje tri
tedne je res s silo divjala burja in sne-
zilo, da smo bill po ve¢ krajih v za-
metih in ni bilo za iti izpod strehe.
Glejte drage sestre, prelepa pomlad je
med nami in naj bi tudi nas oZivela
in vzbudila k vedjem zanimanju za po-
druznico.  Posebno pa tiste, ki ste na-
vigjene  zaostali g placevanjem ases-
menta  ge  vljudno vabi, da pridete
na prihodnjo sejo ter poravnate svoj
zaostall dolgz.

Drage sestre, bliza se tudi mesec
maj! Dne 8. maja bo poteklo devet
let, odkar je bila naSa podruznica u-
stanovljena. Rilo je na Materinski
dan, torej je za nas obenem tudi spo-
minski dan. Imamo Ze ved let navado,
da skupno gremo ta dan k sveti ma-
& ter prejmemo sveto obhajilo. Na
zadnji seji nismo o tem razmotrivale,
ali zdi se mi, da je ta opomin dovolj
ob ¢asu, da boste ga vse brale in pri-
Sle v kolikor mogoce velikem stevilu
skupaj, na Materinski dan, da se kor-
porativno udelezimo mase in svelega
obhajila,

Pozdrav vsem d¢lanicam SZ7 in Ze-
lim vam vesgelo velikonod!

Mary Lovse, tajnica.

St. 95, So. Chicago, Ill.—Drage mo-
Je sestre | ¢lanice M. BoZje Bistricke:
Mogu vam javit preko nafeg glasila
Zarje, kako je pro3el nad rafling na
sjednicl 5. febroara. Radi onog veli-
kog leda i zime, malo je dodlo ¢lanie,
one sto nas je bilo sprovele smo u-
godno veder | veselo i izigrale smo
ham, a dobila ga je nasa sestra Ljuba
Segina, Stoga smo odlucile, dajos bu-
mo imale jedan rafle u maju, ilo na
nasoj sjednici, koja bude na 7. maja.
Nase sjednice imamo svako prvo sre-
do v mjesecu. Molim vas sve drage
c¢lanice, nemojte zaboravil toga dana
7. muju. Koje niste vratile svoje ti-
kete, molim, da jih poSaljete ili same
donesite na sjednicu, jer cemo  jod
Jedan “ham” kupit i izigrat na 7. ma-
Jja. Imat ¢emo ljepu zabavu, biti de
domadih strudula i kejk.,

Naga gjednica u aprila mjeseca pa-
de bas na veliku sredu, to jest 2.
aprila pa necemo imat nikade buke
u crkvenoj hali, jer su dani od kori-
zme i pramisljanja Isusove muke, sto-
ga je ovaj Raffle za “ham” odgojen

e 7. maja,
Drage seslre, jos vam se iz srea
zahvalim svim, koje sle sudjelovale

u Kampanji, kojn nam je donesla 23
novih ¢élanic.  Hvala na&i sestri Svor-
cina na daru za nasu blagajnu, koja
Jje uéinila ovako ljep Zenski “hat” ili
“eap” Sto smo dale na tikete in je do-
nesla korist $6.60,  Hvala Mrs. Svor-
cina, nek vam Bog da zdravlje Vam
i Vase ruke hile zlrave, da bi mogla
i dalje jos dugo let onako ljepo kva-
Cliat 1 pleti.

Sada drage sestre, ja vam ge od
sren zahvalim svime, koje sle ucinile
gvojoj duznost za nasa blagajnu i
znam, da cete 1 vi druge udéinil sve
do 7. maja, samo da idemo napret sve
slozno,  Hyaln vam u napred sada vas
sve pozdravijaom i Zelim vam sretan
Uskrs. Vasa predsedniea,

.. Mary Markezich

§t. 105, Detroit, Mich.—Po dolgem
casu se zopet oglasim ¢ kralkim poro-
cilom o nasem gibunju. Nafie redne
mesecéne seje 20 dobro obiskane, nde-
lezijo se skoraj vse Elanice, Hvala,
le tako naprej!  Praznovale smo &il-
rilelnico te naSe najmlajse podruzni-
ce vy onovem modernem domu sestre
Mrs. I, Kochevar. Zelo smo bile pre-
senecene, ko zaglodamo mizo polno
okusnih gorkin jedil in velik hirthday
cake, DBil je v resnici “Mappy Dirth-
day!”  Kejk je rezala sestra Mrs.
Kodrich, ustanoviteljica  podruznice.
Hvala, Mrs. Kochevar za obilen trud
in tudi veselje, ki sta num dali na raz-
polago prostor in nam gostoljubno
postregll.  Prijeina druzabnost nam
bo ostala v najlepsem spominu,

Pribodnja seja se bo vraila na mo-
Jem domu 10. aprila, Vse &lanice ste
vijudno vabljene ter vas prosim, da
pripeljete kakino novao tlanico.
_Mnﬂncn mija nameravamo privedi-
ti velik Bingo party v prid najse roténe
blagajne. Prostor nam bo dala sestra
Bedich.  Naprosene ste, da pripeljete



tudi svoje boljse polovice, kakor tudi
prijatelje in znance, Lepa udelezba
prinese tudi lepSe razvedrilo vsem
navzodim priveditvi pa lep uspeh!

Stari mamici sta postali Mrs. Ko-
chevar in Mrs. Ttoth. Sestra Vozniak
je pa povila krepkega sinéka., Nafe
Cestitke!

Vsem, ki ste v kratkem slavile roj-
stni dan ali ga boste v {em mesecu
Zelim, da bi docakale &e mnogo
sre¢nil in zdravih let. DBolnim ses-
tram  pa skorajéno okrevanje ter
zdrav povratek med nas.

Clanice po vsej Sirni Ameriki, ne
pozabite, da je v stari domovini mno-
go nedolinih reveZzev, ki e vedno
potrebujejo nase pomoéi. Ce ne mo-
remo poslati zasebnih paketov, pa da-
rujmo v nas dobrodelni sklad.

Vesele praznike!

Marie Nezbeda

VESELA VELIKANOC!

To voséilo danes postaljamo na pr-
vo mestp nasih navodil, kajti na gos-
podinji je, da se ta najvedji kriéanski
praznik praznuje res v opravem duhu,
da nam bo res vesela velikano¢, —

All imate 3e v spominu starve ¢astit-
1jive obi¢aje iz domovine? Ali ge spo-
minjate na blagoslovlijene kolade in
gnjati in pirhev? Kako lepo je bila
zbhrana druzina okeli slavesno pogr-
njene velikonodne mize in gospodar je
imel pravico deliti ta dan net gospodi-
nja, da bolj poudari pomen praznika.
On je razrezal kolad, on je olupil prvi
pirh od katerega je vsak dobil svoj
delez in on je ponudil gnjat in natocil
prvi kozarec, da napije na Gospodovo
vatajenje.,  Kaj je pa gospodinja de-
Iala?

Gospodinja je pa imela polne roke
dela, da je vse pripravila. Dobro bi
bilo, da bi imela vsaj e en par rok,
da je imeln vse o pravem ¢asu golovo,
da ni bile nikjer nobenega prahu, ter
vee ¢isto in osnazeno, Ne samo tako
Cisto Kot v nedeljo! O, ne, za veliko-
nod je moral prah in nesnaga iz vseh
kotov, tudi izza omar in skrinj, poiice
ga v njegovib najskrivnejsih zatodis-
¢ihy Kjer je imel ze skoraj domovinsko
pravico! In potem je pekla in kuhala,
din 80 bili kolac¢i rahli in brez lukenj
ter gnjat ravno prav kuhana, da se je
dala lepo rezati, da ni zmanjkalo pir-
hov, pa hren in aleluja in pinea in me-
nihi, pa e eno pomarantéo za vsakega,
da so bili vsi vesall.

V ostari domovini smo tezko pri¢ako-
vali praznikov, ker takrat in v mnogih
Krajih le takrat, je bilo dovolj za jesti.
Pa tudi, ¢e ni bilo povsod vsega v izo-
bilju, vendar so ti obicaji v nasih du-
Sah ustvarili in pustili pravljicen grad
sreénih mladostnih spominov, v kate-
re se vedno radi veacamo!

In tukaj v Ameriki nas pa mladina
prav rada poslusa, ko pripovedujemao,
kako je bilo v starem kraju, ko smo
bili mi majhni... O, prelepi spomini,
ostanite vedno v nasih mislih!

DOMACA KUHINJA

JEDILNIK ZA VELIKI TEDEN

Ponedeljek: Kruhovi cemodcki na ze-
lenjadni juhi, neapelski makaroni, so-

lata., Zvecer: PraZena jetrea, pedeni
ajdovi Zganci.
Torek: Juha, briole s krompirjem

in kislimi kKumarcami, polenta. Zve-
¢er: pecena karifijola, solata,

Sreda: Obarna juha, ohroviove bla-
zinice, paradiznikova omaka, Zveéer:

Goréicéni fizol, mod¢nati vlozki.

Cetrtek: Juha, pecenka, zabeljen
krompir, solata. Zvecer: Tele¢ja ri-
zota.

Petek: Gobova juba, polenovka s

krompirjem, kislo zelje. Zvecer: stru-
klji od potic in bela kava.

Sobota: Vsukanec na suhi juhi, kra-
¢a, prazen kropir, aleluja. Zveder:
Jagnjetova obara, krompirjeva polen-
ta.

Nedelja: Juha s testenimi polZki,
narezek od blagoslovljene gnjati, pir-
hov, pedena perutnina, mesana solata,
Jajea iz kreme v gnezdu, potice, Zve-
¢er: Narezek, kava, police.

Zelenjadna juha s kruhovimi cmo-
¢ki. Zrezi na majhne kocke ali rez-
ance: 1 korendek, pol rumene koler-
abe, 1 petresilj, koitek zelene, 1 ko-
lerabico, glavico ohrovia ali zelja, 1
por, sesekljaj pol ¢cbule, segrej zlito
presnega masla,  Preprazi najprej ée-
bulo, potem Se ostalo zelenjavo, zalij
5 slano vodo, dodaj magijevo kocko,
popra, zrno striega cesna, malo zriba-
nega muskatovega oredka in kuhaj,
da se vsa zelenjava zimehdéa,  Za cimo-
cke pretlaci namodéeno in ozeto Zem-
ljo skozi sito in jo zmesaj malo sto-
plienega presnega masla, 1 jajeem in
kavno zZlitko moke, osoli, popraj, do-
daj &e toliko lepih belih drobtin, da
more3 oblikovali majhne cmodéke, ki
Jih zakuhas v jubo in pustis pocasi
vreti 68 minuat,

Neapeljski makaroni. Skuhaj 1 funt
bolj drobnih makaronov, jih odeedi in
polij z mrzlo vodo. Daj jih za prst
visoko v namazano porcelanasto skle-
do in jih potresi 8 parmezanom, nalo-
#i zopet makaronov in zopet potresi,
da porabid makarone, Zmedaj 1 veli-
ko #lico goste paradiznikove mezge
zlico belega vinu, 3 zlice vode, 1 Zlico
olja, 1 jajee, nekoliko soli in popra
in zlij ¢ez makarone, potresi e prav
dobro s parmezanom in postavi v pe-
Cieo, da poliv zakrkne,

Peéeni ajdevi zganci, ali koroski
fganci, se ne kuhajo prej v slani vodi
kot na&i kranjski zeganci, temved stre-
semo moko v zelezno ponev, postavi-
mo ng ogenj in mesamo, da se dobro

preprazi. I'osebej si pripravimo sla-
ne vaode, S to vodo potem pocasi za-
livamo  preprazeno moke in  zraven

pridno mesamo, da go Zganci prav
rahli in drobni. Nazadnje Se zabeli-
mo z mastjo in ocvirki ali pa s pres-
nim maslom,

Brzole s krompirjem. Potolei in po-
tresi 8 soljo in poprom 3 velike br-
zole, Olupi in zrezi na listke krompir
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in ga naloZi v primerna kozico, vmes
malo posoli, potresi s papriko in zre-
Zi 4 kisle kumarice. Potem opeci br-
Zzole hitro na obeh straneh in jih polo-
Zi na krompir, V ostali masti precvri
zlico sesekljane Cebule, preprazi Zlico
moke, dodaj Zlico paradiZnikove me-
zge in zalij z juho ali vodo. VIij vse
skupaj ¢ez krompir in pokrito pari 1
uro.

..Pegena karfijola. ILepo veliko kar-
fijolo otrebi vseh listov dobro operi
in skuhaj nepremebko y slani vodi.
Potem jo odcedi, a vodo shrani. Daj
jo v namazano porcelanasto skledo
in polij s sledeto omako: v presnega
masla prepraZi malo moke in zalij s
karfijolno vodo in deni malo mleka.
Ko prevre, dodaj soli, popra, mufka-
tovega oreika, #lico zribanega sira
in 2 celi jajei. Po vrhu potresi z
drobtinami in sirom, pokapaj s stop-
ljenim presnim maslom in postavi v
pecico. Ko se fez 15—20 minut na-
redi rumena skorjica, jo takoj nesli
na mizo,

Goréigni fizol, FiZol namodéi ¢ez noé
v mrzli vodi. Drugi dan ga odeedi in
zalij & svezo vodo, da stoji za dva
prsta ¢ez fizol, dodaj malo soli, pol
lavorjevega lista, vriicel timjana in
¢e imas, kako kozo od suhe slanine in
skuhaj do mehkega. Mediem sesek-
ljaj 1 srednje veliko ¢ebulo, koscek
zelene, zrno fesna.  PrepraZi v sesek-
ljano slanino malo moke, seskljano
¢ebulo in zeleno, zlico kisa, Zlico gor-
¢ice in malo popra. Zalij s fiZolovko,
dodaj tudi fizol in na kocke zrezano
kozo in e malo prevri.

Cokoladni narastek

Dva ¢etverokota grenke &cokolade,
eno salo mleka, eno tretjino Sale slad-
korjun, malo soli, Zlicke vanilje, tri
jajea,

Cokolado, mleko, sladkor in sol se-
grej skupaj v loncu, katere ga postavi
v vroto vodo. Ko je &okolada raz-
mehéana, viepi z vitiliko (rotary beat-
er) da dobii gladko meZanico.

Viepi tudi jajea in prilij vaniljo
vmmes. Kuhaj nad vrelo vodo pokrito
dvajset minut.

Tega narastka je dovolj za &tiri por-
cije.

Glazirano korenje.

Ostrgaj korenje in skuhaj pa ne pre-
ved do mehkega. Vzemi iz lonea in
izrezi v obliki paldic ali pa kroglic.
Odrezke shrani za dodatek h juhi. V
ponvo kani pol limone soka, dve Zliel
sladkorja, dve Zlici margarine ali &e
hotes masla. Poéakaj, da se vse spe-
ni in v vrodée maslo stresi priprav-
ljeno Lorenje.  Ponvo vecékrqt pofek-
ljaj, da se korenje krog in krog napoji
in postane lepo sevtlo glazirano.

Tako korenje servirad Se z drugo
prikuho in solato b vsaki pecenki ali
kuhanem mesu.

Metln bo delj ¢asa trajala, ako jo
enkrat na teden preplahnes v milniei
in potem v ¢isti vodi, Obesis jo ven
na zrak, da se dobro presusi.
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THE PRESIDENT’S MONTHLY
MESSAGE

Dear officers and members:
“All Christian land rejoice today
And banish doubt and greed,
Peace spreads her wings o'er all the earth
For Christ is risen indeed!

This is the message of Easter for this beautiful
holiday stirs the peoples of the world into a mood
of reverence, new hope and faith in their fellow man.
The Way of the Cross carries with it the lessons of
life which is sacrifice, patience and final rejoicing.
It also points out to us that the welfare of others
should be a concern of ours and we must be willing
to make sacrifices in order to help others out of their
misery. We must also bear our troubles with patience
and some day, we, too, will be rejoicing because of
making others happy. It's never too late to start
being kind and helpful for

“Every day is a fresh beginning;

Every day is the world made new,
Yesterday's errors let yesterday cover;
Today is ours — and today alone.”

So let us be grateful for the progress we have
made however great or small, and look forward to-
ward the days ahead, resolving to make still greater
improvements. Among our branches we have splen-
did officers, trustworthy and faithful women with a-
bility, on whom we depend for the efficient handl-
ing of whatever business there 1s to conduct and also
in seeing that constant progress is being made. Usu-
ally our aims are high at the beginning of the year
and we make certain plans. When the officers see
that the attendance at the monthly meetings remains
the same (usually poor), they lose interest and no one
can blame them. Many of our branches have every
possibility of really doing things for the welfare of

MINUTES OF THE BOARD OF DIRECTORS
MEETING HELD JANUARY 27, 28 and 29, 1947
(Continuation)

The Poard of Directors submitted the following reports
at the gemi-annual meeting. All reports were aceepted.

SUPMREME PRESIDENT'S REPORT

My sincere greetings to all! I wish that our first meeting
of the year will bring onr Union and its members whole-
some recommendations and plans by which we will earry
on our work to future success,

My first six months in the office of supreme president is
completed, T have tried to do my best for the welfare of
the Union and its branches. Every new position takes time
for one to acclamate to conditions and 1 hope vou will give
me your best conzideration in this respect. In the fraternal
field we learn new things every day, for every day brings
before us new experience and the success we attain is also
intervened with disappointments. The office ol supreme
president requires much physieal resistanee and a strong
mentality, “God proteet these for me and give me wisdom
and patience in the management,” is my daily prayer,

In the past six months we made splendid gain in our
assets, as you bave found in the awditing ol the finaneial

the community and they also have active officers
but the officers get tired of continuous pleading to
members to come to meetings and then comes the
sad story: If the members don't care to cooperate,
why should we work alone?

Dear members: In the Spring, when the forces of
nature begin to transform the world into a thing of
beauty and loveliness, evidences of perfect creation
are present everywhere, It is as though a magic wand
has touched the earth, gently awakening it fo life
anew and causing the Winter drabness to give way
to beauty of Spring. Wouldn't it be the most won-
derful thing for our organization if the sunshine could
awaken us to go to the next meeting and offer to
help on the committee and visit the sick members,
spread cheer to everyone with whom we come in con-
tact! I1f we do this, there'll be an awakening also in
ourselves and evervone will be happier for it,

Before I close this month's message to you, [
must call your attention to the MOTHER-DAUGH -
TER CAMPAIGN for new members which will open
on May 1. We are going to have a special award for
every mother and daughter, who secures three new
members for the adult of juvenile department. This
will be a lovely emblem pin. [I'm certain that you
can enroll three new members in the month of May,
because you surely have three relatives or friends
who do not belong as yvet and they will gladly join
if yvou approach them.

May I also suggest to every member, it you can,
please make an Easter contribution to our Scholar-
ship and Benefit Fund. Send your donations to your
local secretary or to our Home Office. Every gift
in money will be greatly appreciated.

With very best wishes for a happy Easter to ev-
eryone, I am

Sincerely  yours,
ALBINA NOVAK

standings, Our Jubilee eampaign brought us 363 new mem-
bhers, My dearest felicitations to hranch no. 3, Pueblo, Col-
orado and to Mrs, Anne Pachak, president of the branch,
who won first honors and also to all the other winners of
awards, To the branches who made the quota, T extend my
heartiest apprecintion. My compliments go Lo all our presi-
dents who served on the campaign committee for the won-
derful support. This was o beautiful iribute to pay to our
Union on its 20th Jubilee. The years pass by quickly amld
before we realize, it'll be time (o make plans for commem-
oration of our Union's Silver Jubilee, God grant that all our
pioneer members will be among us lor Lthe ocepsion,

At the Inst meeting T promised to visit some of the neigh-
boring branches but I found it impossible to fullfill the
promise. 1 shall try my bost to do so in the near Tulure,
However, T have visited branches nos, 21, 32 and 72. 1 re-
ceived three improtant invitations from branches Nos, 1, 2
and 3 which were celebrating the 200h anniversary. [ real-
ize the fact that it an ingpivation to the officers and mem-
bers, if they know that there'll be a visitor [rom the Su-
preme Oflice smong them, therelfore 1 accepted the invita-
tions and 'm certain il meet with your approval,

Branch no. 1, Sheboygan, Wisconsin celebrated on De-
cember 1, 16, The main features of the program were de-




dicated to our founder Mrs, Marie Prisland. Mrs. Mary Go-
dez, supreme vice-president and president ol no. 1, was
chairman of the committee on arrangements and also of
the banguet, My compliments to Mrs, Godez and the com-
mittee,

Branch no. %, Pueblo, Colorado cdecided to celebrate on
Sunday December 22, Before 1 promised (o make the long
trip, I appealed to them to attain the campaign quota and
also to zet the drill team reorganized lor an appearance,
gince I was very much interested in seeing that team in
uniform. Mrs, Pachak, our supreme vice-president and pres-
ident of No. 3, got busy at once and with the able assist-
ance ol some of the members, 62 new members were sol-
emnly initinted at the celebration.” Mrs, Frances Raspet
worked most diligently to get the ecadets together and to
have their uniforms in good order. Mrs. Pachak also co-
operaled in soliciting over a hundred dollar's worth of ad-
vertisements for our Jubilee Zarja (all this was done in
appreciation of my visgit), The event was a finaneial and o
moral success and I was very happy to make a personal
acquaintance with our good officers and members in Col-
orido.

I also vigited branches no. 66, Canon City, no. 78 Lead-
ville and no. 63 Denver. We had friendly and interesting
meetings which of course were ol a social nature. We part-
ed in mutual satisfaction and happiness because of our
personal greetings,

Branch No. 2, Chicago, celebrated on January 26, It
was i happy oceasion to meet the charter members and
ton hear amiable Mrs. Yorga deliver an impressive speech.
Mrs. Josephine Zeleznikar, supreme trustee, and  presi-
dent of no. 2, was a very good mistress of ceremonies.
Their outsanding singing club rendered beautiful songs
and the girl scouts gave a most interesting Carnival
based on the 20th anniversary eelebration.

These celebrations were well attended by the members
and the general publie. All praise is due to our faithful of-
ficers and members for devoting their time, effort and ma-
terial aid for the enjoyment of others. We are aware that
onr Union is the benefactor of every worthy affair,

During the time that T was away from Cleveland due to
the Colorado trip, an unpleasant situation arose among
some of our members through pressure from certain out-
side sources, because of aflilintion with the Slovene Amoer-
ican National Council, "Haste makes waste” and same can
be said about this rush upheaval. T never doubted the con-
fidence of my officers or members, that is why it was hard
to believe what outside pressure can do to some of them,
More about this will be explained and diseussed later on
at this meeting, :

On January 3, Mrs. Mary Otonicar, president of aunditing
boand publicly resigned from her office, - I waited for a
week for the resignation to be withdrawn or explained. De-
cause nothing was done about it, I aceepted her resignation
as of January 100 1 appointed first trustee, Mra, Mary Len-
ich to the presideney of the board and Mrs, Ella Starin, a
delegate of the last convention and present secretary of
branch no. 41, Cleveland, to fill in the vacancy. The su-
preme oflicers  immedintely  conlirmed the appointment.
The new officer was invited to this meeting for installation,

I thanked Mrs. Mary Otonicar by letter for her good
work and the friendly relations among us. I wish to thank
her again, at this time, for her untiring efforts and the
wonderful work in securing new members, 'm confident
that her deeds will always be recognized and the record
kept in the history of our Union, God bless her!

In a big organization such as our Union, we can expect
changes becauge conditions are not staple, for every day
brings changes in our homes, our familics and so much
more in an organization.  Therefore, we have to be ready
to accept also new events with peace and contentment, for
it's by such tests that we prove the greatness of our char-
actera, T hope that everything which transpires among us
in good faith, will bring further benefits to our unity and
the attainment ol our aims and purposes,

115

I'm closing my report with a sincere wish that the true
fraternal spirit will continue to prevail among us and re-
flection of it enhance every officer and member with sister-
Iy love and respeet,

Albina Novak
SUPREME SECRETARY'S REPORT
sSincere greetings, dear sister supreme officers:

We are gathered here together for the purpose of
presenting a report of our accomplishments during the
past six months and to formulate new plans for the
future of the organization,

The membership campaign, which was of short dura-
tion, was concluded with the 20th anniversary of the
Union on December 19 and brought in a total of 363

members,  First place was attained by branch no. 3,
Pueblo, Colo., while branches 2, Chicago, 11, and 79,
Enumelaw, Wash, tied for second place. Branches no.

5, South Chicago, I and no. 20, Joliet, T, won third
ael fourth place honors respectively,  First among the
individual eampaigners was Mrs. Anna Pachak, supreme
vice-president and president of branch no. 3, while Mrs.
Josephine Richter, president of branch no. 79, attained
second place. In the campaign, the Union obtained 76
Class A members, 127 Class B members and 158 Juniors.
A detailed report of the campaign will appear in the Feh-
ruary issue of the Dawn.

Checks were sent to the secretaries for their annual
award from the organization. Iach secretary, whose
branch maintained its membership as of January 1, 1946
or increased it, received five cents per adult and junior
member. The largest check was earned by Frances Gas-
pich, secretary of branch no, 20, Joliet, 11, whose branch
gained 74 members in 1946, The awards totaled $222.60
and were distributed among 34 secretaries.

Junior reserve checks totaling $56.00 were also mailed
to the secretaries.  Every Junior, who translfers to the
adult department is entitled to fifty cents for each full
year in the Junior department sinee July 1943 and after
#ix month's elasification as a senior,

During the year a number of bonds have matured
ol which the president of the finnee board Mrs. Marie
Prisland will report. The majority of our investments
and savings accounts yield 214 to 37 interest,

At Christmas, 1 mailed letters to all the branches
asking for contributions to our Scholarship and Benefit
IFfund.  Several branches have contributed generously
some ol these have donated on previous occasions for
the benefit of the children of Slovenin, As vet, there are
branches that are not members of the One Thousand Club,
but 1 have hopes that they will become members of said
club in the near future. In order to attain our quota [
sincerely wish that there would be more interest shown
by every member amd officer in devoting some of their
time in visiting merchants, dealers and friends for (heir
membership in the Friendship Cirele or One Thousand
Club.  As the saying goes, much can he accomplished
with a Kind word and a friendly request.  The February
isue of the Dawn will carry a detailed report of the
fund's income,

In the past Ltwo months, three of our hranches have
conmmemoriated their 20th anniversary, On December 1,
branch no. 1, Sheboygan, Wis, honored ithe founder of
the Slovenian Women's Union, Mrs, Marie Prisland at
their celebration.  Branch uo, 2, Pueblo, Colo. and braneh
no, 2, Chicago, 1. observed their anniversaries on Decem-
ber 22, and January 26, respectively, The supreme presi-
dent rvepresented the Union at the Colorado aflair,  For
the oceasion I sent greetings and congratulations vin West-
ern Union, 1 also notified them that their branch was
in first place in the Jubilee membership campaign, which
news, I'm sure, was heartily received by the members.

I was indeed surprised to hear of Mrs. Mary Otoni-
car's resignation as president of the auditing committee,
Her good deeds for the organization will always be remems-
bered and appreeiated.

[ bid welcome to the new president of the auditing




committes Mrs. Mary Lenieh, who has served on the
supreme board lor ot number of vears and has done much
for the hranches of Minnesota. To the new auditor Mrs.
Ella Starin my congratulations, 1 know she will ever
work for the benefit of the organization. In my opinion
it wus proper that the supreme president made the ap-
pointment from branch no. 41, since to date the branch,
being one ol the larger brarches in Ohio was nol repre-
sented on the supreme board,  Mrs, Starin is secretary
ol said branch.

In conclusion T extend my appreciation to the supreme
presigdent Mrs. Albina Novak lor all her cooperation, with
the wish that God may guide her, grant her n strong and
determined will and enlighten her in all the difficult tasks
of the organization. 1 am grateful to the honorary presi-
dent and president of the linance hoard Mrsg. Marie P'ris-
land, whom 1 contact regularly regarding investments for
the organization, whose future 1s always dear to her heart.

My thanks also to our presidents, secretaries  anmd
other officers for their efforts during the campaign and
their loyal cooperation throuzhout the past year. Among

us reigned friendship and ideal sisterly understanding,
which makes the work ol the supreme secretary more
pleasant.  May we ever preserve our friendly  relations

and work together with all our energies for the future

of the Slovenian Women's Union,

Josephine Erjavec

SUPREME TREASURER'S REPORT:
Estecimed supreme president Mrs, Albina Novak and
directors convened at this semi-annual meeting:
[ extend to you my most sincere greetings with the
wish that our meeting wil be beneficial for our Union,
As supreme treasurer 1 hereby submit my summarized
report. for the last six months:

TREOMIE  ovpomsoiesivmimionis e s de .. $26,422.57
Disbursements e - 23
BRIGIOE. sl seea el v ee B4BT3

Inion’s Assets as of
recember 31, 106 .»198,1G63.25

Despite the large convention expenses we have made
grent Nnancial progress.  Through the Jubilee campaign
a noteworthy inerease in membership was shown.

In the month of August I attended the Zveza Day in
the state of Minesota, which was under the suceessful
sponsorship of branch no. 56 of Hibbing. At that time 1
attended the monthly meetings of branches no. 19 in
Kveleth and 31 in Gilbert.  Sinee Zveza Days bring good
publicity to the organization, 1 heartily recommend that
other sineh days in their respective
stiales,

At this time 1 wigh to thank the supreme secretary
for #ll her nid in my treasureship at the time of my illness,

With my most sincere regards, 1 remain

Josephine Muster

REPORT TO THE AUDITORS

The books were audited by Mrs, Mary Lenich and Mrs:
Josephine Zeleznikar who are reporting that they foun:d
sverything in the best of order. They have also checked all
deposits and investments and are recommending that the
financial veport, eompiled by Supreme Secretary Mrs, Jo-
sephine Erjavec and signed by Supreme President Mrs,
Albina Novak and Supreme Treasgurer Mrs. Josephine Mus-
ter, he approved as presented. They also complimented the
[Executive committee on the zood management,

They were =orry 1o receive word of Mrs, Otoniear’s re-
signation and extend o warm welcome to her successor,
Mrs. Starin.

Mrs, Lenich  brought greetings from  the Minnesota
branches and expressed her satisfaction over the results of
the Jubilee eampaign, She promised to encournge the Minn-
wota branches to again plan on a Minnegota Zveza Day.
'he date and place will be reported in the coming editions
of Zarja,

Mrs, Zeleznikar thanked all the officers who attended
the Noo 2, eelebration on Sunday January 26, She reported
that branch no, 2 will again gladly cooperate with branch
No. 20 in sponsoring the annual pilgrimage and pienie in
Iemaont, 110,

branches sponsor

REPORT OF THE FINANCE BOARD PRESIDENT:
Most sincere greetings, dear sisters:

Since | am unable to be present among you, | here-
with submit my report in writing.

The union's surplus was invested as lollows:

F2.000.00 U, S8, Treasury Donds, 2'4°%7, due Deceniber

15, 1967-72.

$2.000.00 Parm and Home Savings and Loan Associa-
tion of Missouri, 3.

g4.000.00 County PFederal Savings and Loan Associa-
tion of Overland (St Louis) Missouri, 37, Thiz invest-
ment was made Tor the Scholarship and Benefit Fund.

The City of Philadelphin 4% 7 - $1,000 bond matured
in October,  Said bond was purchased August 7, 1931 at
$1,051.61, During the time it was in the possesion ol the
I'nion, the interest received amounted to 64000, AL
maturity it was sold at par value 3100000 and the profil
on the same was $597.30,

The Philadelphin bond s the last ol the three ound-
cipnlity bonds, which were purchased in August 1931 aned

were the cause of much unfavorable ceriticism that the
bonds were a bad investment,  But let us now serutinise
these investments:

The New York bond was sold in August 19101 for
$1.252,50; it was purchased for $1L0G0AD,  The interesi
received on =aid bond amounted to $H52.50, therefore et
ting a prolit ol 774.50,

The County of Gennessee, Michigan Dond, which was

purchased for $L016.25, was sold at maturity May 1, 1939
at par $LO00000  The interest smounted Lo 2800000 qod
the profit from thig bond was 3636

The total profit of the three muncipality bowds a-
moints to $1,736.641,
From the foregoing it is clearly shown that the

£3,000.00 investment vielded an exeeptional profit, which
will certainly please those who [avored thig purchase.
A personal satisfaction for me is the fact that the dis-
cusion regarding the “bad investment” was withour any
foundation.

Sinee we have savings acceounts in banks, which Jdo not
vield a high rate ol interest, 1 suggzested to the supremoe
gecretary that these investments be withdrawn and re-
invested in other savings which would yield o greater
interest rate,

The results of the membership campaign commemaor-
ating the 20th anniversary ol the Union plensed me im-
mensely,  To the Tour leading campaigners | have sent
the gilts (or rewards) 1 promisad, totaling twenty dollars.
My most sincere thanks to all the other workers for their
elforts during this campaign.

My correspondence is as greaf as ever, amounting
to approximately one hundred letters per month.  Sinee
[ wish to retain friendly relations with all the members
and officers, every lelter g welcomed,

FFor the Dawn I submitted several ariicles: for the 20th
anniversary 1 sent every branch unigue Christmas greot-
ings.  Commencing this year I am wriling a special column
for our publication,

Last June I was offered the position ol director in the
American Committee Tor Jugosliy Relief in New  York.
Since I would have been unable to attend the direetors’
meetings, [ extended my apreciation for this honorary
position and appointed supreme officer Helen Corel, presi-
dent of branch no. 93 of Brooklyn, New York, (o cooperste
with the board ol directors to the bhest of hor ability.

Today you have among you a new sSUprene ||-.u.-|u-.-,
sister Bl Starvin, 1 deeply eegret that existing cireume-
stanees caused a change in the supreme board, but o

o times conditions avise which cannot be averted,
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anme convineed that with IKHa Starin the supreme
board will receive o conscientious and loyal officer, who
will he o worthy successor of the former SUPreme 1rnstes
.M. Otonicar, whom we have respected Tor her great initia
tive, loyalty and efficiency. For all she perforned For the
.b'-ru-l'il ol the Union and her hranch 1 extend 1o her MV sin
jcere apreciation. 1 e algo grateful for her friendly «o
Coperation throughout the years while serving together on
the supreme honord,



Mrs, Otonicar often stressd the importance ol har-
mony and unity among womanhood and that only com-
bined efforts can  produce and  recognition. 1
hope and wish that Mrs, Otoniear will ever remain loyval
to her beliefs. 1 also wish that the members live up to
the ideals which she recommended: SISTERHOOD, HAR-
MONY, INITIATIVE AND UNITY.

This conecludes my repori. 1 extend to vou wishes [or a
very suceesful meeting and muny sound decisions, which
will bring to the organization and her branches a univer
sl benefit and progres. May the Heavens bestow heir
blessings on your work!

SUCCess

Marie Prisland

REPORT OF THE MANAGING -EDITOR
With greetings T wish to express my sincere appreciation
to all the officers for the fine cooperation during the past
six months, T was happily surprised with the wonderful re-
sponse to the request for advertisements for the Decomber
edition. (The list of =olicitors appeared in the Slovenian
gection on page 71, Iast month.)
The advertisements brought in $597.50. Many of the sol-
feitors refused their commission to which they were en-
titled, which of course, boasts up our net procecds,
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From July 1, 1916 until December S1st, the income in the
Managers office was £700100 and the disbursements totaled
$306.56, this includes cost of cuts (picttres which appear in
Zarjn.) The balance on July l1:st totaled $10.60 and the bal-
ance on December 31, 1916 totals $417.41,

This about concludes the report in this office. Our Zarja
ofl’ce ig grateful to all for their cooperation and the inters
esting articles and reports they submit for publication, Our
sSpiritual Adviger, Rev, Matthew Kebe is gaining more ad-
miration by the month for his write ups in which he in-
structs us in religions education and dectrine. His contri-
butions are an honor to our women's organization and also
for the spirvitual welfare of all the members.

The April edition will be our Easter edition, Advertise-
ments are always welcome,

Thank you to all the worthy members and officers for
the good support and assistance,  God pay evervone a han-
ilred fold for the good work and efforts. Albina Novak

T'he Directors, in accepting this report, also wish to have
it known that they are most grateful to evervone who se-
cured advertisements and is cooperating with the Manag-
ing-Kditor,

This concludes the
peared in the last

translation of minutes

issue,

whicl: ap-

NATIONAL CATHOLIC SCHOOL OF SOCIAL SERVICE

A NEW ADAPTION IN SOCIAL SERVICE

The tollowing iz an excerpt from the work report of a
student at the National Catholic School of Social Service
which brings out one of the many new adoptations of
socinl serviee to a growing soclal problem, This student
ig trained in music as well as in social science. Her re-
corded notes deseribe the setting of her work, arvanged for
one semester of her field experience, in the Musical Thera-
py Department, Neuro-Psychiatric Section, of a hospital.
The patients in this institution are victims of various types
of emotional disturbances resulting from war experience,

“Phe music room, located on the thivd INoor of the Neuro-
Psychiatric Seetion, makes a perfect setting for carring
out a musical therapy program. The walls are a very soft
green, in harmony with the comfortable sofas, chintz
covered chairs, and warm-toned rug. There are end tables
appropriately placed, with reading lamps, one large loung-
ing chair, ash trays scattered about, and a beautitul Stein-
way Grand Piano.

“It is wonderful to see the reaction to this setling in the
faces of the young fellows when they first step into the
room. As one nineteen-year-old boy put it: ‘T felt like a
king the first time 1 stepped into this room. I'm always
very happy when 1 am here, I think I am such a lucky fel-
low to be able to come up here—just to be able to sit and
talk with you.

“Almost always the patient will begin talking about his
mental condition, what his particular dizturbance is, amd
why he is in the hospital, This desire of the patient to
speak about himsell requires skillful treatment on (he part
of the staff members. All of the techniques of good inter-
viewing are needed, and above all in importance are a keen
ingight, understanding, and acceptance of the patient as
he is.

“The patients are referred to the Musical Therapy De-
partment by one of the psychiatric doctors. Before the pi-
tient is rveferred, the psychiatric has gone over his case
ind believes that some musical therapy will be benefical.
v consultation sheet containing the patient's dingnosis
mid g statement of the plans and aims ol the doctor's
treatment is sent ocer by the doctor before the patient
comes. Upon his arrival, an interview is held in case he
has not been interviewed previously while in the ward, At
this time we try to have the patient speak about his back-
eround in music, his likez and dislikes concerning certain
types of musie, ete. We then arrange a certain time when
he will come to the music room,

‘Some very interesting discoveries have been made in
onnection with the use of music in psychiatrie therapy

One patient, who is taking piano lessons, does not like to
play the A below middle €. He says ‘it jars him." Investi-
gation revealed that a cerlain type of muachine gun used
overseas had much the same tone as the note A.

“Another patient could not be penelrated by the psyehi-
atrist, He refused to participate in any kind of activity,
and it was decided that music therapy be tried. We found
that the patient had formerly played ihe vielin. During
the first few sessions our work with him consisted simply
in conversing about any topic he would initinte. There was
a violin in the music room. At one of the sessiong he ex-
pressed the desire to play for a few minutes, Very quickly
he complained about the Iack of coordination between his
bowing and fingering, This complaint scemed to refleet his
mental condition—he had lapses in memory—certain peri-
odsg and events could not be remembered at all. The pa-
tient is now practicing on the violin in the music room al-
most an hour a day. Recently, he expressed the wish to
practice several hours a day. A better coordination in his
bowing and fingering has developed, and concomitantly, he
ig talking more and more about the past and certain series
of events are coming back to him. Most of the events have
some connection with his violin playing. e is now join-
ing in group sessions at which we have choral singing,
and he often plays obligatos to the songs which the group
iz ginging. Today, he asked if the musie room eould be
open to him every day, even on Sundays.

“One afternoon we worked with o group of women pa
tients, They had all been interviewed in the ward pre-
viously and our lirst meeting wasg rather informal. One of
the patients, a very depressed person, eame wrapped in a
blanket and apparently without interest or realizaion of
what was going on around her. From the interviews, we
knew that she conld sing and play. When the group sing-
ing started, we asked her very ecasually if she would like
to join in. She finally came to the piano and, little by
little, began to participate, When she left gshe turned o me
amd said: “You know, when I eame In here, T was feeling
terribly bad. Dut T feel g0 much better now.' "

In discussing her work in the Musieal Therapy Depuart-
ment, this student said thal the incidents recorded are
typical of the things patients say and do every dayv. DBe-
cause of the demonstrated helpfulness ol musical therapy
she feels that many more facilities and workers would give
limitless benefit to many patients, who will respond aspe-
vially to this Kkind of help. She alzo expressed the hope
that more of this kind of work might be develaped (noo

Catholic seting with Catholie psyehintrists and Catholic
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social workers. The uplifting guality of music, she feels,
wotlld be of even greater help if it were brought to the
assistance ol disturbed people in a Catholie setting, where
the foundation and motivation eame from a supernatural
source.,

A HISTORY OF SLOVENIA

By Olga Erjavec Ancel
CHAPTER 2
(Continuation
Form of Government
HE Slovenes ruled without limit to the Danube,
where they shook hands with the Czechs on the
other side of the rviver. Their government was
known for its equality, each member having equal
rights and duties. Their first politieal unit was known
as the “zupanijn.” The people of the district united under
one elected mayor. During times of war, these districts
would unite and form a small state at the head of which
was a duke elected hy the people.

UNITED UNDER KING SAMO

At one time all Czechs and Slovenes were united in one
political group and a state was established under Samo
in order to defend themselves against a mighty warring
tribe, the Obre, Upon the latter's defeat in 623 and until
his death in 658, Samo ruled as king. Thereafter his
state collapsed. The Slovenes separated from Czechs and
once more lived under their dukes. This unity under
Samo elevated the Slavs to a higher level of culture, gave
them the feeling that they are a part of their German neigh-
bors, which gave them the courage for their many wars,
Il the Slavs would have preserved their unity as a dear
Same’s heritage, they would in later times decide for
themselves their destinies and lean on their own might
to successfully fight back their enemies. Dut too soon
misunderstanding arose among them, which subjected them
fo foreign rule.

RULE OF THE FRANKS

A new era in the life of the Slovene nation begins with
the power of the Franks, Their rule over them destroyed
Slovene independence, retributed a greater political and
domestic dependence and slow germanizing.,  The Slovenes
surrendered to the Frankish emperor, Charlemagne (ruling
from 763 -814), much of the Slovene land, which inelnded
Korosko, Kranjsko, Stajersko, except the eastern border,
Putrisko valley in Tyrol and the southern part of the
present lower Austria.  Charlemagne established marches,
e, military districts which were controlled by the counts
of the march, as a protection against barbarvism. Since ihe
Slovene dukes and princes accepted Charlemagne without
i struzgle, they were allowed to rule as previously., Later,
when Ladwig, a prince in the section of the present Cro-
atin revolted against the representative of Charlemagne,
the Slovenes and Croats lost their princes and dukes, who
were substituted by Frankish nobility.

The strict union with the Franks influenced the Slo-
vene nation,  German institutions, German customs and
supervisions were further spread among them. Above all
vanished their old Slovene equality, wherein each member
wias free and had equal righis and duties,  Under German
mfluence elass distinetion ileveloped, as the nobility, the
tree and the slave,  Nobility beginnings took place long

ago when in some families the honorary position of mayor
and duke came hereditary,  The common people were di-
vided into two groups, the free and the slave, Those who
surrendered to Charlemagne rule were allowed their (ree-
dom and property. Others who were loreed to aceept the
Franks or those who opposed them in any way, lost their
frecidom and possessions and beeame subjects of the no-
bility or entirely slaves. Subjection and slavery spread a-
tmong the Slavs more and more, so that it characlerized the
cntire Slay race.  To the Germans and the lalians, the
Slav words meant slave and the saving “IN SLAVERY
LIVE THE SLAVS," originated. Along the Adriatic dev-
cloped a prosperous trade of Slav slaves,  The Venetians
and the Greeks unloaded human cargo and sold it to Mo-
hammedan rulers in Asia, Africa and Spain. The hier-
archy of the Chureh attempted to stop this slave trade by
means ol strict commandments, but without suceess, Slow-
ly it vanished late in the middle of the century.

CHRISTIANIZATION OF THE SLOVENES
About 630 the rirst light of Truth dawned upon the
Slovenes inhabiting the northern land of Corinthia. 1t
wias christianized by missionaries from German terrvitorvies,
The first missionary was St Amand, the Apostle of Belgia,

who remained only a short time. The second was St,
Rupert, who through “patient labor and untiring zeal
baptized scores of natives,” and erected o church, A great

apostle of the Slovenes was Modest, whose labors were
undone by opposing factions who hanished all German mis-
sionaries bhelieving that they had come not to teach the
faith but rather to slowly place them under the yvoke of
German rule. The revolts were suppressed and Christian-
izution progressed.

In the other parts ol Slovenia, Paulinus 2, (d. 802) is
known as another apostle of the Slovenes. In 866 Saints
Cyril and Methodiug were called by Pope Nicholas, From
these two missionary brothers, the Slovenes heard the
Word for the first time preached in their native tongue,
since these two were well versed in the Slavie tongue.
St Cyril translated the Gosgpels and Church liturgy into
Sluvonic.  Later he added the entire Bible and with his
brother brought the Catholie service to Lhe masses in
their native tongue.  The teachings of Christ were ae-
cepted by the forbearers and the seed that these two A-
postles planted was handed down to luture generations.
These forbearers handed down a tradition replete with the
lubors ol the Saints: “they left a religion they suffered
for: passed to future ages the Catholic Faith  deeply
rooted,”

MAGYAR THRONGS

In the middle of the ninth century, the Magyars (Hun-
garians) began to migrate from the eastern side of ihe
Ural area and the Caspian Sea, amnd settled in southern
Russia between the Dnieper and Don rivers.  Aboul 890
they invaded the Slav lands, and within the nest fifty
yvears, they attacked Gerimany, Haly, Franee amd n\'vil
passed over the Pyrences.  In 955, Otto the Great of Ger-
many conquered them ot the greal battle near Augshurg
and pursued them bevond the barders of Germany,  Teach-
ers of cultnre and manners were Slavs,  Prom them (hey
larned farming, eattle raising and various trades.  This i:-'
witnessed even today where the Magyvar langunze i= full
of Slav words with which they namaed many things un-
known to them,

(To be continued)

WOMEN'S WORLD

An all-woman American Legion post Marie E.
has been formed in Wichita, Kansas.

Mary Astor, who plays Lizubeth
Scott's mother in Desert Fury, recalls in
thiat in one of her earliest silent (lick-
ers she did the mother role althongh
she was only 14 at the time,

Japan.  She

at Sendai, Japan.

Altermalt, a
mercial teacher in a givls’ high school
in Philadelphia, i now teaching G.1.'s

army's information and education see-
tion, holding elasses for enlisted men

former  con- Stelln Walsh, Cleveland’s  famous
woman sprinter, sayvs Russia’s women
track athletes will bear watehing in
attached to the the 198 Olympics ot London.  She
siays they are the bestequippiyl over
there, exeepting possibly the Swedish
Eirls,
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ACTIVITIES OF OUR BRANCHES

This time, it's a girl!
Last month, it was
Mra, Prisland’s oldest

reported  that
daughter gave

birth te a son, on February 6. Two
weeks later eame word that Hermine
Dicke, gecond daughter of Mrs. Pris-

land's,
girl,

gave birth (o o darling baby
This blesed event came on Feb.,

22, Mr, and Mrs. John Prisland be-
ciame  twice  grandparents  in one
month,  This makes six grandchild-
ren for then.

The Dicke residence is on Warwick
Way, Marlborough Heights, Madison,
Wizconsin,  They have (wo sons and
we know that @ new baby sister was
most welecome.  Mro Dicke is a mem-
ber of the facalty at the University
of Wisconsin, Congratulations to all!

No. 2, Chicago Illinois—lere 1 am
back aguin with a little bit of news
on the Chicago Sloveninn Women's
Sport Club,  As 1 already told you, we
had decided to 2o ot every second
manth.  February was the month. Re-
servations were made for dinner and
the puppet show at Kungsholm, and
everyone was in a dither about going.
When low and behold the day before
the place was  partinlly  ruined by
fire.  What did we do? We talked
it over, decided on Ricardo's, and
called and made reservations lor din-
ner.  We met at Ricardo's, had n
wonderful dinner, the pluce is good
and the waiters are as earny as can
be. During the evening the musicinns
came to the table to play and it did-
n't tuke the girls long before they had
them playing Slovenian numbers, So
all in all, u hilarious time was had by
ull

Now let me tell you o bit about our
bowling league, down at the alleys it
really is something, with 3 or 4 teams
fighting for the top. 1 really helieve
it will be a fight to the finish, and all
I can say is may the best man win.

Miss Z.

IN MEMORIAM

Theresa Chernich,

who passed away March 7, 1942
eep in our hearts lies a picture
OF a loved one laid to rest;

In memory's frame we shall keep it,
because she wag one of the best.
Our hearts still ache with loneliness
Onr eyes shed many a lear;

God only knows how we miss her
As it enmds the fifth sad and lonely
vear!

John Chernich
Chieaso,

and Family
Iinois

No. 6, Barberton, O.—We are glad
o see {he zood attendance at last
month's meeting, amd especially those,
who haven’t been around for a long
time. We made final plans  for our
Banguel and Dance on April 12, 1947,
which will be given in honor of the
20th anniversary  of our branch, It

seems that we have the main things
under control,

A cordinl invitation is extended to

all  our members, the neighboring
branches and all our friends, We as
sure you u very nice time at the
Banquet and Danee,
The members who attended the dance
on February 8th given by Branch No.
51 of Akron, had a wondertul time. We
hope to show you, too, the same cor-
dial hospitality at our affair.

We  welcome Mrs, Paunlineg  Osolin,
Albina  Petrich, Valerie Lukas and
Florenee Dapp to our branch. We also
have (our new junior members, They
are: Carol Anne, Patricia, Jovee and
Marie Zalar, We are delighted to have
you in our midst and hope that many
more will join.

Congratulations to Mr. and Mrs. An-
thony O'Kolish Jr. on the birth of a
baby girl, They numed her Marie. Best
of health to all!

We are very happy that Frances
Battay and Theresa Pavlie are recup-
erating. May God grant all our sick
members a speedy recovery, Members
are requested to visit the sick mem-
bers,

Our April meeting will be on Mon-
day April Tth because the first Sunday
is Easter Sunday this vear,

A happy Easter to all officers and
members of our Union!

Evelyn Krizay, President

A Joyous Easte:

WED 40 YEARS

Congratulations  and  bhest  wishes
are extended 1o Mr. and Mrs. John
Fabian of 1932 W. Cermak Road, Chi-
cago, who celebrated their 10th Wed-
ding Anniversary at home, on Sunday,
February 2nd 1947, in the presence of
their immediate Tuonily,

Untortunately, Mrs.,  IFabian  has
heen il for the past five weeks and
we are all wishing her o speedy re-
COVery.

Mr. Fabian was born in Stavéan Vas,
and Mrs, Fabian was born in Sadinja
Vas, Zuzemberg, Yugoslavia. The cou-
ple had exchanged marriage vows at
=t Stepheng chureh in Chicago with
Itev, Sojer officiating, on February
3, 1007, They had spenl 36 years of
their married lite in Chicago at their
present adddress where Mre. Fabian, a
talior, had  established hiz place of
husiness,

In his early vesrs he was quite ac-
tive in various Slovene Societies ad
also sang in “Lira’s” choral club.

Beside their daughter Helen,
is principal of Si. Constantine Ele-
mentary School, Mr. and Mrs. John
Fabian are also the parents ol three
mrried daughters;  Mrs, Wilhelmia
Sejud, Mrs. Isabelle Michals, and Mrs.
Evelvn l. Tome, They are also the
grandparents of Charles and Wiarren
Sejud, Wendelin and Sandra Jo Mich-
als, amd Adrienne N: Tome,

Mrs., Fabian and daughters
members ol No, 2, Chicago, 111

God bless you with health and hap-
piness for at least 10 more years to
celebrate your golden wedding!

w o

are

No, 20, Joliet, lllingis wus well re-
presented in the S)W.U. Tournament
held in La Salle inois, of the Palace
Bowling Alleyvs., We had {en teams
entered and most all the givls have

entered all events,  The sponsors of
the teams were: Avsee Printers, De
Ann  Beauty  Shoppe, Erjavec  Su-

premes, Modern Fur Shoppe, Neman-
ich Florist, Papesh Tavern, Planin-
sek Grocers, S.W.1I, Dranch No. 20,
SW.UL Cadet Champs, and the Juven-
ile Team sponsored by Gorsich Food
Mart.

Our bowling league has dishanded
for this seazon due to the fire at Ri-
val's BDowling Alleys. Most of our
howlers lost their shoes, bowling balls
and bags in the fire.

The bowlers annual party will he
held on April 16th and a sweepstnkes
event will be held at a later date,
when some local alleys are available,

Congratulations to Mr, and Mrs,
Fred Hofer (former Bertha Planin-
sek, daughter of our president) who
were married on February 9th. To
the happy couple we wish many years
al blissfull marital life.

Congratulations are also in order
to Mr, and Mrs. Joseph Stark 923
Sumnt St, who are the proud par-
ents of a baby girl.

Mrs, Genevieve  Golobitsh  under-
went an operation at the Kohler llos-
pital, in Rochester, Minn, The latest
report is that she is getting along
very nicely.  Another wmember, Mrs,
Ann Papesh, (Ruby St.), has been at
St Josepht’s  Tospital for treatment
the past several weeks., To all our
sick members go our pravers [or a
speedy recovery.

A lew words to the members who
are in arrears with the dues: Meet-
ings are held on the 3rd Sunday of
the month in Ferdinand Hall, Clay St.,
at 2:00 p.n,  Collection of dues he-
gins at 1:00 p.m. so that if you ecan-
not stay lor the meeting, you may
pay and leave, or i it is more con-
venient come to my home at G619
Nicholson Si. As I work during the
day, my mother will aceept the dues,
Some members lind it easier to mail
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me the dues. You may also pay any
other officer who will glagdly aceept
the dues and make returns to me.
A little cooperation in thig matter will
be appreciatad, as 1 also must ohserve
a deadline and have my report and
the money at the home office on time,

A happy and jovaus Easter to all,

Frances J. Gaspich, Secretary.

No. 20, Joliet, ll.—Simple, yet im-
pressive was the wolding ceremony
which united Bertha DPlaninsek and
Fred Hofer in the parlors of St. Jos-
eph’s Rectory the Sunday alternoon of
February 9 with the Rev. George Kuz-
ma officiating.

In the presence of their families
and a few close (riends the daughter
of Mr. and Mrs, Martin Planinsek,
1314 Elizabeth  Street, hecame  the
bride of Freddie, who is the son of Mr.,
and Mrs. Ernest Hofer of Staunton,
Ilinois,

FFor her wedding the bride chose a

cream  gabardine suit the sleeves of
which were smartly cuftfed with red
fox. Her open crown dull gold cro-

chetted straw was trimmed with large
brown bows and veiling., Cremwm gloves
and other carried out in
brown completed her costume. A na
tural orchid adorned her shoulder,
The
wore a
suit

dCeessories

Isabelle Musich
greige gabardine bell-ghaped
with a pink hat and
Her aceessories were earricd
black and she wore a pink

mild-ol honor

shoeking
blouse,
out in
orchid.
Frank
hride

Itenchof, a cousin of the

gerved as bestman.
For her dauzghter's wedding Mrs,
Planinsek wore a black gabardine suit

with w pink hat and blouse,  Black
aceesgories  complemented  her  cos-
tume amd she wore a white earna-
tion corsange,

A wedding dinner was held in the
home ol the bride's parentg following
the wedding for the bridal party and
immediate  amilies,  Their  honey-
mooning  days were spent  motoring
sSouth through states climax-

resort in

ieveral
beautiful
IKentuchky
bride iz the
president of  the
Planinzek.

ed by o stav at a
Muanmouth Cave,
The
MmMost  active
branch, Mrs.
To Dertha and
el the warmest
happiness
love that's
with hopes
ment,

daughter of the
Joliet
Imma

I'reddie are
wishes lor a

that's everlasting
beautiful true
theit

with
and
lind complete falfill-
Congraiations!

and

From Michigan City, Indinna

the lollowing letter:

came

“Dear Cadets:

It is that we are the first run-
ner up among the regional Music Fes-
Ltivals of the Lamd, At any
rate we do have in our own right a
very line Summer Music Festival and
hecause of this we only invite the best
talent to attend,

said

Chicago

Mr. and Mrs. Fred Hofer (Bertha Planinsek)

On July 26th we will present our
seventh annual Music Festival and it
Lthis outstanding event that we
would like to have your organization
Therefore we are getting in
touch with you at this early date for
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ipprear,

the participants on this program will
be selected as sgoon as possible in
completing the selection for the e
tivities at the Theatre of Nations.
Please let us know whether yvou
would  be  interested in being  our

zuestz for the day
Trusting that we may have ihe
|I]-':|-III"I- ol your prescenes:, I am,

Your very truly,
J. V. STAUPFFER"”
It was indeed an honor for the ea
dets to receive such an invitation and

s0 now they are preparing by means
of perfectly attended deills to malke
i super exhibition for Michigan Cily

ags well as for other =wmmertime ap

pearances,

With chairman
the helm ol the
“Rlossom  Time"
onward to have everyvthing in readi-
ness for the great day of Saturday,
April 12, Her capable crew memhers
are working hard to promote Lhe suye-
cess of the dance each ecadet is anxi-

Mildred
coming
plans are

ISrjavee al
danee
EY LLRTRIN

cadet

ously looking forward to.
The contribution
up of Jean Govednik and

niade
Ver-

conumittes
Betty

shay  has  already  rveported on its
“luek.” Early in March posters have
been distributed to many important
and  noteworthy  places  throughout

chairman
sisters

poster Mary
Bostjanecie and  her Dalores
and Dorothy.  Publicity in the news-
handled by Dorothy Jevitz
Kuzia,

the ecily by

papers is
anmnd DBernice

Responsibility  Tor  supplying  the
cadels with their quota of tickels lies
with ticket ehairman lsabelle Musich
and her aids Bernice Metesh and Lu-
cille Decoration ehairman
Rita Stukel with Theresa Mikolie and
(ienevieve e making
arrangemaents (o have the hall decked
in the glories of spring and in har
mony with the Enster finervies ol Lhe
daneers,

Gregorash,

Schmidberger

A special checking commitliee hoad-
ed by Mrs. Marvie Malnarick and as
sisted by Palricia Drale and  Kileen
Ferkol will provide super service at
the dance,

Whether the will be a sue-
cess or nol depends largely on ench
cadled her sale of Are
you doing your share? And :are you
cooperating  with  the committee  in

dance

T tiekoels.,

charge?

A cordial invitation
our many Iriends, as well ag Lo our
political Iriends, who may he seeking
or holding public ollice, to an enjoy-
able evening of dancing in Si.
eph's parish hall on North

is extended to

Jos-

Chivcago



Street,  Roy Gordon's orchestra will
furnish the music.
My Easter wish:

“As the dawn awakes on Easter Day
with its happiness and peace
May your heart be filled with gladness
that will never, never cease.”

I remain az ever your cadet re-
porter,
Olga Ancel.

WHAT TYPE OF GIRL DO YOU
HOPE TO MARRY?

The Answers

The question was put to 2000 stu-
dents at Notre Dome a lew years ago.
We asked them very simply, “What
type of girl do you hope to marry?”
Here are some of their answers, from
which vou can judee that when it
comes  to marriage, a young man
wants only that portner in lite who
will be absolutely “tops”—the purest
wile in the world and the best fature
mother he can possibly find for the
children he hopes God will give him.

“What typ= of gzirl do vou hope to
marry?”  Here are the answers of
Notre Dame men:

“A girl with common sense, and a
clean mind and body.”

“As pretty as Hedy Lamare, as in-
telligent as myszelf (no more) and
{preferved  though not essential) of
a good family.”

“No special IYN\‘

Just o decent

girl who likes ki

“A virtuous pleasant and attractive
girl,  One who can counferact my
ugliness and egotism,™

“A Catholic of the highest type who
will place her home and  children
second only to her Faith.,”

“None.  Why should T he a chump?”

“One who would be capable of giv-
ing our children the type of example
myv mother has given me.”

“A girl who loved me so much that
there would never he a guarrel. One
whom T loved, too.”

“Five feet seven inches, a hundred
and twenty pounds, devout, domesti-
sllv-inclined,  patient, smart, and
who'll take me for RETTER."”

“One who does not have a craze
for joining fancy country clubs and
associating with the so-called better
clnzs"

Percentagewise

This next fellow divides his answer
up into percentage points:

SO0 persanality; 200 intelligence;
10 coodlooks: 1077 ability to dress:
3 ability to keep house:
adoration for me!”

“I don't know.," this boy says: “As
soon as [ design my ideal givl 1T meet
some girl who isn’t like that and 1
fall Tor her”

“A gorgeous ereature with eommon
sense, genteel Jdisposition and bridge
ability: an honest mother for my kids

it 1 can land such a person.”

*An ideal. Thoroughly good, mild
Iv attractive, with a ven for kids and
a flare for husband."”

amld 5°

her

“A Catholic: a helper; depth of
character; one 1 can absolutely re-
spect and  love —especially love; it
is so0 permanent.”

“A waltress.  That's all T meet.
I've never seen the inside of the girl's

.

college across the highway.

“The one I love, T guess. 1 pray
nearly  every day that my marrviage
will be a happy one.”

“A  good, decent girl ‘what can
cook.' "

“II' T could, one who had neyer
heard that meaningless word, ‘sop-
histication,”"”

“The first one 1 find who can
think."”

“The one 'm going with. Not beau-
fitul but possessed of more sense and
virtue than 1 can ever hope to have”

“A good Catholic girl who will be
more to me than just an ornament.”

“Wairly attractive, brains, quiet. Try
to find one.”

“A beautiful Irish colleen.”

“I'd be a fool it I didn't want to
marry one like mother, as nearly like
her as possible, Boy, do 1 realize how
liecky dad is"”

“A sport with a sense of humor.
She must have brains enoung to sup-
port hersell’ it I should fail.”

“The type that most Notre Dame
men seem lucky enough to get—good
home-builders,”

“A good one will do,
il 1 picked a fizzle”

I guess we have time lfor just a
couple of more answers to Lthis ques-
tion, “What kind of girl do you hope
to marry ?"—answered by students at
Notre Dame:

“Like my mother.
type, not a ‘pot of paint,

I'd go nuts

The whalesome

v

“One whose virtue has to he ad-
mired amd cherished.”
“A girl who has enough common

sense lor both ol us”

“A girl with family
lor wolen poor
children.”

“The present one.  She's  decent,
and is of the old school with regard
to cooking, babies, and the like. She
is also a good manager, though 1
suppose 1 am sticking my neck out
there.,”  In regard to this particular
reply, T had a humorous experience
one day... I read it too last, disre-
garding the punctuation. This, in fact,
is the way 1 read it: "She's decent,
amel is of the olid school in regard to
cooking babies and the like”

“Our Sunday Visitor.”

idens, Careers

are substitutes  for

No, 23, Ely Minn, — Our branch is
the furthest north in the Stiate of Min-
nesata but the severe winter did not
keep us from onr activities, On Febru-
ary O, we hiad a Pienie Ham Social and
IKeno, which gave ns a profit of $130.
in a rew hours. This made it pos-
sible to contribute to the Polio Fund,
the Red Cross and also make an Bast-
cr donation to our church.

In behall of our branch | wish to
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sincere appreciation (o the
members of the Dawn Club and all
who attened and contributed to the
successful outcome of the affair.

It was decided that we attend Holy
Mass in a body on Mother's Day, as
we have in the previous years. Every
member is requested to be present,
this meansg the Dawn Club and the
Juvenile members should also join us
on the oceasion of esmmemorating
Mother's Iay.

Our May meeting will be followed
by a special Mother’s Day program
and the hostesses will serve us a de-
licious lunch, Please plan to attend!

express

Don’t forget that we have a door
prize; every month we draw names
and if you are present whep your

name is called, it means a 50 cents
prize [or vou, If the member is absent
the prize is doubled for the next meet-
ing., Our president was the lucky mem-
ber last month.
A happy Easter to all!
Katherine Slogar, Rec. Sec'y.

No, 25, Cleveland, Ohio—At the last
regular meeting 1 was electegd secre-

tary and Mrs. Loui Piks, 1176 E.
T1st was elected treasurer.
I'll be very happy to make your

acquaintance at the next meeting. De-
sides on regular meeting night 'l
collect dues every third Monday and
on the 25th of the month at the school
hall. It you wish to get in touch with
me call He, 5781 or come to see me
between 4 and 6 pa My address is
1231 12 Gith (that’s Norwood, south
ol Superior avenue),
Wishing everyone a happy Easter!
.Mary Tekaucic, Secretary,
1331 E. 65th St.

No. 31, Gilbert, Minn—The games
party staged by No. 31 on February
16, at the Community Center wag a
great sueeess. A capacity crowed at-
tended  and  numerous  prizes were
awarded.

President  Mrs. Lucich was  chair-
man of the party., She wishes to ex-
tend appreciation and thanks to the
public and the committee in charge
for their splendid cooperation and to
all those who contributed prizes for
the event.

Mrs. Lucich, chairman of the af-
fair, appointed the following members
on the entertainment committee, Eve-
Ivn Sterk, Margic Yuhant, Helen Bo-
zich, Molly Mohar, Genevieve Potoce-
nik, Mrs. Rose Klink, Mrs. Mary Gor-
sha, Mrs. Rose Kostelee, Mps, Mary
Brula, Mrs. Anna Butala, Mrs. Mary
Nekich, Mrs, Frances Glateh, Mrs.
Mary  Kern, Mrs, Darbara  Spanko,
Mrs, Mary Rauh, Mrs, Mary Indihar,
Mrs, Frances Chamupa, and Mrs. Mary
Stebe,

A Happy Easter to all!

Antoinette Lucich, President,

No, 37, Greaney, Minn.—Uin suiday
April 13, we will hold our fivst meet-
ing of the vear and we are looking
forward to a good attendance.  We
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nesd yvour adviee and suggestions on
many important tooics which will he
fdigscussed at this initial meeting of
the vear.  Our treasury is in need of
financial aid and it be up to the
members  ta  decide  on a social
through which we will replenish our
fund. We have 1o meet expenses and
also have money on hand Tfor other
purposes.  As you know, we give o
gilt to two dollurs to every new
mother and we also make a donation
for three Holy Masses in ease ol oa
member's death.  Therefore, we ure
hoping that every member will take
a big interest in the wellare of our
branch and its activities.

Congratulations to Mrs, Annie Skra-
ba and Mrs, Mary Zgainor, who giave
birth to baby boyvs. Mothers and sons
are sdoing very well,

Happy Baster greetings to all! Will
be seeing you at the meeting on April
13!

Frances L. Udovich, Secretary.

No. 41, Cleveland, Ohio—Our last
meeting  was  well atended  and it
would please us very much il the

yYoung members came also.  Ouar meet
ings are very interesting and also en-
tertaining because the members are
always in a jolly mood,

In February we lost two members
by death, namely Joscphine Sirola
and Jennie Gospodarie, Our member
Theresa Navoda mourns the loss of
her beloved husband.,  We extend our
deepest sympathy to the bereaved.
Let's remember those who pass away
in our prayvers.

Here is some happy tidings: Mrs.
Mary Batich, Captain of our drill teamn
became the proud mother of a darling
baby girl and Sophie Klancar, our
former cadet, has also been blessged
with an event and it's a bahy girl,
too. The former evenl makes Mrs,
Louise Sever, a grandmother for the
first time. For Mrs. Frances Mese
Markezich, mother of  Sophie, it's
about the sixth grandehild. Congra-
tulations  to all! This means two
new members for our branch! Con-
gratulations, again!

We wish a speedy recovery to all
our sick members!

Baster greetings to all!

Ella Starin, Secretary.

No. 57, Niles, 0, — We had a good
attendance at our last meeting which
was held at the home of M. J. Spoljar-
ic. We enjoyed the delicious lunch and
had a gzood time playing games.

At the meeting we deliberated on
the possiblities of a pienfe and dance
in the near future to raise money lor
our depleted treasury. Please come to
our next meeting, which will be held
at the home of Jane Logar, 710 Pew
Streel, Members are hereby reminded
to pay their dues on time, Any
who doesn't pay her dues by the third
month, will be suspended here-
alter, our branch lost, too

ol

she

becanse

much money by keeping delinguent
members  in good standing,  Please
take care ol your future payments on
time and save our secretary Unneces-
sary work and worry,

Congratulations to  Mrs,  Justine
Dirauver, who is the proud mother of n
darling  Jdaughter. They named her
Barbara Lee. Best of health to you
both!

Happy Kaster!

Johanna Prinz, Reporter

No. 73, Warrensville Heights, O.—
Hello, ladies!  How are all our mem-
bers and sister members the begin-
ning of this beautiful month of April?
All set for a wonderful prelude to
summer?  Your Easter outfit all perk-
ed up? New flowers on yvour hat?
What colors are you thinking of this
year?

April is always a special month for
S04, No. 73, It's the month that our

branch was founded. That was ele
ven vears ago this month. Wonder-
ful? Yes, it is. Of course, many of

our members have dropped oul - but
we've acquired that many new mem
bers,  Our attendance at meetings is-
n't the same - bul maybe some day
we'll even overcome that obstacle,

As usual the branch will receive
Holy Communion the second Sunday
in April, the Sunday alter Easter al
S:30 Mass ar St. Jude's  Church.
Whether the sacrament will be re
ceived in a body or not, has nol been
decided.  Dut, will you attend the
mass anyvway?  Please do.

Our April meeting has been chang-
ed from the first Sunday to the sec-
ond Sunday. That way we figure we
won't impose on our members too
mueh,

Anniversary  Congratulations  this
month go to our President and her
husband—Mr, and Mrs, James Yane.
They're marking up 21 years of wed
ded  bliss April 1oth,  To them we
want to say:

For two folks who are very dear,
This message will express

Love and all best wishes

For vour lifelong happiness.

Only one birthelay this month, so,
to Mrs. Frieda Peters, who'll cele
hrate on April 12th:

You can't keep vour birvthday a

secret,

We know thiat you've got one today.
And this is just coming fo tell you
We hope it's just gramd every way!
To all our sizter members: n very
special Baster Greeting, one that will
convey all our best wishes for a very
blessed  season, May the love ol
God be with you and yours tor the
coming months—Happy Easter to all
Evelyn Majercik

No. 96, Universal, Pa. — We are cel-
ehrating our anniversary at The Cen-
ter Slovene Home on April 18 gt two

o'clock, We hope to see vou there, and
bring along your basket of smiles,
There'll be games and refreshmoents,

Along with fun, we get sad news:
Mrs, Josephine Barkoviteh is in the
hospital; Mrs. Anna Jelovehan is not
vet well, Our president, too, is among
the sick. Mrs, Paulineg Kokal has not
been able to preside Tor Lhe past two
months, We wish you will all gel well
s00n,

It was most pleasant o greet Mrs.
Jean Strehar in our midst vesterday,
She really hag a long seige ol illness.
Try to maintain your strength to at-
tend our anniversary party: won't vou,
Jean?

Rev., Kebe wrote in “our “Zarja” o
couple months ago, saving that n
miners’ wile and children are partie-
ularly susceptible to receiving sad
reports from the company where one
ol their loved ones is employed. Te
was correct, Just so, did our members,
Johana and Mary Kokal learn of the
acciddent which hospitalized their hus-
band and father, Paul Kokal, for many
months, Few, indeed, are the miners’
families who have notl received sim-
ilar news at some time or other,

Mary Anne Klemencic, Secretary

No. 105, Detroit, Mich.—T'he attend-
ance at the recent meeetings has been
very good.,  Keep up the good work!
Our branch cejebrated its fourth an-

niversary with a party at the home
of Mrs, F. Kochevar, We were sur-
prised to Tind the table Tilled with
delicious  refreshments amnd a large

birthelay ealie as the centerpiece. Mrs.
Kodrich, our organizer has the honor
of cutting the cake,  We are grate-
ful to Mrs, Kochevar for the hospi-
fality and the wonderful service.

The next meeling on April 10, will
be at my home and all members are
kindly requested to attend,  DBring a
new member for that wil make every-
one happy.

Plans are in the making for a gala
Bingo Party which will be held during
May at the home of Mrs. Bedich, This
will he for the benefit of our treasury,
Be sure to attemd and bring vour hus-

bands and friends.  The more, the
merrier!  We assure everyone a good
Lime,

Congratulations to our new Grand-
mothers, Mrs. Kochevar and  Mrs.
Roth and also to Mrs. Voznink who

guve birth to a bouncing baby boy.

Happy birthday greetings arve ex-
tended to all the celebrants during
the month, We also wish a speedy
recovery to all the convalescent.

To the members of S.W.UL 1T would
like to leave one good thought: help
the sulfering people in the old coun-
ey ir you cannod send packiages, then
donate to our Benelit Fumd,  Charity
= 0 wonderful virtue to tollow!

IKaster greotings!

Marie Nezbeda.



MRS. MARIE SCHLAMANN

The recent convention added two
new officers on the Educational com-
mittee, One of them is Mrs, Marie
Schlamann, president of branch no. 78,
Leadville, Colorado, amd the other is
Mrs, Sophie Golob, member of branch

no. o, Indianapolis, Indiana, We arve
certain  that our readers will find
their contributions helpful and inter-

A letter from the readers will
A pood word is al-

esting.
be appreciated,

YOUR CHARACTER

Emerson  once  wrote  that  the
“srrongest man on earth is the one
who stands most alone,”  None of us
should become subservient to forces
oulside ourselves, Independence  of
mind and character always examples
the free man, and the strong man,

It is well to take wize advice, and
to profit Trom example  that
presents itselfl before us, but we drop
in stature the moment that we mort-
gige  ourselves  oul, The earrying
charges then come too high,

The [ull grown man or woman is
always an inspiving example to look
upon, There is alwayvs something
new and profitable to learn from such.
Listeners to that oration over the body
of Julius  Caeser must  have  been
thrilled when those words came forth
as written in Shakespeare’'s “Julins

Cnesar,

every

His lite was gentle; and the elements
So omdxed an hime that Nature
might stawd up
And say to all the workll,
aoman!’
The way a person handles himself,
under  difficulties,  is

“T'his wus

especilly evi-

dence ol his growth amd  power of
character, The Tull grown man is al
once rusted  and respected. He s
the sort that the elder 12, Morgan
once =tated was the bhest risk—even
o the extemd ol loaning him a mil
lion dollirs—upon no further security
than his character alone,

ways an incentive. For this edition,
we received the initinl contribution
from Mrs. Marie Schlamann which
follows,

A good way to begin

Since I have returned from the con-
vention, and inecidentally my maost
memorable time of my life, T have
been inspired by the idea, that T will
have a chance to write for the maga-
zine each month by being elected to
gerve on the Fducational siaff.

Since you will be putting up with
me, for a period of three years, 1 feel
that T should explain about myself and
my ariteles, T write only what T feel,
and try to bring it out in such a way
that is most interesting. Tlowever, 1
cannot promise that it will be so0, un-
less 1 will be like a rare wine, which
erows mellow and more potent with
nge: therefore better,

Perhaps when 1 write for the maga-

zine regularly, I shall achieve that fine ”

understanding to please most every-
one; a virtue 1 so desire to possess at
this time,

I know that some of you will be dis-
appointed, some even disgusted, but
if T could interrogate each member
as to likes and dislikes, T could try to
please the majority ol you. Ilowever,
this being an impossibility, may T ask
each of yvou to be a little patient with
me until T learn to master the art of
writing.

Although 1 know much in the litera-
ry field and current editorials, T am
suddenly at a loss to know what kind
of articles you will accept., 1 promise
to do my very best and will earry out
any wishes to my utmost ability.

My article for this month is most
interesting. One that iz pertaining to
everyday life and bears characteristics
of the human mimd. We will eall it
“Good Sportmanship”, a virtue that
many of us look for in others, but fail
s0 miserably to see in ourselves,

In my recent experiences, T have had
the disappointment to encounter one

anch case. | was so abruptly taken
back that 1 couldn’t believe it for
dnys. But it was there and 1 had to

acceept it, Uundoubtedly most of you
fhiave yvour own opinions of what a good
sport should be; and T wouldn’t be at
all surprised that we would agree to
this.

To my clear way of thinking (I do
think clearly most of the time) a good
sport is one that can take the bad
things in life right along with the good
things that appear every day, No mat-
ter what the hard knocks may be and
the Jdisappointments that we feel, we
must not let down an entire team by
demonstrating il feelings just because
the things we had planned to gain have
failed us.

That person is a very poor exanple
of whit 1 eall good sportmanship. Life
s an entire game. One that
seore like baseball, baskethall, or any
ather Kind of sport.  Each individual
oes out with the intention of being
I he is not, far be it from

has a

vietorious,
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him to erviticize his opponent for a-
chieving the victory he himself has
sought.

A good sport is a loser who is will-
ing to give the winner a handshake,
with a sincere and hearty congratula-
tion, and most certainly should not
bear a grudge, Bearing a grudge is a
display that is very chillish to the
party that has to wateh this action.

In the game of life, one cannot be
the loser indefinitely. And one must
realize that in time this same loser
may have gained the goal that he
sought for so desperately beforve, And
that when that time comes the victory
will mean so much more; that it will
offset completely the hardship that is
now so evident,

Good sportmanship begins in the
person himself. If he has not that
virtue to begin with, he must not be
ridiculed, but on the contrary. He
should be pitied because he has not
mastered the idea of the give and take
method of life. This is not acquired
over night but must live in one for
many, many years. In time through
muany hard knocks one may learn that
lo gain anything in life is not by giv-
ing up at the first let down but rather
keep up with the work he has begun,
I'his mainly to show his team mates
that he ig pulling with them and not
against them, and will be there a
winner or a loser,

Naturally, my own opinion does not
necessarily mean that T am correct on
this subjeet. But T know that T am
partially. Because in my wide study
of people, 1 find out the most [ascinat-
ing things about them. Therefore, T
will venture to say that | know them
very well.

If this in any way strikes at any of
you, T am sorry indeed, I do not in-
tend to hurt anyone in my writings,
on the contrary. I want to point out
the way 1 feel about these things, and
it does not mean that I am against
anyone in any way. But I do whole-
heartedly believe, if there is anyone
cuilty, it may lead them to a straighter
path, where he will more radily find
the complete understanding and devo-
tion of his fellow comrades.

May God bless you all and Keep you

sufe from harm. My love to all the
fine and very gracious ladies 1 met
at the convention.
MARIE SCHLAMANN
222 W. Tth St Leadville, Colo.
DON'T WE ALL?
Jones “low do you spewd your in-
come?"
Smith - “Aboul 30 per cent for shel-
ter, 20 per ecent lfor clothing, 10 per
cent for food and 20 per ecent for

amnsenment.”
Jones  Buat thar adds uap to 120 per

cent.”
smith

“Don’t | know itt"”

That the
Ia ig learning good
outl seeing any,

hardest  job o
manhiers

youngster
with-




Mrs. Sophie Golob

IT'S AN HONOR TO US!

The sucecess ol our Slovenian Wom-
en’s U'nion in its 20 years ol existence
is worthy of our appreciation and it's
an honor to be a part of this outstand-
ing arganization.

We are grateful to the founders, to
all the Supreme Officers and members
for their faithful performance of all
duties and also their untiring devolion
to its progress and success,

May our Slovenian Women's Union
continue to prosper in its great way
and ull the oflicers and members co
operate in every way possible.  We
know Lhat our organization is great
because the members are alwayvs will-
ing to give it their best,

Sophie Golob,

Mrs. Sophie Golol will be our re-
gular mwonthly contribmtor to the WO-
MAN'S PAGE,

SPRING HOUSE CLEANING

lvery  woman wants to furn  her
house upside down about this time of
yvear amd give it a thorough cleaning.
But rather than upset the whole honse
by doing all the walls, then all the
woodwork, et cetera, it is better to
do one time,  Then the
Family comlortable in some
parts of the house during the whole
house cleaning upheaval,  Ench mem
ber of the Family should clean his o
her own desk, bhureau, clothes closet
el other personal belongings This
will eliminate a log of grief over arti

romn at .
cHn by

cles that might be thrown away as
Junk.  What we  consides useless
trash may be o child's tregsure or a
man's best fishing hat,  DPapers and

receipts should never be destroyved by

anyone  other than  the person (o
whom they are addressed.
Fach bomemaker has her own syvs

tem for o
here are
which

cenernl house eleaning, bt
some  miscellaneous  ide
have been found helpil

ot all, should
with a bandanna for the
wiater johs.

When vou elean the clothes closets
vou will probably want to air most
of the garments.  Hang each one on
two hangers, with the hooks in oppo-
site directions, and they will
Lhe line.

Cleaning upholstery  voursell takes
eneresetie rubbing, but it Ceoln
mical. Use a prolessional dry clean
ing Cluid —about a gallon should take
care of the upholstered lurniture in
the average home. Shoe polish stains
ean be removed by sponging lightly
with carbon tetrachloride.

To wash lace curtains, or any cur-
tains thal are beginning to be “ten
der™ with age, place them in an old
sugar sack.  You can then safely put

voul cover your hair

soupeand

slay on

very

them in the washing machine,
Polishing tarnished silver can take
quite o lot of your valuable time.

Save some of that time by letting the
silver stand for'an hour in water in
which coolked,  Then
wiash it and it will be bright as ever,

potatoss  were

PROVIDE CONVINIECES

Much work is saved by mending be
fore washing, Buat if, in sorting, yon
find an overlooked rip or tear, it usu
ally means either a trip upstairs or
just letting it go aml taking a enance
that it won't grow in washing, There-
fore, 4 work baske! kept among your
laudry supplies will prove to be
convenience,

water is very important. Your
white eclothes will turn gray if you
wash them in hard water, for curds
are lormed which will stick to the
clothes no matter how well you rinse
them. Besides, hard water requires
much more soap. I you live in &
hard-water distreiet, and il it is im
possible to install a water condition-

Zreat

=oft

er, use a good water soltening com
pounid

You will need a goodsized work
table of the right height, It should

be on caslors, so that it can be moved
about eagily. If you have been ac-
customed to sorting clothes on Al
floor, yvou will rind that your bhack is
great deal by working al a
You'll need the table also Tor
slains.

saved a
tuble,
treating

FIVE GENERAL GROUPS

The [irst The fol
lowing make good general groups: (1)
White and light, rast-colored cotton
and linen,  (2) Silk, rayvon and woolen
underwear and sleeping garments, (3
Dark, colors, such as play suils,
dark dresses, ete, (1) Non-fast colors,
stockings, slacks, ole. (H)

step is sorting.

last

such ns

Heavily-soiled articles, such as over
alls, small eotton  rugs and  work
zloves, Dress gloves, knitted wool

ens, curtaing and draperies, blankels
amed fragile
blouses, collars and culfs, ete., should
not be ineluded in the regular wash,

articles, such as diess

FASHION NEWS
By: Gladys Buck
Here are a few elever, helpful little

tricks that bring out the best there
is in vou and tone down the rest! To
disguizse n LONG NECK ... Wear ascot
ties, scarves, square necklines., .. stay
away Irom low, V-shapes ...
give away those longz, dangling neck-
Inces!

THIN NECK...Try frou-lrou rulls,
softly-draped cowls or stand-up collars

wide or

avoid thin, elinging rabrics, skimpy
bodices, bony exposures!
SHORT NECK...Stick to low V-

necks, collarless conts, upsweep hair-
dos and graduated necklaces ., . chok-
ers amd wide shoulders are taboao!

BIG BOSOM...Wear «dark colors
above  the  waist, swagger coals,
Jjackets wilh rounded corners., ..,
avaid fussy details like bows, pockets,
cape colliars,

FLAT CHEST CATeet  built-up
shoulders, amusing bodiees, high-relief
details, o “Gay Deceiver™ bra...don't
wear big belts, Mowing sleeves,

THICK  WAILIST. .. Keep  Tullness
above waist, wear thin belts or none . .
avoil aceenting waistline  and
chort skirts,

TUMMY. .. Pad shoulders . .,
keep interest above the waist. .. diaes
gonanl lines are best for you, Run from
tight coats, npen {oo-
plain Tronts!

DERRITCIRE Single-breasted
jiuekels are your forte ... broad shoul-
ders, full gkirts, shirt-maker lines

Sdon’t hig, tight helts, plaid
and bins skirts, or bhracelels,

SWAY-BACK ... Waislline should
b high, tie sashes in back, peplims
and Tull skivts are exeellent avoid
Arasedd wadstlines, tight skivte, rills
(1} |'ITliIII}.

LONG ARMS ... You'll look well in
perky, pulflfed sleeves, lege enfls and
gountlet gloves , ., ey heavy bracelels,
loo .. .stay away Trom long, tight-fit-
Lling, or ecap sleeves, large armmholes

tao-

valll

short, Jnekels,

W




THIN ARMS...You won't notice
them in draped or slit sleeves, pulls
and long, full balloon-types... don't
wear sleeveless transparent
fabrics.

SHORT ARMS. .. Loose hell sleeves,
color aceents at the neckline, interest-
ing finger-ring—all of theze for you,..
furn up yvour nose at gay gloves, brace:
fels, short sleeves!

PLUMP ARMS. .. Wear armholes
full, raglan sleeves are very good ...
avoid short, puffed or long, tight-fit-
fing sleeves,

dresses,

TEST YOUR BEST IN
COLOR OF COSMETIC

Some bright, sunshiny day, sit by
the window and try on a variety of
cosmetic colors.  You'll goon discover
that some shades bring out the best
tones ol yvour skin and highlight your
eves,

Usually, the tones most flattering
to you in cosmeties blend in with yvour
most becoming costume colors.  Try
different costume colors with a pure
redd lipstick, an orange-red lipstick,
and a violet-red one. DBright red lip-
stick is  inharmonious with  fuchia;
raspberry lip color clashes with an
oringe dress.

SUAVE, NOT FUSSY IS5
SPRING'S BUY-WORD
Suave is the word for 1947 in
playelothes, tweeds, town suits, eve-
ning clothes, dinner clothes—and
“dressy afternoon™ fashions will look
important but not “fussy."”

All in all there will be less frills,
furbelows, feathers and folderol in
1%47, and a much better dressed

America,
BROTHER, WHERE DID
YOU GET THAT HAT?

Men's hats are being introducesd in
a wider color range than ever before.
A tull range of pastel colors is being
featured in peble-finish  light-weight
felts.

Narrow brims and the gros-grain-
bound edge are with us again.

Rough-linizsh  wool sport hals are
being adopted for wear with (weeds
and tor travel and country use.

A BIT OF SUGGESTING

“Mind your own business and have
plenty of it

“Don't bite off more than vou ean
cliew,

“Tackle one job at a time,

“Make your decisiong promptly and
don’t fear the outeome.

“Learn to  delegale
work and responsibility,

“Don’t stake too much on success,

“Don't be alraid of failure.

“Don't overvalue what you have

“Forget people yvou don't like.

“Keep your sense of humor,

“Amnd vou proportion.

“Torget yesterday-—it's gone,

“Don't dread tomorrow —it isn't here
vet.,”

part of  vour

sense ol

LONG LIVE, OUR FOUNDERS!
Time moves on fast; but in reminis-

cing over the incidents and accom-
plishments in the years past, we find
that, every year is filled with activi-
ties which required much time and
effort.

Our Union has fullilled its 20 years
ol good work. At this time 1 would
like to express my felicitations to our
founders and to all the officers and
members who have given so much of
their time for the promotion of aims
and purposes for which our organiza-
tion stands.

I 2ay to all of you: May vou live
long and enjoy the [ruits of your seed
which produced a good harvest and
we hope it continue to spread its
wonderful blessings for many years
Lo come!

Wishing evervone a Happy Holiday
Seasan,

Anne Petrich, member of
Supreme Educational Committee
HOME MAKING

Lots of oranges! That's good news!
Now try some delicious new orange
recipes,  Here's one for orange layer
cake that will be a big, big favorite
with men, and “little men”  It's a
tested recipe using fine cake flour and
double-acting baking powder for ex-
lr'a'l assurance ol success,

Orange Layer Cake
cups sifted cake flour
teaspoons double-acting baking
powder
l4 teaspoon salt
1 teaspoon grated orange rind
l'a cup shortening
1 cup sugar
2  eggs, unbeaten
! cup erange juice

Sift flour onee, measure, add baking
powder and salt, and sift together
three times,

i Add orange rind to shortening and
ceream well: amd sugar gradoally angd
creann together until light and fhaffy,
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Add eggs, one at a time, beating thor-
oughly after eacl.

Add Mour, alternately with orange
juice, a small amount at a time, bheat-
ing after ench addition until smooth.

Bake in two S-ineh laver
pans in moderate oven (2750) 20 min-
utes or until done, or in 9x9xZ-inch
pan in moderate oven (3500) 30 min-
utes, or until Jdone.

Spread your favorite orange hutter
or hoiled frosting generously between
lavers and on top and sides of cake.

Eggs Foo Yeung with Soy Sauce

Mix 3 tablespoons flour and 114
teaspoons salt thoroughly into 1 well
beaten eges and 2 teaspoons chopped

greased

onion, 1% cup beansprouts, 4 cup
Chinese mixed vegetables (il avail-
able) and 1 cup cooked chicken or

veal, diced, and mix.

Have frying fat in skillet to depth
of Y-inch. Using a 14 cup measure
carefully pour mixture into hot fat.
It will run slightly at first, bui care-
fully scoop edges toward center of
cach paty with a spoon.

Brown one side of each patty over
medium  heat until firm, turn and
brown slightly on the other side.

Remove [rom skillet and keep hot
while cooking remainder. Serve im-
mediately with soy sauce; 12 patties.

Soy Sauce

Mix 1% teaspoons corn-starch and
114 teaspoons suzar in a small sauce-
pan; add % eup water gradually and
blend until smooth.  Heat to boiling;
add 1 tablespoon soy hean sauce and
simmer 1 minute,

Spinach Salad

Wash % b, spinach thoroughly and
crisp.  Cut into fine shreds.  Place
in large bowl, sprinkle 1 fteaspoon
salt amd 1 tablespoon chopped onion
on the greens.

Cut 2 strips bacon into small picces.
Saute until crisp; add 1 teaspoon
flour and blend with the fat.

Add 1 teaspoon sugar, '
prepared mustard, ¥4 cup vinegar and
14 cup water, Dring to a boil and
simmer 2 minutes,

Pour over the spinach and toss to
coat well. Chop 2 hard-cooked eggs
very fine and sprinkle over the top
as garnish, fonr.

{easpoon

Serves
Eggnog Pie
Sprinkle 1 teaspoon plain gelatin
over '3 cup milk and let stand for 5
minutes.  Add 3 egg yvolks to 1| cup
cream atgd beat until well mixed.
Add v, cup sugar, 1§ teaspoon salt

and Yy teaspoon nutmeg., Cook cream
mixture over beoiling water for 7 to
10 minuies,

Remove  from heat, add  softened

gelatin and stir until gelatin is melt-
e, Add 1 tablespoon runm.

Chill until mixture is slightly thick-
ened but not congzealed. Beat 3 esg
whites until stiff. Fold into the cream
mixture and turn into an Sinch baked
pie shell.

Place in refrigerator to ehill
least 1 hour,

until

204,
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JUVENILE DIRECTOR'S
MONTHLY LETTER
Dear Juniors:

The month of April is an important
one. Baster and Spring, they go hand
in hand. I imagine all girls are excited
when gelling new Spring apparel lor
the laster parade and also over the
Easter eggs and ecandy you will re-
ceive during the festive days.

At Eastertime we are really remind-
ed of Spring because ol the beautiful
flowers everywhere. The Churches are
decorated with gorgeous lilies and
other delicate flowers which are so
lovely to look at and sweet to
smell, It's really a big treat for all of
us after a dreary and dull winter, es-
pecially when it's a cold one like it
wits this winter,

Easter comes on April 6th this vear,
which is rather early., This religious
commemoration should mean even
more to us this vear than ever before
because it gives faith that Our Lord
did not die in vain and that some day
through His power we will have a per-
manent peace established all over the
world. Let's pray flervently when we
=0 to Church during the Holy Week
and on Easter Sunday that the bless-
ings ol the Holiday will remain with
us all through the remainder of this
vear,

Alter Easter is passed, then we will
have a little time for other activities
again and I would like to remind you
that in the coming month of May our
organization is starting a new mem-
bership campaizgn which will be called
“The Mother - Daughter Campaign®,
which means that it'll be dedicated to
the mothers and the daughters, and
it’'ll be up to them to make it a sue-
cess, 1 hope each of you will try and
secure a new member for vour junior
circle, A beautiful emblem pin will be
given as an awanl to everyone who
gets three new members. It would he
wonderful, il we had a long list of
winners among our junior members. I
am very anxious to put forth a special
effort during the coming campaign
and I'm also going to depend very
much on your uassistunce. So,
Juniors, please let me hear from youl,
il you are going to help me. Write (o
me, will you, please! 1 will be very
happy il 1 get many letters, Let me
know how you enjoyed aster, if you
went egg hunting and what else vou
were doing. 1 know you have loads of
things to tell me about, So, please do!

Altention!
The waiting world regards with
the possibility of rain
On Raster day, [or April showers
aren’t L:INIII for Ii]i]]iilv]'.\' flowers!

Wishing very  happy

Easter, |

also

[hiin,

everyone g
am
Your loving friemd,
Fvelyn Krizay,
53-20th St.
Barberton, Ohio

dear

Juniors’ Page

PLEASE TO MEET YOU!

Bernard John Kompare, age 3 and Edward A, Kompare, age 61 years are sons
of Mr. and Mrs, Edward F. Kompare, 2008 12, 93rd Street, So, Chicago, 111, Their
daddy is conducting and Undertaking establishment in the community. Their
grandmother Mrs, Frances Kompare, was 87 years old in March and is one of
the first Slovenian settlers in So. Chicago and one of the oldest members ol St
George’s Church, The boys mother is a member of branch No. 95 and their aunt
Mrs, Pauline Klobucar belongs to branch No, 16, It was the aunt's suggestion
to send this lovely picture for publication and we were happy to oblige. They
really are darling boys! Miss Gladys Duck, our Fashion columnist and secre-
tary of No. 16, So. Chiecago is incidently a relative of the Kompare. We hope
they grow up to be a pride ol their parents and relatives,

EASTER
The night had just passed; the morn-
ing sun rose
As three women sadly to the tomb
trod,
They went to the tomb of their
Master,
Their Master
ol God,

Jesus Christ the Son

An Angel greeted them as they
arrived,
And when he first spoke they were
[illed with Tear,
“You seek Jesus Who was crucified.”
said he,
“He is risen, He is not here”
Their Master had risen! Oh, joyous
day!
They must tell the vest; this was
great thing!
Soon the news many ears <id reach
And the happy people. “Alleluial”,
did sing.
By

Muarie Dombach
Member of SCW.ULAL Branch
Detroit, Michigan

April
Color of the month:
Birthstone: Diamond
Flower of the month: Easter Lily
Zodiacal colors: Aries, Red,

Yellow

ADVENTURES OF BETH AND SALLY

Beth was hurrying home from school
one sunny spring afternoon, At the cor-
ner where the little lane ran to their
home from the road, her little sister Sally
was jumping up and down and calling to
her.

“Hurry, hurry!" called Sally, “Come
quickly, Beth, and see what | have found.
Hurry! It's a hoppity toad!"

Beth ran after Sally, who was scurry-
ing through the garden gate. *“He was
over here by the cabbage plants,” Sally
cried. “Look! There he Is now, under
the gooseberry bush!™

Sure enough, there under the goose-
berry bush squatted a little toad. His big
bulging eyes looked at the two girls seri-
ously.

“Watch him, Sally. Here comes a fly."”

Before Sally could see the fly, Hop-
toad's long tongue flashed out, and down
went the fly into his tummy. “‘His long
tongue is fastened on at the front of his
mouth so he can stick it out a long
ways," explained Beth. “Toads eat as
many as one hundred harmful bugs in a
day, or even at one meal, so they are real
friends of the farmer."

“He looks sleepy," Sally npoticed.

““He shouldn't be sleepy,” sald Ruth.
“He slept all winter 1o0ng in a hole in the
ground. Mr. Toad has led a very gueer
life.  This toad used to be a wiggly tad-
pole like the ones we see in the creek.
The tadpole's tail grew shorter and short-
er till finally it was gone. Then his legs
grew longer and after awhile the tadpole
was a toad. The same thing happens to
frogs."

(Continued on

page 128.)
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SHEBOYGAN, WIS ... - § 62.60 § 2.00 $ .10 $ .10 $ G4.80 166 25
CRICAGD, TLL: s , 124,45 610 10 1.25 131,90 328 (4
PUERLO, COLO. . 88.85 £.30 e 0 Q405 229 14
OREGON CITY, ORE 10,45 .20 - -— 10.65 26 it

INDIANAPOLIS, IND. .| 52.70 2,80 —_ a0 56,00 7 28
BARBERTON, OHIO _ T1.30 2.20 a0 1.40 75.20 148 24
FOREST CITY, PA. . 16,40 0 L0 - 47.20 129 7
STEELTON, PA. ... . J2.85 - - — 32.85 91 —
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SAN FRANCISCO, CAL. .. = 56.00 20 - - 56.20 124 2
NOTTINGHAM, OHIO . 144.05 .00 ol 25 150,80 a0 o4
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PITTSBURGH, PA. . 365 1.10 .- A0 55,15 151 11
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BROWNDALE, PA, _ ... 15.95 1.30 - 17.25 42 13
AURORA, ILL. 10,40 .20 A0 - 10,70 a0 2
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CHISHOLM, MINN. 71.8D 20 A0 A0 72,86 199 2
BIWABIK, MINN. 10,15 0 - 10,25 au -
LORAIN, OHIO _ 1.30 60 Lol 45.65 116 13
COLLINWOOD, O ol - - - 93.55 262 5
MAPLE HEIGHTS, OHIO _ — - - - 15,70 42 -
MILWAUKER, WIS 1.90 -— -—_— 4145 107 20
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GIRARD, OHIO 25.00 A0 - .- 25.90 70 9
HIBRING, MINN, 17.65 il S5 a0 18,45 129 5
NILES, OHIO 16.480 1.60 - - - - 18.50 44 16
BURGETTSTOWN, PA. e A 11.60 60 - .- 12.20 31 [
BRADDOCK, PA. - e o — o 45 12
CONNEAUT, OHIO 840 —_— 10 — S50 24 _—
DENVER, COLO. ... 27.90 R o 0 20.70 T4 a
KANSAS CITY, KANS, 20,90 3.0 — -— 24.20 G0 a3
VIRGINIA, MINN. _ 31.35 2.50 — - J3.85 S6 25
CANON CITY, COLO, _ 17.30 A0 — = 18,20 48 9
DESSEMER, PA, i U Rl Al 5 33.45 T 4
FAIRPORT HARDOR, O, 12,80 — K 50 13.30 ay oL
WEST ALIQUIPPA, PA. 6.70 - 20 — G.90 17 —
STRABANE, PA. . 46,10 5 e _ 16,10 111 =
PULLMAN, ILL. . TR 14001 i o 21.40 52 12
WARRENSVILLE, OHIO R - - .- 20,30 57

AMBRIDGE, PA. R{TNIRY 20 - - -— G025 6o 2
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77. N. 8. PITTSBURGH, PA. ... 21.70 .50 — — 22.20 63 6
78. LEADVILLE, COLO. .. - - — — — 52 25
79. ENUMCLAW, WASH. 23.50 2.80 .90 - 27.20 61 30
80. MOON RUN, PA. ... 12.85 - —_ - - 12.85 2 —
81, KEEWATIN, MINN. __. 16.35 30 - - 16.65 16 3
83. CROSBY, MINN. . : 9.00 — 10 — 9.10 25 -
84, NEW YORK, N. Y. — —_— —_ - - 90 —_
85. DePUE, TLL. o 13.35 — 10 - 13.45 36 1
86. NASHWAUK, MINN. 5.25 - .60 - 5.85 15 -—
88. JOHNSTOWN, PA. oo 30.55 2.70 70 - 33.05 78 27
89. OGLESBY, ILL. ... " 27.10 1.90 .20 -— 29.20 78 20
90. BRIDGEVILLE, PA. - 21.85 .30 30 - 22.45 61 3
91. VERONA, PA. oo 20.90 90 —_— — 21.80 48 9
92, CRESTED BUTTE, COL 14.75 -— — - 14.75 3 —
93. BROOKLYN, N. Y. _ ..o . 35.00 A0 30 - 35.70 96 ]
94. CANTON, OHIO ___. .. . P, 8.30 .30 10 - 8.70 22 3
95. SOUTH CHICAGO, ILIL. i 72.90 4.80 — e 77.70 178 19
96. UNIVERSAL, PA. .. ... 21.20 10 50 - 21.90 53 1
97. CAIRNBROOK, PA. 17.75 S0 —_ —_ 18.45 40 7
99, ELMHURST, ILL. __. 10.15 —_ — - 10,15 24 —
100. OTTAWA, ILL. .. -— - - — — 11 -
102. WILLARD, WIS, ... 6.65 - —_ - 6.65 11 —*
104. JOHNSTOWN, PA. 13.30 .20 .20 -— 13.70 10 2
105. DETROIT, MICH. _ 5.95 50 A0 - 6.85 17 ]
BEUIT oo s s e s . $4,244.20 167.40 9.90 1740 $4,438.90 10,553 1640
Dividend od Farm and Homes Savings and Loan Assn, ... 28.96
Obresti od U. 8, Treasury 24 bondov — $2,000 25.00
Vo&déilne kartice:
Podruznica &t.t 2, Chicago, 1L $1.00
16, South Chicago, T11. 8.00
34, Soudan, Minn, .50
79, Enumclaw, Wash. .50 10,00
Skupni dohodki $4,602.86
*¥Asesment za januar in februar
Za umrlo Mary Kump, podr. 5t. 12, Milwaukee, Wis. $ 100.00
Za umrlo Amelia Novine, podr, it. 14, Nottingham, Ohio 100.00
Za umrlo Frances Sever, podr. §t. 15, Newburgh, Ohio 100.00
Za umrlo Mary Petrovich, podr. &t. 25, Cleveland, Ohio 100,00
Za umrlo Jennie Welikonja, podr. &t. 25, Cleveland, Ohio 100.00
Bohemian Benedictine Press, za tiskanje in podtnino za Februarsko Z arjo 798.16
Meseéne placée po odStetju davka: predsednica in. urednica. $292.05; tajnica $179.30;
predsednica finanénega odbora 24.75; pomoé v gl. uradu $73.80 — Skupaj 575.90
Razni uradni strogki 294.02
Skupni stroski $2,168.08
Ostalo v blagani 31. januarja 1947 — Balance January 31, 1947 . $194,012,68
Dohodki v februarju — February income ... 4,502.86
Skupaj — Total $108,515.54
Stroski v februarju — February disbursements 2,168.08
Preostanek 28, februarja 1947 — Balance February 28, 197 i $ 196,347,406
JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.
(Continued from p. 126) PERILS OF SPRING SPORTS riding a bicyele, keep elose to the
"“Doesn’t Hoppity-toad live in the wa- Play huazards change with the sgea- risht hand curb. Never ride on the

ter at all now?" asked Sally.

"No, He would rather live here in the
garden than any place, You see, he can
find all the bugs and worms and grass-
hoppers here that he wants to eat. Some
folks say that every toad is worth five
dollars a year to the farmer."

“Then if this little toad helps Daddy,
we should be very careful not to hurt him,
shouldn't we, Beth?"

“Yes, indeed,” answered Beth., ‘‘Peo-
ple used to think that toads made you
have warts if you touched them, but that
Isn't true. Mr. Toad wouldn't hurt any-
one'll

sons, and the springtime has a special
list of dangers. It would be well if all
children were thoroughly warned of
these hazards. Never fly kites where
there are overhend wires. Use string
instead of wire, the latter conduets
clectricity. Never elimb a pole to res-
cue a kite; contact with high tension
wires means immediate death, Never
skate on the  street or hiteh to vehicles,
Don’t play marbles in the street. When

handle bars or hitch to motors. Obey
the (raffic rules and signals and carry
a light at night. Squirt guns or blow
zung should be frowned on, They are
dangerous toys amd the logs ol an eye
ig often traceable to them. Fishing is
good sport, but fishhooks can Inflict
ugly wounds amd shoukl be stuck in
corks when not in use, Don't play any
game on Lhe street, Use a vacant lot
or the local playground,



An Easter Bouquet

When Winter lays his scepter down
And clouds are banished from the sky,
Some whisper wakes the crocuses,

To tell them Spring is nigh,

They seem to say, 'O do not fear

For happy Easter-tide is here!”

A legend tells us that the Spring,
Beheld the snow with such delight,
That Nature made for her these flowers
The snowdrops beautiful and white.
They whisper of a spring more fair,
Beyond the years of earthly care.

One of the sweetest secrets winter
knew,

Was these sweet flowers with eyes of
tender blue

No praise they need! No heart this flo-
wer forgets:

It is enough to call them wviolets!

No longer could this Easter bloom,

Hide in the darkness of their tomb,

The lilies knew that it was time,

For Easter bells to sweetly chime,

Oh, Easter time is tulip time,

When the sunset, golden red,

With magic brush in the twilight's hush
Turns the world to a flower — bed,

‘a';:‘“:’"‘r""r“‘r’“‘}"“r’“;"’

Huppv Easter Greetings 1o Everyone!

MODIC FOOD MARKET
GROCERIES AND MEATS

‘?ﬁf
V

315 E. 156th St.

Cleveland,

Ohio

‘MOTHER -- DAUGHTER”

Membership Campalgn will
Commence May 1.

WAYS AND MEANS

"My dear, | never imagined you would
marry the man you did,"" sald Gladys.

““Neither did 1,"" replied her friend, *I
disliked his ways, but | adored his
means.''

Emma: ""What is a counter-irritant?"

Ray: “A person who shops and shops
and doesn't buy a thing.”

NOT PLEASANT

Chicago streetcars are Jammed with in-
dustrial workers, Two men were seated
together on a very crowded car. One of
them noticed that his friend had his eyes
closed.

“What is the matter, Bill,"" he asked,
“Feeling ill?"

“No, I'm all right," answered Bill,
I hate to see ladies standing."

"“but

DAMP VIEW

“Say, your old umbrella is full of
holes."'"
'"Oh, yes. That's to see whether it is

raining or not."

Teacher: Tell us where the elephant
is found.
Joan: My goodness, | didn't know you

could lose one,

Teacher: “What are the important pro-
ducts of the West Indies?"”

Boy: I don't know."

Teacher: *'Come, come! Where have
you always gotten sugar?’

Boy: ""From the next.door neighbor,

until rationing began, —"

Tel. 1V. 7631 17305

Grovewood
Cleveland,

HANDKERCHIEM RACE-—Divide your par-
ty into two groups; each group numbers; the
two numbers 1 in each group race together,
then numbers 2, and so on, Bach one tosses
her  handkerchief—it cannot be knotted ox
toward the goal: where it falls she

welshed

stands to make her next toss, then goea where
it drops for the next throw. In this way they
work to the woal, the one whose handkerchief
gols her there fivst winning. The group with

most members winning gets a sack of peanuts
ar bag of popeorn.

ANKLE-TIE  Couple off as above, each
couple has their inside ankles tied together

and races thus to goal and back to starting

point, Give o bag of candy to the winning
groun,

Boy: Why do ships use knots instead of
miles?

Girl: I guevas the y want to keep the ocean

EGGS IN THE BUSH

Equipment — Some pebbles or marbles.

This is not a game of skill, but merely
a guessing game, Each player in turn
holds the ‘‘efjgs.” These are pebbles or
marbles. She may pick up one or half a
dozen marbles, if she can hold as many,
and the others guess in turn how many
“eggs' she holds. Those who have gues-
sed correctly may claim all the marbles
that she was holding; those who guess in-
correctly must pay the difference in the
numbers, For instance, If anyone says
“two,”"” and the holder has ‘three' she
must pay the holder one. A prize goes to
the one who holds the most ‘‘eggs"

=R
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Wishing All « Very Happy Easter
LOUIS A. URBAS JR. ‘f

GROCERY

Tel. KE. 1098 W
Ohio V

‘V’
‘?’
‘bﬁ’

23421 Lakeland Blvd.

Happy Easter to All!
LAKELAND ICE CREAM MFG. CO.
Slovenian Manufacturers of Ice Cream i
Wholesale and Retail

Vesele velikonoéne prasnike vsem skupaj! |V

P. MATKO

Y

Matko's fine meats and groceries !.
i i 14301 Sylvia Avenue Tel. LI 5874 }
o A
Tel. IV. 9561 (11“\.‘,]1‘"(]' Ohio ¥

e ] e e e 1 18
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Chicago 8, Illinois

) Y

‘Y Euclid 1%, Ohio

DR. FRANK T. GRILL
Y PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd., Phone Canal 4955

% Elizabeth Zefran, Registered
1941 W. Cermak Rd.
o Fn g e

ZEFRAN FUNERAL

Louis Zefran — Funeral Director

AR ¥

HOME \
Y

Embalmer i

Phone Canal 4611 Y

Chicago, Illinois

o e e o, o e e ey



SANS
9424 W. 26 ST
CHICAGO 23, IL

Y Personal Loans

\qu Na razpolago za financiranje nakupa
| ® avtomoT)iLa
\?’ ® pospodarskih predmetov

' ZA:
1% ® druZinske in hiSne potrebséine
v’ ® popravo posestva

; ® Dpladilo zavarovalninske premije
Y ® poravnavo racunov

To je nekaj tipi¢nih namenov——

Pridite in povejte nam o vasih potrebah
Ni treba, da bi bil vlagatelj.

L THE NORTH AMERICAN
v BANK COMPANY

¥ 6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd.

Nova “KUHARICA” |

ZA AMERISEE SLOVENKE ‘Y{
— “SLOVENSKO-AMERISKA KUHARICA" —
Izdala Mrs., Ivanka Zakra]sek. ,(
| Knjiga, ki Jo Je vsaka gospodin)y Relsla Imeel |
Cena s postnine $5.00 Narodite jo prl “Zarja” \%

6516 Bonna Ave., Cleveland 3, Ohleo \?r
Order Dr. Kern’s ‘?’
ENGLISH-SLLOVENE DICTIONARY

of English Words for Home Study.
ENGLISH-SLOVENE READER '
(Angledko-slovensko berilo) ‘k{
Order directly from our Zarla effios
6516 Bonna Ave., Cleveland 3, Ohie

Dictionary $6.00 — Reader $2.88 (
Include money or check with ordesr

Second Edition, 25,000 Words, Phonetie Pronumslation \v’

Za simpatiéno posireZbo se obrmite na ‘%

Zakrajsek Funeral Home, Inc. Y

6016 St. Clair Avenue, Cleveland 8, Ohlo" ‘Ef

\?r Cleveland 3, 0. Cleveland 10, O.

’? Bolezen nesreca smrt

so tri teXke skrbi, ki se jih ne more nih&s ubraniti.
Danes all jutri, bolj all manj bo vsak prizadet.
Ce hode3 dobro sebi in drugim, pristopl v

{IKRANJSK'O-SLOVENSKO
Y KATOLISKO JEDNOTO

(l
1;. Najstarejia slovenska podporna
Vﬁ organizacija v Ameriki

‘V’ Posluje Ze 53. leto
! Clanstvo: 40,750 Premozenje: nad $6,700,000.00

Sprejema modke in fenske od 16. do 60. leta;
otroke pa tako] po rojstvu in do 18. leta

\v‘ pod avoje okrilje. i

r Za pojasnila o zavarovalnini vpradajte

‘ tajnlke all tajnice krajevnih drulitev
KSKJ all pa plbite na: *

'?"
' GLAVNI

“}' 351353 N. Chicago Street, Joliet, Il

URAD

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD

Invalid Car Service, PostreZba nod In das.
Ermenc Funeral Home fg’;
T4

Avtomobile zo vse prilike, Tel.: ENdicott 3118,
Phone Mitchell 1331

5325 W. Greenfield Ave.

Milwaukee, Wisconsin

A.@rdina § Sons

'1’

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE '?r

Za vesele in Zalostne dneve
Nad 44 let Ze obratujemo nafe podjetje v ‘V‘
zadovoljnost nasih 1ljudi, To je dokas :
da je podjetje iz — mnaroda za nared. \?’

prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postreZbo. v
Glavna prodajaina: 6019 St, Clair Avenua. (
Tel.: HEnderson 2088, Cleveland 8, Ohle. ‘E(

V vsakem sluéaju se obrnite do nakega podjetia; Y

Podruinica: 15301.07 Waterlos Rd.
Tel.: KEmors 1236 Cleveland 10, Ohle. V

Pogrebni zaved: 1058 E. 62nd Street o
Tel. HEndereon 2088 Cleveland 8, Oble. \E
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